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 بسم الله الرحمن الرحیم 

ٰـتُ ٱ۞ و   ن  ب   لن سِ اءِٓ ٱمِن   لْمُحْص  ٰـ نكُُمْ ۖ كِت  ٰـ ل ك تْ أ یْم  ا م  ِ ٱ إِلَّا م  أحُِلا ل كُم  للّا ل یْكُمْ ۚ و  ع 

ا  فِحِین  ۚ ف م  ٰـ حْصِنِین  غ یْر  مُس  لِكُم مُّ لِكُمْ أ ن ت بْت غوُا۟ بأِ مْو ٰ
اءٓ  ذ ٰ ر  ا و    ۦبهِِ  سْت مْت عْتمُٱما

َٔاتُ  یْتمُ بِهِ  وهُنا مِنْهُنا ف ـ ض  ا ت ر ٰ ل یْكُمْ فِیم  لَّ  جُن اح  ع  ة ًۭ ۚ و  هُنا ف رِیض  مِنۢ ب عْدِ  ۦأجُُور 

ةِ ٱ ا  للّا  ٱ إنِا  ۚلْف رِیض  كِیم ًۭ ا ح  ٢٤ك ان  ع لِیم   

ٰـتُ ٱ۞ و   ن  باندې( واده شوي   او )حرامې شویدي په تاسو    لْمُحْص 

    إِلَّا    د ښځو څخه    لن ِس اءِٓ ٱمِن       (ښځي)چې د بل چا په نکاح کې وي 

ا   )حرامې نه دي(مګر  ل ك تْ     هغه   م  نكُُمْ ۖ  م  ٰـ چې تاسو یې مالکان  أ یْم 

ب         شئ )چې ستاسو وینځې شي( ٰـ ِ ٱكِت      دی حکم )دا( د الله تعالی   للّا

ل یْكُمْ ۚ       تاسو ته   ل كُم    او حلالي شوي دي   حِلا اُ و       په تاسو باندې  ع 

ا لِكُمْ    ټولي ښځې(نوري هغه)   ما اءٓ  ذ ٰ ر    شوو علاوه د دې)حرامو چې    و 

ښځو(څخه دي)یعنی دا کومې ښځې چې الله تعالی تاسو ته حرامې کړي 

حلالي ښځې الله تعالی تاسو ته  نوري ټوليدي،پرته د دې څخه 

چې تاسو غواړئ هغوی)ایجاب     أ ن ت بْت غوُا۟     کړیدي،خو په دې شرط (

لِكُم    (کوئ او قبول  حْصِنِین   (   وئسره)مهر ورک  مالونو په خپلو   بأِ مْو ٰ    مُّ

،  کولو نکاح نیت او قصد مو د دوامداره )یعنیاوسئمحصنین   )او باید(

فِحِین  ۚ      نه چې سېدا   غ یْر       نسل بقاء وي( ،اولَّد او دۍپاک ٰـ    مُس 

مسافحین اوسئ)یعنی چې نیت او مقصد مو صرف په مؤقتي ډول د 

او نه درسره د اولَّد غم وي او نه درسره    شهوت او هوس پوره کول وي

ا   د نسل فکر وي( چې تاسو فایده        سْت مْت عْتمُٱ   نو هغه)ښځې(     ف م 

په    ۦبِهِ     استفاده وکړئ(پاره دنیزدېکت جنسي  د واخلئ)یعنی چې تاسو
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    هُنا    نو ورکړئ     وف ـَٔاتُ     څخهد هغوی    مِنْهُنا    )مهر سره( غهد

ة ًۭ ۚ      د هغوی   هُنا   مهرونه   جُور  اُ     هغوی ته  ټاکل شوي)چې   ف رِیض 

تاسو د نکاح په وخت کې مقرر کړیدي،ځکه چې د جنسې نیزدېکت څخه 

لَّ  وروسته د ټول مهر ورکول واجبیږي(           ګناه    جُن اح     او نشته    و 

ل یْكُمْ  ا    په تاسو باندې   ع  یْتمُ    په هغه)مهر(کې   فِیم  ض  چې راضي     ت ر ٰ

    )یعنی که څه زیات او کم پکې وکړئ(هغې)مهر(سره   پهۦبِهِ    شئ تاسو 

ةِ ٱ    وروسته د   مِنۢ ب عْدِ  )د نکاح په وخت مقررولو)ټاکلو( څخه     ۚلْف رِیض 

ا    دی   ك ان      بیشکه الله تعالی   للّا  ٱإِنا    کې( ا     ښه پوه    ع لِیم  كِیم ًۭ    ح 

  ٢٤.)او( د حکمت خاوند

ن لامْ ی سْت طِعْ مِنكُمْ ط وْلَّ  أ ن ی نكِح   م  تِ ٱ و  ٰـ ن  تِ ٱ لْمُحْص  ٰـ ل ك تْ  لْمُؤْمِن  ا م  ف مِن ما

تِكُمُ  ٰـ ن ف ت ی  نكُُم م ِ ٰـ تِ ٱأ یْم  ٰـ ُ ٱ و   ۚلْمُؤْمِن  ۢ ۚ  للّا نۢ ب عْض  نكُِم ۚ ب عْضُكُم م ِ ٰـ أ عْل مُ بإِیِم 

ء   نكِحُوهُنا ٱف   هُنا بِ  اتوُهُنا بإِذِْنِ أ هْلِهِنا و  عْرُوفِ ٱأجُُور  ت  غ یْر   لْم  ٰـ ن  مُحْص 

تِ أ خْد ان ۢ ۚ 
لَّ  مُتاخِذ ٰ ت ۢ و  ٰـ فِح  ٰـ ا  مُس  حِش ة ۢ ف ع ل یْهِنا نصِْفُ م  ٰـ ف إذِ آ أحُْصِنا ف إنِْ أ ت یْن  بِف 

تِ ٱع ل ى  ٰـ ن  شِى   ۚلْع ذ ابِ ٱمِن   لْمُحْص  نْ خ  لِك  لِم 
یْر ًۭ   ۚكُمْ مِن لْع ن ت  ٱ ذ ٰ أ ن ت صْبِرُوا۟ خ   و 

ُ ٱلاكُمْ ۗ و   حِیم ًۭ  للّا   ٢٥غ فوُر ًۭ را

م ن    مِنكُمْ     چې طاقت نلري)چې وسه نلري(   لامْ ی سْت طِعْ      او څوک   و 

تِ ٱ    د نکاح کولو    أ ن ی نكِح     مالي    ط وْلَّ     د ستاسو څخه  ٰـ ن  د     لْمُحْص 

تِ ٱ   ازادو ٰـ ا  مؤمنانو)ښځو سره یعنی چې وینځې نه وي(    لْمُؤْمِن     ف مِن ما

نكُُم     نو )نکاح دې وکړي( د هغو وینځو سره ٰـ ل ك تْ أ یْم  چې تاسو یې    م 

تكُِمُ   مالکان شوي یئ)چې ستاسو وینځې شوي دي(  ٰـ ن ف ت ی  تِ ٱم ِ ٰـ     ۚلْمُؤْمِن 

ستاسو د مؤمنو وینځو څخه)یعنی که د ازادو مؤمنو ښځو سره د نکاح 

ُ ٱو      کولو وسه نلري نو د مؤمنو وینځو سره دې نکاح وکړي(  او الله     للّا

نِكُم ۚ    ښه عالم دی    أ عْل مُ    تعالی ٰـ ستاسو په ایمان باندې         بإِیِم 
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ۢ ۚ  ځینې ستاسو   ب عْضُكُم  نۢ ب عْض  دي)تاسو یو د بل د  (نهنورو)د ځینې     م ِ

      د هغو )وینځو(سره   هُنا    نو تاسو نکاح وکړئ    نكِحُوٱف  جنس نه یئ(   

ء      هغوی د د مالکانو    أ هْلِهِنا    په اجازه    بإِذِْنِ     او ورکړئ تاسو   اتوُو 

عْرُوفِ ٱبِ     د هغوی    هُنا    مهرونه    أجُُور      هغوی ته   هُنا  د      لْم 

ت     رواج سره سم  ٰـ ن  غ یْر      )په دې شرط چې( پاکې وي    مُحْص 

ت ۢ  ٰـ فِح  ٰـ لَّ      نه وي )زناکارې(بد کارې      مُس  تِ      او نه   و     مُتاخِذ ٰ

     بیا کله چې   ف إذِ آ    د پټو یارانو)یاربازه نه وي(   أ خْد ان ۢ ۚ     نیوونکې وي

نو که    ف إنِْ  (   وکړههغوی واده شوي)بیا کله چې هغوی نکاح    أحُْصِنا 

حِش ة ۢ    هغوی وکړه    أ ت یْن     چیرته  ٰـ نو په    ف ع ل یْهِنا    بدکارې )زنا(    بِف 

ا  نیمایې     نصِْفُ     دوی باندې تِ ٱع ل ى   هغه)جزا ده(     م  ٰـ ن      لْمُحْص 

لِك          د عذاب    ۚلْع ذ ابِ ٱمِن      ښځو باندې ده وچې په ازاد دا)د     ذ ٰ

نْ      وینځو سره د نکاح کولو آسانې( شِى      هغه چاته ده   لِم  چې هغه      خ 

أ ن    ستاسو ځینې     ۚكُمْ مِن   د ګناه نه    لْع ن ت  ٱ    ږيری وی     او که  و 

یْر ًۭ     تاسو صبر وکړئ   ت صْبِرُوا۟  ُ ٱو      تاسو ته   لاكُمْ ۗ    غوره دی    خ      للّا

حِیم ًۭ     بښوونکئ   غ فوُر ًۭ    او الله تعالی  ( 25))او(رحیم دی.   را  

ُ ٱیرُِیدُ  ی هْدِی كُمْ سُن ن  لِیبُ ی نِ    للّا ل یْكُمْ ۗ و   لاذِین  ٱل كُمْ و  ی توُب  ع  ُ ٱمِن ق بْلِكُمْ و  لِیم   للّا ع 

كِیم ًۭ  ٢٦ح   

ُ ٱ    اراده لري   یرُِیدُ  تاسو     ل كُمْ     چې بیان کړي   لِیبُ ی ِن      الله تعالی   للّا

ی هْدِی كُمْ    ته)احکام خپل(     لَّرې)طریقې(    سُن ن      او وښایې تاسو ته   و 

ی توُب      چې ستاسو نه پخوا وو   مِن ق بْلِكُمْ     د هغو)نیکانو(   لاذِین  ٱ او    و 

ل یْكُمْ ۗ    وکړي مهربانې ُ ٱو      په تاسو باندې  ع  لِیم     او الله تعالی   للّا     ع 

كِیم ًۭ    ښه عالم دی ( ٢۶)د حکمت خاوند دی.   ح   
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ُ ٱو   یرُِیدُ یرُِیدُ أ ن  للّا ل یْكُمْ و  تِ ٱ ی تابِعوُن   لاذِین  ٱی توُب  ع  و ٰ یْلا   لشاه  أ ن ت مِیلوُا۟ م 

ا  ٢٧ع ظِیم ًۭ  

ُ ٱو     مهربانې   ی توُب    چې     أ ن   اراده لري    یرُِیدُ    او الله تعالی    للّا

ل یْكُمْ    وکړي یرُِیدُ     په تاسو باندې     ع      )او غواړي(او اراده لري    و 

      چې هغوی پیروي کوي)تابعداري کوي(   ی تابِعوُن     هغه)خلک(    لاذِین  ٱ

تِ ٱ و ٰ   د کاږه شئ تاسو)د حق   ت مِیلوُا۟      چې   أ ن    د خواهشاتو    لشاه 

یْلا        لَّرې نه( ا   په کږیدلو   م  )ډېرو( لویو)یعنی د حق د     ع ظِیم ًۭ

   ٢٧ لَّرې نه ډېر زیات کاږه شئ(

ُ ٱیرُِیدُ  خُلِق    للّا ف ِف  ع نكُمْ ۚ و  نُ ٱأ ن یخُ  ٰـ نس  ا  لِْْ عِیف ًۭ ٢٨ض   

ُ ٱ   اراده لري    یرُِیدُ  ف ِف  ع نكُمْ ۚ   چې    أ ن     الله تعالی     للّا آسانې    یخُ 

خُلِق      راولي په تاسو باندې نُ ٱ   او پیدا شوئ دی    و  ٰـ نس         انسان   لِْْ

ا عِیف ًۭ ( ٢٨)کمزوری     ض   

ا   أٓ یُّه  ٰـ ل كُم ب یْن كُم بِ  لاذِین  ٱی  نوُا۟ لَّ  ت أكُْلوُٓا۟ أ مْو ٰ ام  طِلِ ٱء  ٰـ ة  ع ن  لْب  ر  ٰـ ٓ أ ن ت كُون  تِج  إِلَّا

لَّ  ت قْتلُوُٓا۟ أ نفسُ كُمْ ۚ إِ  نكُمْ ۚ و  ۢ م ِ اض  ا   للّا  ٱ نا ت ر  حِیم ًۭ ٢٩ك ان  بِكُمْ ر   

ا  أٓ یُّه  ٰـ نوُا۟  ای هغو )خلکو(     لاذِین  ٱ ی  ام  )ای  چې ایمان یې راوړئ دی   ء 

ل كُم   تاسو مه خورئ    لَّ  ت أكُْلوُٓا۟     مؤمنانو( مالونه ستاسو)د یو بل     أ مْو ٰ

طِلِ ٱبِ     په خپل منځ کې   ب یْن كُم    مالونه( ٰـ په ناحقه سره)په ناروا سره    لْب 

  وي هغه)مال(     ت كُون   چې      أ ن مګر)پرته د هغو مالونو نه(      إِلَّآ    (

ة   ر  ٰـ ۢ     د تجارت    تِج  اض  نكُمْ ۚ     په رضا)او خوښه(   ع ن ت ر      د ستاسو  م ِ

لَّ  ت قْتلُوُٓا۟     خپل ځانونه)یو بل مه وژنئ(    أ نفسُ كُمْ ۚ     او تاسو مه وژنئ  و 

ا    په تاسو باندې   بِكُمْ     دی    ك ان     الله تعالی    للّا  ٱ   بیشکه    إِنا  حِیم ًۭ    ر 

( ٢٩.))ډېر( مهربان  
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لِك  ع ل ى  ك ان  ذ ٰ ا ۚ و  ا ف س وْف  نصُْلِیهِ ن ار ًۭ ظُلْم ًۭ ا و  ن ًۭ لِك  عُدْو ٰ
ن ی فْع لْ ذ ٰ م  ِ ٱو  ا  للّا ی سِیر 

٣٠ 

ن  م  لِك      چې هغه کوي   ی فْع لْ      او څوک   و  دا)په ناروا سره یو د     ذ ٰ

ا  بل مال خوړل او یو بل وژل(  ن ًۭ ا   په سرکشۍ)او تیري(    عُدْو ٰ ظُلْم ًۭ     و 

ا ۚ     مونږ داخل کړو هغه   نصُْلِیهِ    نو زر به    ف س وْف     او په ظلم     ن ار ًۭ

ك ان      اور ته لِك     او دی    و  ِ ٱع ل ى   دا )کار(    ذ ٰ     الله تعالی ته   للّا

ا   ٣٠ )ډېر( آسان    ی سِیر 

ندُْخِلْكُم مُّ  ی ِـَٔاتكُِمْ و  وْن  ع نْهُ نكُ ف ِرْ ع نكُمْ س  ا تنُْه  لا ًۭ إِن ت جْت نِبوُا۟ ك ب ائٓرِ  م  ا  دْخ  ك رِیم ًۭ

٣١ 

ب ائِٓر     تاسو ځانونه وساتئ    ت جْت نِبوُا۟   که     إِن ا  د غټو ګناهونو نه    ك      م 

وْن      هغه)ګناهونه( د هغو)ګناهونو(     ع نْهُ     چې تاسو منع کیږئ    تنُْه 

ی ِـَٔاتِكُمْ   ستاسو نه     ع نكُمْ  )نو(مونږ به لري کړو     نكُ ف ِرْ     نه    س 

ندُْخِلْكُم   ستاسو)واړه( ګناهونه  لا ًۭ      تاسو ه داخل کړو ب او مونږ    و  دْخ  مُّ

ا ( ٣١)ډېر د عزت ځای ته.     ك رِیم ًۭ  

لَّ   ل   و  ا ف ضا ناوْا۟ م  ُ ٱت ت م  ا  ۦبِهِ  للّا ما الِ ن صِیب ًۭ م ِ ج  ۢ ۚ ل ِلر ِ ل ىٰ ب عْض  كُمْ ع  ب عْض 

ا  ۖكْت س بوُا۟ ٱ ما لِلن سِ اءِٓ ن صِیب ًۭ م ِ سْـَٔلوُا۟  ۚكْت س بْن  ٱ و  ك ان    للّا  ٱ إِنا  ۗۦٓمِن ف ضْلِهِ  للّا  ٱ و 

ا  لِیم ًۭ   ٣٢بِكُل ِ ش ىْء  ع 

ناوْا۟  لَّ  ت ت م  ا    او تاسو ارمان مه کوئ)خواهش مه کوئ(   و       د هغه شی    م 

ل   ُ ٱ    چې غوره کړي دي   ف ضا       په هغه)شی(باندې   ۦبِهِ    الله تعالی      للّا

كُمْ  ۢ ۚ    ځینې ستاسو    ب عْض  ل ىٰ ب عْض  په ځینو)نورو( باندې)په دې کې د   ع 

یې یو د بل څخه مختلف پیدا کړي  الله تعالی حکمت دی چې انسانان 

دي،څوک پاچا څوک ګدا،څوک خایسته څوک بدرنګ،څوک قوی او 
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څوک کمزوری،څوک مالدار څوک غریب.نو تاسو داسې مه کوئ چې د 

چا بنګله وګورئ،نو وایئ چې کاشکې چې دا سې بنګله ځما هم وه،که د  

چا ښه موټر وګورئ،نو وایئ چې کاشکې چې دا موټر ځما وو،که کوم  

پهلوان وګورئ نو وایئ چې کاشکې زه هم داسې پهلوان وم،که د ځان  

څخه څوک ښایسته وګورې نو وایې چې کاشکې زه هم داسې ښایسته  

    وم.هر څوک باید د الله تعالی په جوړ شوي تقدیر صبر وکړي.

الِ   ج  ا   برخه ده   ن صِیب ًۭ     د سړیو دپاره   ل ِلر ِ ما  د هغو)اعمالو(    م ِ

لِلن سِ اءِٓ    چې هغوی کړي دي     ۖكْت س بوُا۟ ٱ  ن صِیب ًۭ   او د ښځو دپاره     و 

ا   برخه ده  ما چې دوی کړي دي )د هر چا     ۚكْت س بْن  ٱ    د هغو اعمالو    م ِ

سْـَٔلوُا۟     دپاره د خپلو اعمالو بدل ورکول کیږي(    للّا  ٱ  او تاسو غواړئ    و 

د هغه )جل جلاله( فضل )مهرباني،یعنی       ۗۦٓمِن ف ضْلِهِ   د الله تعالی نه  

هر شی د الله تعالی څخه غواړئ،ځکه چې د عزت اوذلت ورکونکئ او  

   بِكُل ِ ش ىْء    دی کان  بیشکه الله تعالی    للّا  ٱإِنا   اخستونکئ الله تعالی دي (

ا    په هر شي باندې لِیم ًۭ ٣٢ .ښه عالم    ع   

لِكُ  ك   ل  ۢ و  ا ت ر  لِى  مِما و ٰ ع لْن ا م  لِد انِ ٱج  بوُن  ٱ و   لْو ٰ نكُُمْ  لاذِین  ٱ و   ۚلْْ قْر  ٰـ ع ق د تْ أ یْم 

ل ىٰ كُل ِ ش ىْء ۢ ش هِید ا  للّا  ٱف ـَٔاتوُهُمْ ن صِیب هُمْ ۚ إِنا  ٣٣ك ان  ع   

لِكُل  ۢ  ع لْن ا    او د هر یو)سړي او ښځې( دپاره   و      مقرر کړي دي مونږ   ج 

لِى   و ٰ ا    وارثان)چې میراث واخلي(   م  ك      د هغه مال نه    مِما چې      ت ر 

لِد انِ ٱ   پریښئ وي  بوُن  ٱو     مور او پلار    لْو ٰ او نیزدې خپلوانو.      ۚلْْ قْر   

نكُُمْ     او هغه خلک   لاذِین  ٱو   ٰـ چې د هغوسره ستاسو     ع ق د تْ أ یْم 

)او تړون( شوئ دی)یعنی یا مو څوک په ورورۍ نیولئ دی،یا معاهده

،یعنی نسبې او  موڅوک په ځوی ولۍ او یا مو څوک په لور توب نیولي ده
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    دوی ته    هُمْ  رکړئ و نو  ف ـَٔاتوُحقیقي ورور،ځوی او لور مو نه وي(   

برخه د دوی )په خپل ژوند کې،یعنی دا د خولې   ن صِیب هُمْ ۚ 

ورونه،خورګانې او لورګانې ستاسو په میراث کې حق نلري نو که څه 

یې ورسره وکړئ او یا  کې ژوند خپل  احسان کول ورسره غواړئ نو په

ورته وصیت وکړئ،خو ستاسو د مرګ نه وروسته ستاسو د میراث حقدار 

صرف هغه خلک دي چا ته یې چې د الله تعالی قانون ورکوي،باید ذکر 

إِنا    حصې مال څخه د زیات وصیت حق نلري.  شي چې سړی د دریمې

ل ىٰ كُل ِ ش ىْء ۢ   دی   ك ان     بیشکه الله تعالی     للّا  ٱ     په هر شي باندې    ع 

( ٣٣)شاهد   ش هِید ا  

الُ ٱ ج  مُون  ع ل ى  لر ِ ل   لن سِ اءِٓ ٱق واٰ ا ف ضا ُ ٱ بِم  آ أ نف قوُا۟ مِنْ  للّا بِم  ۢ و  ل ىٰ ب عْض  هُمْ ع  ب عْض 

لِهِمْ ۚ ف   ٰـتُ ٱأ مْو ٰ لِح  ٰـ فِظ   لصا ا ح  لْغ یْبِ بِم  ت ًۭ ل ِ ٰـ فِظ  ٰـ ت  ح  ٰـ نِت  ٰـ ُ ٱق  تىِٱ و   ۚللّا ٰـ افوُن    لا ت خ 

هُنا ف عِظُوهُنا  اجِعِ ٱ فىِ  هْجُرُوهُنا ٱو    نشُُوز   ف إنِْ أ ط عْن كُمْ ف لا   ۖضْرِبوُهُنا ٱو   لْم ض 

ا  للّا  ٱس بیِلا  ۗ إِنا ت بْغوُا۟ ع ل یْهِنا  ا ك بیِر ًۭ لِی ًۭ ٣٤ك ان  ع   

ا ف   إِنْ خِفْتمُْ شِق اق  ب یْنهِِم  نْ أ هْلِهِ  بْع ثوُا۟ ٱو  ا م ِ ك م ًۭ آ   ۦح  آ إِن یرُِید  نْ أ هْلِه  ا م ِ ك م ًۭ ح  و 

ف قِِ  ا یوُ  ح ًۭ ٰـ ُ ٱ إصِْل  آ ۗ إِنا  للّا ا  للّا  ٱب یْن هُم  بِیر ًۭ ا خ  ٣٥ك ان  ع لِیم   

الُ ٱ ج  مُون      سړي   لر ِ     په ښځو باندې   ءِ لن سِ آ ٱع ل ى     حاکمان دي   ق واٰ

ا ل      ځکه چې   بِم  ُ ٱ    غوره کړي دي   ف ضا هُمْ     الله تعالی   للّا     ب عْض 

ۢ     ځینې د هغوی ل ىٰ ب عْض  ځینې  په ځینو)نورو(باندې)الله تعالی   ع 

صلاحیتونه په ښځو کې داسې ایښې دي چې د هغې صلاحیتونو په اساس 

په نرانو بهترې او غوروالئ لري او ځینې صلاحیتونه ئې په نرانو کې 

داسې ایښې دي چې د هغې صلاحیتونو په اساس نران په ښځو بهترې او  

غوروالئ لري چې د دې صلاحیتونو د جملې څخه یو د مشرۍ او  

حاکمیت صلاحیت دی چې الله تعالی د ښځو څخه نرانو ته زیات ورکړئ 
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دی نو دمشرۍ او حاکمیت په صلاحیت کې نران په ښځو باندې بهتر او 

غوره دي،فلهذا نارینه د کور باچا،ښځه ئې وزیره او اولَّدونه یې رعیت  

آ  دی،   بِم     أ نف قوُا۟  او)بل( په دې سبب)نارینه په ښځو حاکمان دي      و 

لِهِمْ ۚ  چې هغوی مصرف کوي)د کور،د ښځو او اولَّدونو(    د     مِنْ أ مْو ٰ

خپلو مالونو نه)یعنی په نکاح کې هم خاوندان مهر ورکوي او ښځې یې 

اخلي،او وروسته هم د ښځو او اولَّدونو ټول مصارف په خاوندانو وي،نه  

ٰـتُ ٱف   په ښځو.( لِح  ٰـ ت   نو نیکانې ښځې      لصا ٰـ نِت  ٰـ ي واطاعت کوونکې    ق 

ت ًۭ     )د خاوندانو( ٰـ فِظ  ٰـ     ساتونکې وي)د ځانونو،اولَّدونو او مالونو(   ح 

کې)یعنی پسي شاه د خاوندانو د    )غیب()د خاوندانو( په غیاب    ل ِلْغ یْبِ 

ا مالونو ،اولَّدونو او د ځان ساتنه کوي(    فِظ    په سبب    بِم       د ساتنې   ح 

ُ ٱ تىِٱو     د الله تعالی)د الله تعالی په کومک سره(      ۚللّا ٰـ      او هغه ښځې   لا

افوُن   هُنا     )اندیښمن یئ(چې ویریږئ تاسو    ت خ  د هغوی د    نشُُوز 

  وی ته     هغ   هُنا     نو نصیحت وکړئ   ف عِظُو      څخه )سرکشۍ( نافرمانۍ 

      جدا شئ تاسو   هْجُرُوٱ     او)که په نصیحت اصلاح نه شوي نو(   و  

اجِعِ ٱفىِ      د هغوی نه    هُنا  ض  په بسترو کې)ځانونه ترې خفه او     لْم 

   ضْرِبوُٱ   او )که په دې هم اصلاح نه شوي نو(    و    مرور کړئ(   

هم  هغوی)خو په مخ به یې نه وهئ او په بل ځای به ئې     ۖهُنا   ووهئ 

  نو که چیرته      ف إنِْ    داسې نه وهئ چې د وهلو داغ پرې پاتې شي( 

نو)بیا( تاسو مه     ف لا  ت بْغوُا۟     هغوی ستاسو اطاعت وکړي    أ ط عْن كُمْ 

ل یْهِنا  لټوئ   )نورې( لَّرې )او   س بِیلا  ۗ     د هغوی)په خلاف(باندې    ع 

بیشکه چې الله    للّا  ٱإِنا    بهانې چې یا ئې ووهئ او یا طلاق ورکړئ( 

ا   دی    ك ان     تعالی لِی ًۭ ا    ډېر اوچت  ع  ( ٣۴))او( ډېر لوی   ك بِیر ًۭ  

ه او خاوند سره جوړ نشي او خبره د کور نه دباندې ځ خو که چیرته ښ

دی چې   حکم  خپلوانو او خلکو ته هم  ووځې،خپلوان او خلک خبر شي،نو
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نه کوئ بلکه د دواړو په منځ کې به د روغې او   تاسو به سیال او تماشا

 جوړې کوشش کوئ.

إِنْ  د    شِق اق      تاسو ویریږئ)تاسو اندیښنه لرئ(   خِفْتمُْ     او که چیرته   و 

ا    مخالفت  په منځ د دې دواړو)ښځې او خاوند کې چې ګنې دا     ب یْنِهِم 

   بْع ثوُا۟ ٱف     معمولي اختلاف به په لوی اختلاف ،جنګ او جدل بدل شي(

ا    نو)تاسو به تماشا نکوئ بلکه( مقرر کړئ تاسو ك م ًۭ یو    ح 

نْ أ هْلِهِ  منصف)منځګړی(    ا   د هغه)سړي( د کورنۍ نه    ۦم ِ ك م ًۭ ح  او     و 

آ    یو منصف)منځګړی(  نْ أ هْلِه  آ    د هغې)ښځې( د کورنۍ نه   م ِ    إِن یرُِید 

        دوی دواړه)ښځه او خاوند یا دواړه منځګړې( غواړي که چیرته

ا ح ًۭ ٰـ ف قِِ   اصلاح کول    إصِْل  ُ ٱیوُ  )نو( الله تعالی به موافقت)او    للّا

آ ۗ  جوړښت(راولي        د دوی دواړو)ښځې او خاوند( په منځ کې    ب یْن هُم 

ا    دی   ك ان      بیشکه الله تعالی   للّا  ٱإِنا  ا    ښه پوه  ع لِیم  بِیر ًۭ ښه    خ 

( ٣۵)  خبردار.  

لَّ  تشُْرِكُوا۟ بِهِ  للّا  ٱ  عْبدُُوا۟ ٱ۞ و   بِ  ۦو  ا ۖ و  یْـ ًۭ لِد یْنِ ٱش  بذِِى إِحْس  ـٰ  لْو ٰ ا و    لْقرُْب ىٰ ٱن ًۭ

ىٰ ٱو   م  ٰـ كِینِ ٱ و   لْی ت  ٰـ س  ارِ ٱو   لْم  ارِ ٱو   لْقرُْب ىٰ ٱذِى  لْج  احِبِ ٱو   لْجُنبُِ ٱ لْج  نۢبِ ٱبِ  لصا  لْج 

ل ك تْ أ یْم   لسابِیلِ ٱ  بْنِ ٱو   ا م  م  نكُُمْ و  ا  للّا  ٱ  إِنا  ٰۗـ ن ك ان  مُخْت الَّ ًۭ ف خُور  ٣٦لَّ  یحُِبُّ م   

لَّ  تشُْرِكُوا۟      د الله تعالی     للّا  ٱ او تاسو عبادت کوئ        عْبدُُوا۟ ٱو   او    و 

ا ۖ    د هغه»جل جلاله«سره     ۦبِهِ    مه شریکوئ  یْـ ًۭ   هیڅ شی      ش 

بِ  لِد یْنِ ٱو  ا او د مور او پلار سره      لْو ٰ ن ًۭ ٰـ بذِِى  نیکي کوئ        إِحْس     لْقرُْب ىٰ ٱو 

ىٰ ٱو      او د خپلوانو )سره نیکي کوئ( م  ٰـ     او د یتیمانو)سره نیکي کوئ(   لْی ت 

كِینِ ٱو   ٰـ س  ارِ ٱو      او د مسکینانو )سره نیکي کوئ(   لْم   او   لْقرُْب ىٰ ٱذِى  لْج 

ارِ ٱو      نیزدې ګاونډیانو)سره نیکي کوئ( د او د لري ګاونډیانو     لْجُنبُِ ٱ لْج 

احِبِ ٱو      )سره نیکې کوئ(  نۢبِ ٱبِ  لصا او د څنګ د ملګرو)سره نیکې     لْج 
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کوئ لکه ښځه،د سفر ملګري،په یو اطاق کې شریک اوسیدونکي  

ملګري،یا هغه څوک چې د لنډ وخت دپاره درسره ناسته ولَّړه کوي لکه  

او د     لسابِیلِ ٱ بْنِ ٱو     په موټر،شفاخانه،کاروبار او مسجد کې( 

ل ك تْ أ یْم      مسافرو)سره نیکي کوئ( ا م  م  نكُُمْ و  او د خپلو وینځو او     ٰۗـ

نه     لَّ  یحُِبُّ     بیشکه الله تعالی   للّا  ٱإِنا     غلامانو )سره نیکي کوئ(

ن   خوښوي      کبرجن    مُخْت الَّ ًۭ     چې هغه وي    ك ان      )هغه( څوک   م 

ا ( ٣۶)فخر کوونکئ.   ف خُور   

ی أمُْرُون   لاذِین  ٱ لوُن  و  ات ىٰهُمُ  لْبخُْلِ ٱبِ  لنااس  ٱی بْخ  آ ء  ی كْتمُُون  م  ُ ٱ و    ۗۦمِن ف ضْلِهِ  للّا

ا هِین ًۭ ا مُّ فِرِین  ع ذ اب ًۭ ٰـ أ عْت دْن ا لِلْك  ٣٧)  و      

لوُن      هغه خلک لاذِین  ٱ  چې هغوی بخیلي کوي)یعنی په خپل مال     ی بْخ 

ی أمُْرُون      کې حقدارانو ته د هغوی حق نه ورکوي(     او امر کوي   و 

نور خلک   په بخیلۍ باندې)د دې دپاره چې:که   لْبخُْلِ ٱبِ    خلکو ته    لنااس  ٱ

د خوار او غریب حق ورکوي نو د ته به خلک په بده سترګه ګوري او په  

ټولنه کې به یې عزت کم شي، نو په دې خاطر که څوک د خوار او 

غریب سره یا د الله تعالی په لَّر کې کومک کوي نو دوی ورته وایې چې 

ولي خپل مالونه بي ځایه مصرفوي،د خپلي آینده او د اولَّدونو غم 

وخوره،پیسې بچت کړه کم تر کمه که د ځان فکر درسره نه وي نو د 

اولَّدونو دپاره خو یو کار او بار جوړ کړه چې صبا دې اولَّدونه احتیاج 

ی كْتمُُون   نشي(   آ    او پټوي دوی   و  ات ىٰهُمُ    هغه)مال او دولت(    م  چې     ء 

ُ ٱ دوی ته    دی ورکړئ د خپل فضل      ۗۦف ضْلِهِ مِن    الله تعالی    للّا

چې کوم غریب او محتاج ترې نه څه ونه   پټوي د دې دپارهمال نه) 

أ عْت دْن ا غواړي(     فِرِین   او تیار کړئ دی مونږ      و  ٰـ     کافرانو ته  لِلْك 

ا هِین ًۭ ا مُّ ٣٧ سپکوونکئ عذاب   ع ذ اب ًۭ  
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ل هُمْ رِئ اءٓ   لاذِین  ٱو   لَّ  یؤُْمِنوُن  بِ  لنااسِ ٱینُفِقوُن  أ مْو ٰ ِ ٱو  لَّ  بِ  للّا ن   ۗلْـَٔاخِرِ ٱ لْی وْمِ ٱو  م   و 

نُ ٱ ی كُنِ  ٰـ ا ۥل هُ   لشایْط  ا ف س اءٓ  ق رِین ًۭ (٣٨) ق رِین ًۭ   

ل هُمْ     چې مصرفوي   ون  ینُفِقُ     او هغه خلک   لاذِین  ٱو     مالونه خپل      أ مْو ٰ

خلکو ته د ځان ښودلو دپاره)دا د منافقانو بل خاصیت دی    لنااسِ ٱرِئ اءٓ  

چې د الله د رضا دپاره یوه پیسه نه مصرفوي خو کله چې د ریاکارۍ او  

ځان ښودني ځای راشي نو بیا د شهرت او د دنیا د عزت دپاره خیراتونه  

او)په حقیقت کې داسې خلک چې د الله تعالی د    و      او کومکونه کوي(

لَّ      رضا دپاره هیح نه کوي او د ریا او شهرت دپاره هر څه کوي(

ِ ٱبِ      ایمان نلري   یؤُْمِنوُن   لَّ  بِ      په الله تعالی باندې   للّا او نه په     لْی وْمِ ٱو 

)نو د داسې خلکو ملګری شیطان   د آخرت باندې     ۗلْـَٔاخِرِ ٱ   او ورځ 

ن       جیني شیطان( یاوي،یعنی انسي شیطان  م     او)هغه( څوک    و 

نُ ٱ    چې وي   ی كُنِ  ٰـ ا     د هغه    ۥل هُ    شیطان    لشایْط       ملګری   ق رِین ًۭ

ا   نو)په دې کې شک نشته چې( هغه)شیطان( ډېر بد    ف س اءٓ       ق رِین ًۭ

   ٣٨ ملګری دی)هیڅ کله به ترې ښه ورځ په سترګو ونه ګوري(

نوُا۟ بِ  ام  ل یْهِمْ ل وْ ء  اذ ا ع  م  ِ ٱو  ق هُمُ  لْـَٔاخِرِ ٱ  لْی وْمِ ٱو   للّا ز  ا ر  أ نف قوُا۟ مِما ُ ٱو  ك ان   ۚللّا ُ ٱ و   للّا

ا  ٣٩بِهِمْ ع لِیم   

اذ ا م  ل یْهِمْ    او څه به شوي ول    و  که     ل وْ    په دې)کافرانو(باندې    ع 

نوُا۟     چیرته ام  ِ ٱبِ    دوی ایمان راوړئ وو     ء     په الله تعالی باندې    للّا

أ نف قوُا۟      د آخرت باندې   لْـَٔاخِرِ ٱ    او په ورځ    لْی وْمِ ٱو   او مصرف یې    و 

ا    کړئ وو)د الله تعالی د رضا دپاره(  ق هُمُ    د هغه)مال(نه    مِما ز  چې    ر 

ُ ٱ    ورکړئ دوی ته  الله تعالی )یعنی هیڅ تاوان به یې نه وو      ۚللّا

ك ان     کړئ،بلکه الله تعالی به د جنت پشان نعمت ورکړئ وو(       او دی   و 
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ُ ٱ ا    په دوی)کافرو( باندې   بِهِمْ     الله تعالی   للّا عالم)د دوی په  ښه    ع لِیم 

(٣٩) .ټولو اعمالو الله تعالی ښه پوه دی(            

ة ۢ  للّا  ٱإِنا   یؤُْتِ مِن لادُنْهُ أ جْ  ۖلَّ  ی ظْلِمُ مِثقْ ال  ذ را ا و  عِفْه  ٰـ س ن ة ًۭ یضُ  إِن ت كُ ح  ا و    ر 

ا  ٤٠ع ظِیم ًۭ  

      په اندازه   مِثقْ ال     ظلم نه کوي     لَّ  ی ظْلِمُ     بیشکه الله تعالی   للّا  ٱإِنا 

ة ۢ ۖ  إِن    د یوی زرې)اتوم(    ذ را س ن ة ًۭ     وي   ت كُ    چیرته او که   و  یوه    ح 

ا    نیکي عِفْه  ٰـ هغه)جل جلاله( ئې دوه چنده کوي)یعنی الله تعالی  په    یضُ 

یؤُْتِ  هیڅچا ظلم نه کوي بلکه د بنده نیکۍ هم څو چنده زیاتوي( او    و 

ا    د خپل طرف څخه   مِن لادُنْهُ     ورکوي ا ع ظِیم ًۭ  )ډېر( لوی اجر   أ جْر 

(۴٠ )  

ا   ٓءِ ش هِید ًۭ ؤُٓلَّ  ٰـ ل ىٰ ه  جِئنْ ا بكِ  ع  ة ًۭ بِش هِید ۢ و  ٤١ف ك یْف  إذِ ا جِئنْ ا مِن كُل ِ أمُا  

دُّ  ئذِ ۢ ی و  وُا۟    لاذِین  ٱی وْم  ع ص  سُول  ٱك ف رُوا۟ و  ىٰ بِهِمُ  لرا لَّ  ی كْتمُُون   لْْ رْضُ ٱل وْ تسُ وا و 

ا  للّا  ٱ دِیث ًۭ   ٤٢ح 

    جِئنْ ا    چې کله     إذِ ا   نو څه حال به وي )په هغه وخت کې(   ف ك یْف  

ة ًۭ     مونږ راولوو یو      بِش هِید ۢ    د هر یو)پخواني( امت څخه    مِن كُل ِ أمُا

جِئْن ا    شاهد)د دوی د پیغمبرانو څخه( تا )ای    بكِ      او راولوو   و 

ٓءِ    محمده»صلی الله علیه وسلم«(  ؤُٓلَّ  ٰـ ل ىٰ ه  په دغه )محمدې    ع 

ا    امت»صلی الله علیه وسلم«باندې( ( ۴١)شاهد.   ش هِید ًۭ  

ئذِ ۢ   دُّ     په دغه ورځ به   ی وْم  هغه    لاذِین  ٱ ارزو کوي)ارمان کوي(      ی و 

وُا۟    چې کفر یې کولو    ك ف رُوا۟     خلک ع ص      او نافرماني یې کوله   و 

سُول  ٱ د پیغمبر علیه السلام)په دنیا کې،نو دا کافران به دا ارزو او     لرا
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ىٰ  کاشکې   ل وْ     ارمان کوي چې:( هواره شوي وه)همواره شوي    تسُ وا

ځمکه )یعنی چې د ځمکې    لْْ رْضُ ٱ    په هغوی باندې   بِهِمُ      وه(

لَّندې مړه پاتې شوي وو او بیا نه وو راژوندې شوي او لکه د حیواناتو 

لَّ  ی كْتمُُون    خاورې شوي وو چې حساب او عذاب ورباندې نه وو.( پشان    و 

ا      د الله تعالی نه   للّا  ٱ    او دوی به نشي پټولَّی دِیث ًۭ ٤٢ هیڅ خبره   ح   

ا   أٓ یُّه  ٰـ بوُا۟  لاذِین  ٱی  نوُا۟ لَّ  ت قْر  ام  ل وٰة  ٱ ء  ا ت قوُلوُن   لصا تاىٰ ت عْل مُوا۟ م  ىٰ ح  ر  ٰـ أ نتمُْ سُك  و 

ىٰٓ أ وْ ع ل ىٰ س ف ر  أ وْ   رْض  إِن كُنتمُ ما تاىٰ ت غْت سِلوُا۟ ۚ و  لَّ  جُنبُ ا إِلَّا ع ابِرِى س بِیل  ح  و 

ن   نكُم م ِ د ًۭ م ِ اءٓ  أ ح  سْتمُُ  لْغ ائٓطِِ ٱج  م  ٰـ ا  لن سِ اءٓ  ٱ أ وْ ل  عِید ًۭ مُوا۟ ص  اءٓ ًۭ ف ت ی ما ف ل مْ ت جِدُوا۟ م 

ا ف   ی ِب ًۭ أ یْدِیكُمْ ۗ إِنا  مْس حُوا۟ ٱط  ا  للّا  ٱبوُِجُوهِكُمْ و  ا غ فوُر  ٤٣ك ان  ع فوُ   

ا  أٓ یُّه  ٰـ نوُا۟   ای هغو خلکو     لاذِین  ٱ ی  ام  چې ایمان یې راوړئ دی )ای    ء 

بوُا۟     مؤمنانو( ل وٰة  ٱ    تاسو مه نیزدې کیږئ   لَّ  ت قْر    لمانځه ته    لصا

أ نتمُْ  ىٰ      په داسې حال کې چې تاسو   و  ر  ٰـ تاىٰ        نشه یئ   سُك  د      ح 

ا    چې پوهیږئ    ت عْل مُوا۟     ې پورې   هغ    ت قوُلوُن      په هغه)څه(   م 

چې تاسو یې وایئ)یعنی ترڅو چې در څخه نشه او بیهوشي نه وي تلي،او  

     (نو د هغې پورې به لمونځ نکوي  ئ تر څو چې څه وایې او پرې پوه نش

لَّ         یئچې جنوب    جُنبُ ا    او نه)به په داسې حال کې لمونځ کوئ(   و 

لَّروي)مسافر،که اوبه پیدا نکړي،نو تیمم دې    ع ابرِِى س بِیل    مګر  إِلَّا 

ووهي او لمونځ دې وکړي،مګر د کورونو خلک خو اکثره اوبه لري نو د 

تاىٰ     اوبو په موجودیت کې به د هغې پورې لمونځ نه کوئ(    ترڅو    ح 

     چې تاسو غسل وکړئ)نو د غسل نه وروسته به لمونځ کوئ(  ت غْت سِلوُا۟ ۚ 

إِن رْض ىٰٓ    تاسو یئ    كُنتمُ   او که چیرته     و        یا    أ وْ     مریضان   ما

اءٓ      یا    أ وْ     په سفر باندې   ع ل ىٰ س ف ر   د ًۭ  راشي    ج  نكُم  کوم یو   أ ح  د     م ِ

سْتمُُ     یا   أ وْ     د قضائې حاجت نه   لْغ ائٓطِِ ٱ ن  م ِ     ستاسو م  ٰـ نیزدېکت     ل 
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اءٓ ًۭ     او پیدا نه کړئ   ف ل مْ ت جِدُوا۟     د ښځو سره  لن ِس اءٓ  ٱ    وکړئ      اوبه   م 

مُوا۟  ا   نو تیمم وکړئ)نو تیمم ووهئ(    ف ت ی ما ی ِب ًۭ ا ط  عِید ًۭ     )په( پاکه خاوره   ص 

    په خپلو مخونو باندې   بوُِجُوهِكُمْ      نو مسح وکړئ    مْس حُوا۟ ٱف  

أ یْدِیكُمْ ۗ  بیشکه الله    للّا  ٱإنِا     خپلو لَّسونو باندې)د څنګلو پورې( او په  و 

ا   دی   ك ان      تعالی ا    ښه عفوه کوونکئ   ع فوُ  )او( ښه    غ فوُر 

( ۴٣)  بښوونکئ  

 په دې مبارک آیت کې څو لَّرښودني شوې دي: 

لمونځ په داسې حال کې مه کوئ چې په دې نه پوهیږئ چې څه * 

وایئ، یعنی باید خپلو خبرو ته مو پام وي چې څه وایئ باید ورباندې 

پوهیږئ،چې د دې څخه په واضح ډول معلومیږي چې د د لمانځه په 

نی ع الفاظو او معنی پوهیدل ضرور دي،ځکه تر څو چې څوک په م

 پوه نشي نو هغه نه پوهیږي چې زه څه وایم او څه غواړم. 

اوبه نشي  څوکاساس د غسل کولو دپاره  په د ضرورت که* 

استعمالولَّی او یا اوبه نه وي،نو په پاکه خاوره باندې باید تیمم وکړي،په  

دې هر څوک پوهیږي چې په اوبو سړی پاکیږي،خو دا چې په خاوره  

پاکیږي ان شاء الله د دې خبرې وضاحت کوو!سړی څنګه   

که تاسو مرغانو او حیواناتو ته ځیر شئ وبه ګورئ چې:که اوبه پیدا کړي 

ه  نو ځانونه په کې اچوي،په خپلو وزرونو ځانونو ته اوبه شیندي،او که اوب

پیدا نکړي نو په خاورو کې رغړي په خپلو وزرونو او ښکرونو ځانونو 

ته خاوري شیندي،دوی ته د غسل او تیمم فطري لَّرښودنه شوي ده،او 

او تیمم  مونږ انسانانو ته شرعي لَّرښودنه شوي ده.یعنی الله تعالی د غسل 

په اړه په هغه څه مکلف کړي یو چې حیوات او مرغان یې د خپل فطرت 
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څو ځله په خاورو کې  -په حکم کوي، یوه وړه مرغۍ هره ورځ څو

په وخت کې کوشش کوي چې د خپلي هري بڼکي   ورغړي او د رغړید 

دا یې یو   ضرورت دی ځکه چې د دې پواسطه   بیخ ته خاوره ورسوي،

یې پوستکی د ډیرو جلدې مرضونو څخه بچ ساتل کیږي،او دا یې د علاج 

طریقه ده.اکثره میکروبونه هم په اوبو د منځه ځې او هم په خاوره،په دې 

چې میکروب  ډول که چیرته اوبه ورورسیږي نو اوبه ئې وجود ته ننوځې

او که چیرته خاوره   .په سبب چوي وپړسیږي او بلآخره د ډیرو پړسید

ورورسیږي یعنی خاوره ورسره په تماس کې شي نو خاوره د میکروب د 

 وجود نه اوبه جذبوي، غونجیږي او بلآخره مري او د منځه ځې.

ا لاذِین  ٱأ ل مْ ت ر  إلِ ى   ن    أوُتوُا۟ ن صِیب ًۭ ٰـبِ ٱم ِ ل ة  ٱ ون  ی شْت رُ  لْكِت  ٰـ ل  یرُِیدُون  أ ن   لضا و 

٤٤ لسابِیل  ٱ ت ضِلُّوا۟   

     هغه خلک    لاذِین  ٱإِل ى    ایا تا نه دي لیدلي)ایا ته نه ګوري(    أ ل مْ ت ر  

ا   هغوی ته  هد ېچې ورکول شو   أوُتوُا۟  ن     یو)څه(برخه   ن صِیب ًۭ م ِ

بِ ٱ ٰـ ،خو دوی د دنیا د عزت،دولت او شهرت دپاره نه علمد د کتاب )   لْكِت 

خلکو نه پټوې،او د ځینو آیاتونو تاویل او   د د الله تعالی د کتاب څه آیاتونه  

دا  تفسیر په خپله خوښه د خپل عزت او شهرت د زیاتوالي دپاره کوي ،نو

ل ة  ٱی شْت رُون      ( خلک ٰـ ل     اخلي ېمراهګدپاره(  انځ)پخپله هم د     لضا

یرُِیدُون   تاسو هم سمه لَّر    لسابِیل  ٱ ت ضِلُّوا۟     چې   أ ن   او غواړي    و 

( ۴۴)ورکه کړئ    

ُ ٱو   ك ف ىٰ بِ  للّا ائِٓكُمْ ۚ و  ِ ٱأ عْل مُ بأِ عْد  ك ف ىٰ بِ  للّا ا و  لِی ًۭ ِ ٱو  ا  للّا ٤٥ن صِیر ًۭ  

ُ ٱو   ائِٓكُمْ ۚ     ښه عالم دی   أ عْل مُ     او الله تعالی    للّا ستاسو په     بأِ عْد 

په   انودښمنانو باندې)نو الله تعالی تاسو خبروي،چې دښمنان مو د مسلمان
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جامو کې دوکه نکړي،او د دوی د دروغو او منافقت څخه په ډکو وعدو 

باندې ونه غولیږئ،دوی ستاسو دوستان نه دي بلکې منافقان،مطلبیان او  

ك ف ىٰ     دوکه ماران دي( ِ ٱبِ     او )ستاسو دپاره( کافي دی )بس دی(   و      للّا

ا    الله تعالی لِی ًۭ ك ف ىٰ    دوست      و     او کافي دی)اوستاسو دپاره بس دی(    و 

ِ ٱبِ  ا   الله تعالی     للّا کومک کوونکئ)ای مؤمنانو ستاسو دپاره د الله    ن صِیر ًۭ

اسلام په جامو کې نه ستاسو  د  خلک تعالی کومک او دوستي بس دی،دا

د دروغو په وعدو   بلکې دي ستاسو کومک کوونکې  نه دوستان دي او

( ۴۵) تاسو د حق څخه اړول غواړي(  

ن    فوُن   لاذِین  ٱم ِ ر ِ اضِعِهِ  لْك لِم  ٱ ه ادُوا۟ یحُ  و  یْن ا  ۦع ن ما ع ص  ی قوُلوُن  س مِعْن ا و  و 

عْ ٱو   ا  سْم  عِن ا ل ی ۢ ر ٰ ع ۢ و  ا فىِ  تِهِمْ بأِ لْسِن  غ یْر  مُسْم  ط عْن ًۭ ینِ ٱو  ل وْ أ ناهُمْ ق الوُا۟ س مِعْن ا   ۚلد ِ  و 

أ ط عْن ا و   عْ ٱ و  كِن لاع ن هُمُ  نظُرْن اٱو   سْم  ٰـ ل  م  و  أ قْو  ا لاهُمْ و  یْر ًۭ ُ ٱ ل ك ان  خ  بِكُفْرِهِمْ ف لا    للّا

٤٦یؤُْمِنوُن  إلَِّا ق لِیلا ًۭ   

ن   فوُن      چې یهودیان دي   ه ادُوا۟    ځینې د هغو خلکو   لاذِین  ٱم ِ ر ِ     یحُ 

لِم  ٱ    )په خبرو کې(بدلوي  اضِعِهِ    الفاظ    لْك  و       د خپلو ځایونو نه   ۦع ن ما

    دوی وایې     ی قوُلوُن      ( کړي بیان  احکاماو)کله چې دوي ته الهي    و  

یْن ا    ( بیان کړل  احکام )تا چې څهل مونږ واورید    س مِعْن ا ع ص  او  ومو    و 

ین ا(هم  -نه منل)یعنی د )س مِعن ا(سره یوځای په زړه کې او یا ورو  ورو )ع ص 

او کله   و      وایې،مطلب دا چې ستا خبرې مو واوریدلي خو منو یې نه(

عْ ٱ     (:چې د پیغمبر علیه السلام سره خبرې کوي وایې چې   واوره     سْم 

ع ۢ  وانه وري ته )یعنی غوږونه دې کاڼه شه چې هیڅ شی وانه     غ یْر  مُسْم 

وري،مطلب دا دی چې د اسمع»واوره« د لفظ سره د »غیر مسمع« لفظ  

او      و     یو ځای کوي چې یو قسم بي ادبي او خیرا ده یعنی کوڼ شي.( 

عِن ا   ( :)کله چې پیغمبر علیه السلام ته خطاب کوي نو وایې چې      ر ٰ
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اعِن ا« لفظ ( ا    زمونږ رعایت وکړه)خو دوی د» ر          تاووی    ل ی ۢ

اعِین ا« جوړوي      بأِ لْسِن تِهِمْ  اعِن ا« څخه »ر  په خپلو ژبو باندې )او د »ر 

چې د دوی په نزد یې معنی او مطلب شپونکئ او کم عقل دی،یعنی 

ا فىِ      نعوذباالله ای کم عقله یا ای زمونږ شپونکیه( ط عْن ًۭ ینِ ٱو  او په      ۚلد ِ

دین کې د عیب راوښکلو )او د مسلمانانو د عقیدو د خرابولو دپاره دوی دا 

کارونه کوي،یعنی دوی وایې چې که دا دین حق وي نو مونږ به یې 

سپکاوئ نه وو کړئ،او که نبي علیه السلام په رښتیا پیغمبر وي نو  

او منافقت په باره کې به ورته وحې شوي وه،نو څرنګه   بد نیتۍزمونږ د 

چې الله تعالی ته د دوی ټول رازونه معلوم دي پخپل وخت سره ئې رسوا  

ل وْ     کوي،نو فرمایې:(      ق الوُا۟     یقینا  دوی   أ ناهُمْ     او که چیرته   و 

أ ط عْن ا    چې مونږ واوریدل)الهي احکام(   س مِعْن ا    ویلئ او مونږ       و 

مونږ ومنل«  -مونږ ونه منل« په ځای یې»اطعنا-ومنل)یعنی د »عصینا 

عْ ٱو       ویلئ( واوره« یې ویلئ  —او واوره)یعنی که یواځې »اسمع    سْم 

او    نظُرْن اٱو      (کوڼ شي« یې ورسره نه یوځای کولَّی—او )غیر مسمع

ای زمونږ شپونکیه« په ځای یې  -  )یعنی که د »راعینا مونږ ته اوګوره

ا     مونږ ته اوګوره«ویلئ(- »انظرنا یْر ًۭ بیشکه دېره به بهتره     ل ك ان  خ 

م      دوی ته   لاهُمْ   وه)ډېره به غوره وه(   أ قْو  )به وه او زیاته درسته   و 

كِن    دوی ته( ٰـ ل  ُ ٱ    لعنت کړئ دی په دوی   لاع ن هُمُ     لیکن   و  الله     للّا

نو ایمان نه    ف لا  یؤُْمِنوُن      په سبب د کفر د دوی   بِكُفْرِهِمْ     تعالی

( ۴۶) لږ )د دوی ایمان راوړي(   ق لِیلا ًۭ    مګر   إِلَّا     دوی راوړي     
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ا   أٓ یُّه  ٰـ ب  ٱأوُتوُا۟  لاذِین  ٱی  ٰـ ع كُم  لْكِت  ا م  ا ل ِم  ق ًۭ د ِ لْن ا مُص  ا ن زا امِنوُا۟ بِم  ن ق بْلِ أ ن  ء  م ِ

ب   ٰـ ا ل ع ناآ أ صْح  ل ىٰٓ أ دْب ارِه آ أ وْ ن لْع ن هُمْ ك م  ا ف ن رُداه ا ع    ۚلسابْتِ ٱناطْمِس  وُجُوه ًۭ

ك ان  أ مْرُ   ِ ٱو  فْعوُلَّ   للّا ٤٧م   

ا  أٓ یُّه  ٰـ ب  ٱ    چې ورکول شوئ دی   أوُتوُا۟    ای هغو کسانو    لاذِین  ٱ ی  ٰـ     لْكِت 

امِنوُا۟     کتاب)ای اهل کتابو( ا    ایمان راوړئ   ء       په هغه)قرآن(   بِم 

لْن ا ا    چې مونږ نازل کړئ دی   ن زا ق ًۭ د ِ      چې تصدیق کوونکئ دی   مُص 

ا ع كُم    د هغه)تورات او انجیل دپاره(    ل ِم  ن    چې ستاسو سره دي     م  م ِ

     مونږ محوه کړو   ناطْمِس   چې      أ ن   مخکې د دې)ایمان راوړئ(    ق بْلِ 

ا ل ىٰٓ أ دْب ارِه آ    او بیا واړوو دغه )مخونه(   ف ن رُداه ا    څه مخونه   وُجُوه ًۭ    ع 

ا    مونږ لعنت وکړو په دوی   ن لْع ن هُمْ   یا     أ وْ    خپلو شاګانو ته      ك م 

ب     مونږ لعنت کړئ وو    ل ع ناآ     لکه څنګه چې ٰـ     په خاوندانو    أ صْح 

وجودونه مسخ او شادیګان ترې  د چا چېد خالي )د ورځې،    ۚلسابْتِ ٱ

ك ان      جوړ شو( ِ ٱأ مْرُ     او دی  و  فْ      حکم د الله تعالی   للّا    عوُلَّ  م 

( ۴٧) کیدونکئ  

ك  بِهِ  أ نلَّ  ی غْفِرُ  للّا  ٱإِنا   ا دُون   ۦیشُْر  ی غْفِرُ م  ن یشُْرِكْ  و  م  ن ی ش اءُٓ ۚ و  لِك  لِم 
ذ ٰ

ِ ٱبِ  ىٰٓ ٱف ق دِ  للّا ا   فْت ر  ا ع ظِیم  ٤٨إِثمْ   

ك      نه بخښې   لَّ  ی غْفِرُ    بیشکه الله تعالی    للّا  ٱإِنا      شرک کول   أ ن یشُْر 

ی غْفِرُ     دهغه »جل جلاله« سره   ۦبِهِ  ا    او هغه»جل جلاله«بخښې   و     م 

لِك      هغه)ګناهونه( ن ی ش اءُٓ ۚ     چې علاوه د )شرک( نه دي   دُون  ذ ٰ   لِم 

)یعنی د چا اعمال چې د الله تعالی په چا ته چې هغه»جل جلاله«غواړي 

عدالت کې د بخښنې مستحق شي او د الله تعالی انصاف او عدالت  

ن    ورباندې د بخښنې فیصله وکړي نو الله تعالی ئې بخښي(  م  او     و 

ِ ٱبِ     نیسيک ی چې شر   یشُْرِكْ    څوک  نو       ف ق دِ     د الله تعالی سره   للّا
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ىٰٓ ٱ    یقینا   ا    هغه وتړل دروغ)او تهمت په الله تعالی(   فْت ر      د ګناه    إِثمْ 

ا ډېرې غټې)یعنی د الله تعالی سره بل څوک شریکول یا الله تعالی     ع ظِیم 

ته دځوی،لور او ښځې ثابتول،دا په الله تعالی باندې لوی دروغ او تهمت 

     ویل او ډېره لویه عظیمه ګناه ده چې د الله په نزد د بخښلو وړ نه ده.

(۴٨ )  

ن   فوُن   لاذِین  ٱم ِ ر ِ اضِعِهِ  لْك لِم  ٱ ه ادُوا۟ یحُ  و  یْن ا  ۦع ن ما ع ص  ی قوُلوُن  س مِعْن ا و  و 

عْ ٱو   عِن ا سْم  ر ٰ ع ۢ و  ا بأِ لْسِن   غ یْر  مُسْم  ا فىِ  تِهِمْ ل ی ۢ ط عْن ًۭ ینِ ٱو  ل وْ أ ناهُمْ ق الوُا۟ س مِعْن ا   ۚلد ِ  و 

أ ط عْن ا و   عْ ٱ و  كِن لاع ن هُمُ  نظُرْن اٱو   سْم  ٰـ ل  م  و  أ قْو  ا لاهُمْ و  یْر ًۭ ُ ٱ ل ك ان  خ  بِكُفْرِهِمْ ف لا    للّا

٤٦یؤُْمِنوُن  إلَِّا ق لِیلا ًۭ   

ن   فوُن      چې یهودیان دي   ه ادُوا۟    ځینې د هغو خلکو   لاذِین  ٱم ِ ر ِ     یحُ 

لِم  ٱ    )په خبرو کې(بدلوي  اضِعِهِ    الفاظ    لْك  و       د خپلو ځایونو نه   ۦع ن ما

    دوی وایې     ی قوُلوُن      ( کړي بیان  احکاماو)کله چې دوي ته الهي    و  

یْن ا    ( بیان کړل  احکام )تا چې څهل مونږ واورید    س مِعْن ا ع ص  او  ومو    و 

ین ا(هم  -نه منل)یعنی د )س مِعن ا(سره یوځای په زړه کې او یا ورو  ورو )ع ص 

او کله   و      وایې،مطلب دا چې ستا خبرې مو واوریدلي خو منو یې نه(

عْ ٱ     (:چې د پیغمبر علیه السلام سره خبرې کوي وایې چې   واوره     سْم 

ع ۢ  وانه وري ته )یعنی غوږونه دې کاڼه شه چې هیڅ شی وانه     غ یْر  مُسْم 

وري،مطلب دا دی چې د اسمع»واوره« د لفظ سره د »غیر مسمع« لفظ  

او      و     یو ځای کوي چې یو قسم بي ادبي او خیرا ده یعنی کوڼ شي.( 

عِن ا   ( :)کله چې پیغمبر علیه السلام ته خطاب کوي نو وایې چې      ر ٰ

اعِن ا« لفظ ( ا    زمونږ رعایت وکړه)خو دوی د» ر          تاووی    ل ی ۢ

اعِین ا« جوړوي      بأِ لْسِن تِهِمْ  اعِن ا« څخه »ر  په خپلو ژبو باندې )او د »ر 

چې د دوی په نزد یې معنی او مطلب شپونکئ او کم عقل دی،یعنی 
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ا فىِ      نعوذباالله ای کم عقله یا ای زمونږ شپونکیه( ط عْن ًۭ ینِ ٱو  او په      ۚلد ِ

دوی دا دین کې د عیب راوښکلو )او د مسلمانانو د عقیدو د خرابولو دپاره 

کارونه کوي،یعنی دوی وایې چې که دا دین حق وي نو مونږ به یې 

سپکاوئ نه وو کړئ،او که نبي علیه السلام په رښتیا پیغمبر وي نو  

او منافقت په باره کې به ورته وحې شوي وه،نو څرنګه   بد نیتۍزمونږ د 

چې الله تعالی ته د دوی ټول رازونه معلوم دي پخپل وخت سره ئې رسوا  

ل وْ     کوي،نو فرمایې:(      ق الوُا۟     یقینا  دوی   أ ناهُمْ     او که چیرته   و 

أ ط عْن ا    چې مونږ واوریدل)الهي احکام(   س مِعْن ا    ویلئ او مونږ       و 

مونږ ومنل«  -مونږ ونه منل« په ځای یې»اطعنا-ومنل)یعنی د »عصینا 

عْ ٱو       ویلئ( واوره« یې ویلئ  —او واوره)یعنی که یواځې »اسمع    سْم 

او    نظُرْن اٱو      (کوڼ شي« یې ورسره نه یوځای کولَّی—او )غیر مسمع

ای زمونږ شپونکیه« په ځای یې  -  )یعنی که د »راعینا مونږ ته اوګوره

ا     مونږ ته اوګوره«ویلئ(- »انظرنا یْر ًۭ بیشکه دېره به بهتره     ل ك ان  خ 

م      دوی ته   لاهُمْ   وه)ډېره به غوره وه(   أ قْو  )به وه او زیاته درسته   و 

كِن    دوی ته( ٰـ ل  ُ ٱ    لعنت کړئ دی په دوی   لاع ن هُمُ     لیکن   و  الله     للّا

نو ایمان نه    ف لا  یؤُْمِنوُن      په سبب د کفر د دوی   بِكُفْرِهِمْ     تعالی

( ۴۶) لږ )د دوی ایمان راوړي(   ق لِیلا ًۭ    مګر   إِلَّا     دوی راوړي     

 

ا   أٓ یُّه  ٰـ ب  ٱأوُتوُا۟  لاذِین  ٱی  ٰـ ع كُم  لْكِت  ا م  ا ل ِم  ق ًۭ د ِ لْن ا مُص  ا ن زا امِنوُا۟ بِم  ن ق بْلِ أ ن  ء  م ِ

ب   ٰـ ا ل ع ناآ أ صْح  ل ىٰٓ أ دْب ارِه آ أ وْ ن لْع ن هُمْ ك م  ا ف ن رُداه ا ع    ۚلسابْتِ ٱناطْمِس  وُجُوه ًۭ

ك ان  أ مْرُ   ِ ٱو  فْعوُلَّ   للّا ٤٧م   

ا  أٓ یُّه  ٰـ ب  ٱ    چې ورکول شوئ دی   أوُتوُا۟    ای هغو کسانو    لاذِین  ٱ ی  ٰـ     لْكِت 

امِنوُا۟     کتاب)ای اهل کتابو( ا    ایمان راوړئ   ء       په هغه)قرآن(   بِم 
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لْن ا ا    چې مونږ نازل کړئ دی   ن زا ق ًۭ د ِ      چې تصدیق کوونکئ دی   مُص 

ا ع كُم    د هغه)تورات او انجیل دپاره(    ل ِم  ن    چې ستاسو سره دي     م  م ِ

     مونږ محوه کړو   ناطْمِس   چې      أ ن   مخکې د دې)ایمان راوړئ(    ق بْلِ 

ا ل ىٰٓ أ دْب ارِه آ    او بیا واړوو دغه )مخونه(   ف ن رُداه ا    څه مخونه   وُجُوه ًۭ    ع 

ا    مونږ لعنت وکړو په دوی   ن لْع ن هُمْ   یا     أ وْ    خپلو شاګانو ته      ك م 

ب     مونږ لعنت کړئ وو    ل ع ناآ     لکه څنګه چې ٰـ     په خاوندانو    أ صْح 

وجودونه مسخ او شادیګان ترې  د چا چېد خالي )د ورځې،    ۚلسابْتِ ٱ

ك ان      (ي ووجوړ شو ِ ٱأ مْرُ     او دی  و  فْ     حکم د الله تعالی   للّا     عوُلَّ  م 

( ۴٧) کیدونکئ  

ك  بِهِ  أ نلَّ  ی غْفِرُ  للّا  ٱإِنا   ا دُون   ۦیشُْر  ی غْفِرُ م  ن یشُْرِكْ  و  م  ن ی ش اءُٓ ۚ و  لِك  لِم 
ذ ٰ

ِ ٱبِ  ىٰٓ ٱف ق دِ  للّا ا   فْت ر  ا ع ظِیم  ٤٨إِثمْ   

ك      نه بخښې   لَّ  ی غْفِرُ    بیشکه الله تعالی    للّا  ٱإِنا      شرک کول   أ ن یشُْر 

ی غْفِرُ     دهغه »جل جلاله« سره   ۦبِهِ  ا    او هغه»جل جلاله«بخښې   و     م 

لِك      هغه)ګناهونه( ن ی ش اءُٓ ۚ     چې علاوه د )شرک( نه دي   دُون  ذ ٰ   لِم 

)یعنی د چا اعمال چې د الله تعالی په چا ته چې هغه»جل جلاله«غواړي 

عدالت کې د بخښنې مستحق شي او د الله تعالی انصاف او عدالت  

ن    ورباندې د بخښنې فیصله وکړي نو الله تعالی ئې بخښي(  م  او     و 

ِ ٱبِ     نیسيک ی چې شر   یشُْرِكْ    څوک  نو       ف ق دِ     د الله تعالی سره   للّا

ىٰٓ ٱ    یقینا   ا    هغه وتړل دروغ)او تهمت په الله تعالی(   فْت ر      د ګناه    إِثمْ 

ا ډېرې غټې)یعنی د الله تعالی سره بل څوک شریکول یا الله تعالی     ع ظِیم 

ته دځوی،لور او ښځې ثابتول،دا په الله تعالی باندې لوی دروغ او تهمت 

     ویل او ډېره لویه عظیمه ګناه ده چې د الله په نزد د بخښلو وړ نه ده.

(۴٨ )  



 نجم القران  سورة  النساء    سپاره نمبر 5 

 
22 

كُّون  أ نفسُ هُم ۚ ب لِ  لاذِین  ٱأ ل مْ ت ر  إلِ ى  ُ ٱ یزُ  لَّ  یظُْل مُون  ف تِیلا   للّا ن ی ش اءُٓ و  ى م  ك ِ یزُ 

٤٩ 

كُّون       هغو خلکو ته    لاذِین  ٱ إِل ى    آیا تا نه دي کتلي    أ ل مْ ت ر   چې      یزُ 

خپل ځانونه)خلکو ته،یعنی خلکو ته ځانونه    أ نفسُ هُم ۚ     هغوی پاکوي

نیکان،د الله دوستان جنتیان او بشر دوستان معرفې کوي،خو حقیقت داسې 

ُ ٱ    بلکې    ب لِ  نه دی.( ى   الله تعالی    للّا ك ِ ن ی ش اءُٓ     پاکوي   یزُ  چا ته    م 

چې هغه»جل جلاله غواړي)څوک چې د الله تعالی رضا حاصل کړي نو  

الله تعالی ورته د نیکو اعمالو توفیق ورکوي او د نیکو اعمالو پواسطه یې  

او)دا په ظاهره پاک،نیکان او د بشر دوستان او په باطن     و      پاکوي(

    په دوی به ظلم نه کیږي   لَّ  یظُْل مُون    دښمنان(  کې ناپاک،بدان او دبشر

د) کجوري د( نري تارپه اندازه)د الله تعالی د خوا نه،مګر د دوی د    ف تِیلا  

٤٩کفر او منافیقت جزا به ورکوي(  

ِ ٱك یْف  ی فْت رُون  ع ل ى  نظُرْ ٱ ك ف ىٰ بِهِ  ۖلْك ذِب  ٱ  للّا بِین ا  ۦٓ و  ا مُّ ٥٠إِثمْ ًۭ  

ع ل ى     هغوی جوړوي  ی فْت رُون     چې څنګه    ك یْف      ته اوګوره  نظُرْ ٱ 

ِ ٱ دروغ )یهود وایې عزیر علیه السلام      ۖلْك ذِب  ٱ   په الله تعالی باندې    للّا

د الله تعالی ځوی دی،نصاري وایې عیسی علیه السلام د الله تعالی ځوی 

 ید دو او)نو  و     شریکان ګڼې(دی مشرکان بتان د الله تعالی دوستان او 

   ۦٓبِهِ  کافي ده)بس ده(       ك ف ىٰ     دپاره( دلوید عذاب او جهنم د مستحق ک

ا     دغه بِین ا    یوه ګناه   إِثمْ ًۭ )په الله تعالی باندې دروغ  ښکاره   مُّ

٥٠ویل(   
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ن   لاذِین  ٱأ ل مْ ت ر  إلِ ى  ا م ِ ٰـبِ ٱ أوُتوُا۟ ن صِیب ًۭ غوُتِ ٱو    لْجِبْتِ ٱیؤُْمِنوُن  بِ  لْكِت  ٰـ   لطا

ٓءِ أ هْد ىٰ مِن   ؤُٓلَّ  ٰـ ی قوُلوُن  لِلاذِین  ك ف رُوا۟ ه  نوُا۟ س بِیلا   لاذِین  ٱو  ام  ( ۵١) ء    

چې     أوُتوُا۟     هغو خلکو ته   لاذِین  ٱ إِل ى     آیا تا نه دي کتلي   أ ل مْ ت ر   

ا    هغوی ته ورکول شوي ده بِ ٱ ن  م ِ    یوه برخه    ن صِیب ًۭ ٰـ د کتاب)د    لْكِت 

د تورات د علم څخه،نو سره د دې چې دوی د تورات د یعنی علم( څخه)

علم په اساس په دې ښه پوهیږي چې اسلام حق او شرک او کفر باطل  

   لْجِبْتِ ٱبِ     ایمان راوړي   یؤُْمِنوُن       دی،خو قصدا  د پوهې سره  دوی(

غوُتِ ٱو      په بت ٰـ )او د مسلمانانو په مقابل کې د  او په شیطان   لطا

ی قوُلوُن       مشرکانو او ملحدینو طرفداری کوي( هغو     لِلاذِین      وایې او  و 

    ن دي(یمشرکان او ملحدیعنی چې کافران دي)    ك ف رُوا۟     خلکو ته

ٓءِ  ؤُٓلَّ  ٰـ )ډېرپه  په ډېره سمه لَّر دي    أ هْد ىٰ     ( )کافرانچې همدوی    ه 

نوُا۟     د هغو خلکو)د لَّرې( نه   لاذِین  ٱمِن     سمه لَّر روان دي(  ام     ء 

)د قرآن( په لَّره)یعنی دوی     س بِیلا      چې هغوی ایمان راوړئ دی

سره اتحاد همیشه د مسلمانانو په مقابل کې د ملحدینو او مشرکانو 

( ۵١.)(کوي  

ئٓكِ   ٰـ ُ ٱ ل ع ن هُمُ  لاذِین  ٱأوُ۟ل  ن ی لْع نِ   ۖللّا م  ُ ٱ و  ا  ۥف ل ن ت جِد  ل هُ  للّا ٥٢ن صِیر   

ئٓكِ   ٰـ چې په هغوی لعنت کړئ    ل ع ن هُمُ      هغه خلک دي   لاذِین  ٱ   دغه  أوُ۟ل 

ُ ٱ    دی ن    الله تعالی     ۖللّا م  ُ ٱ    لعنت وکړي   ی لْع نِ     او په چا چې    و      للّا

    هغه ته    ۥل هُ     نو ته به هیڅ کله پیدا نکړي   ف ل ن ت جِد    تعالی  الله 

ا ( ۵٢) کومک کوونکئ   ن صِیر   

ن   ا لَّا یؤُْتوُن    لْمُلْكِ ٱ أ مْ ل هُمْ ن صِیب ًۭ م ِ ا لنااس  ٱ ف إذِ ًۭ (۵٣)  ن قِیر          
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ن     څه برخه   ن صِیب ًۭ     ته  دغو)یهودیانو(شته دی   ل هُمْ   آیا    أ مْ      لْمُلْكِ ٱم ِ

د بادشاهۍ ؟)دا استفهام انکاري دی،یعنی یهودیانو ته د بادشاهۍ هیڅ 

      برخه نشته دی،او که چیرته په پادشاهۍ او اقتدار کې برخه ورکول شي:(

دوی نه    لَّا یؤُْتوُن    نو) د بادشاهۍ او قدرت(  په وخت کې به    اف إذِ ًۭ 

ا    )نورو( انسانانو ته    لنااس  ٱ     ورکوي د یو نقیر)یعنی د    ن قِیر 

٥٣ کجورې د زړي د داغ په اندازه فایده(   

ات ىٰهُمُ   لنااس  ٱأ مْ ی حْسُدُون   آ ء  ل ىٰ م  ُ ٱع  هِیم   ق دْ  ف   ۖۦمِن ف ضْلِهِ  للّا ال  إِبْر ٰ ات یْن آ ء  ء 

ب  ٱ ٰـ ة  ٱ و   لْكِت  ا  لْحِكْم  لْك ا ع ظِیم ًۭ هُم مُّ ٰـ ات یْن  ء  ٥٤و   

د )نورو( انسانانو     لنااس  ٱ    دوی حسد کوي   ی حْسُدُون   )بلکې(   یا   أ مْ 

آ     په   ع ل ىٰ    سره ات ىٰهُمُ     هغه)څه(   م      چې ورکړي  هغوی ته   ء 

ُ ٱ ات یْن آ     و بیشکها    ق دْ ف      د خپل فضل نه     ۖۦمِن ف ضْلِهِ    الله تعالی    للّا    ء 

ال     ورکړئ مونږ  ب  ٱ    د ابراهیم علیه السلام ته   هِیم  إِبْر ٰ     اولَّد   ء  ٰـ    لْكِت 

ة  ٱو     کتاب)زبور،تورات،انجیل او قرآنکریم(     او حکمت)شریعت(     لْحِكْم 

هُم ٰـ ات یْن  ء    او ورکړئ دی مونږ دوی ته)د ابراهیم علیه السلام اولَّد ته(     و 

لْك ا ا   (پادشاهي) سلطنت  مُّ داود  مثلا  یوسف علیه السلام لویه) ډېره   ع ظِیم ًۭ

یهود چې په دې  عنیدوی ی علیه السلام او سلیمان علیه السلام ته،نو

سوزې چې پیغمبري زمونږ میراث دی،نو اسحاق علیه السلام،یعقوب  

علیه السلام،یوسف علیه السلام،موسی علیه السلام،زکریا علیه 

سلام،سلیمان علیه السلام،عیسی علیه  الالسلام،داود علیه السلام،یحیی علیه 

السلام او محمد صلی الله علیه وسلم دا خوټول د ابراهیم علیه السلام اولَّده 

( ۵۴)  ده، نو د ابراهیم علیه السلام د اولَّد نه خو نبوت نه دی وتلئ(  

ن  بهِِ  ام  نْ ء  ا  ۦف مِنْهُم ما نام  س عِیر  ه  ك ف ىٰ بِج  دا ع نْهُ ۚ و  ن ص  مِنْهُم ما ۵۵ و   
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نْ   ( یهودونو ځینې د دغو)   ف مِنْهُم  ن       هغه څوک دي   ما ام  چې ایمان   ء 

«)لکه عبدالله بن په هغه»صلی الله علیه وسلم   ۦبِهِ     ئې راوړو

مِنْهُم     سلام»رضی الله عنه« ن   (یهودیانو او ځینې د دغو) و  هغه    ما

دا       څوک دي د هغه»صلی الله علیه   ع نْهُ ۚ    چې مخ ئې واړولو    ص 

او)دې کافرانو ته د جزا ورکولو     و     و سلم«)یعنی ایمان یې رانوړو( 

نام     کافي دی)بس دی(    ك ف ىٰ     دپاره( ه  ا    جهنم   بِج  چې لمبې    س عِیر 

٥٥ وهونکئ )او سوځونکئ دی(  

تِن ا س وْف  نصُْلِیهِمْ  لاذِین  ٱ إِنا  ٰـ اك ف رُوا۟ بـَِٔای  هُمْ  ن ار ًۭ ٰـ لْن  تْ جُلوُدُهُم ب دا ا ن ضِج  كُلام 

ه ا لِی ذوُقوُا۟  ا  للّا  ٱ  إِنا  ۗلْع ذ اب  ٱجُلوُد ا غ یْر  كِیم ًۭ ا ح  ٥٦ك ان  ع زِیز   

تِن ا    چې هغوی کفر کړئ دی   ك ف رُوا۟     بیشکه هغه خلک   لاذِین  ٱ إِنا  ٰـ    بِـَٔای 

مونږ داخل کړو     نصُْلِیهِمْ     زر به  س وْف      زمونږ په آیاتونو باندې

ا     هغوی ا   اور ته    ن ار ًۭ تْ     هر کله    كُلام        چې وسوځې   ن ضِج 

هُمْ     پوستکي د هغوی    جُلوُدُهُم ٰـ لْن       هغوی ته بدل به کړو مونږ   ب دا

ه ا   ستکي وپ   جُلوُد ا      لِی ذوُقوُا۟     نور د هغې)سوو پوستکو په ځای   غ یْر 

دعذاب)یعنی چې ښه       ۗلْع ذ اب  ٱ    د دې دپاره چې :هغوی خوند واخلي

    ك ان      بیشکه الله تعالی   للّا  ٱإِنا     ورته وشي( د درد  پوره احساس- پوره

ا    دی ا    ډېر زورور   ع زِیز  كِیم ًۭ ۵۶)او(حکیم دی.   ح   

ابتوي چي قرآن د انسان خبرې نه دي دا مبارک آیت د قرآنکریم حقانیت ث

د شلمې پیړۍ څخه مخکې یو   ځکه چې: بلکه د الله تعالی پاک کلام دی،

انسان ته هم دا معلومه نه چې د درد آخذې)یا ریسیپټورونه( په پوستکي 

کې دي،یعنی د درد او سوځولو احساس د پوستکي پواسطه کیږي،مطلب  

دا دی که چیرته پوستکی نه وي نو سړی د درد او سوځولو احساس نه  

شي کولَّی،چې په دې حقیقت په شلمه پیړۍ کې ساینس پوهان د عصري 
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کلونه د مخه دې حقیقت  ١۴٠٠ټیکنالوجي پواسطه پوه شو،خو قرآنکریم 

وسوځول شي نو بیا د درد او   ته اشاره کوي چې کله د دوزخیانو پوستکي

سوځولو احساس نشي کولَّی،نو د دې دپاره الله تعالی د سوځیدلي 

پوستکي په ځای تازه او نوی پوستکی وراغوندي تر څو چې د درد او  

کلونه  ١۴٠٠سوځیدلو احساس وکړي او د عذاب پوره خوند واخلي.نو 

مخکې د داسې معلومات ذکرکول چې د شلمې پیړۍ نه مخکې یو انسان  

و،آیا پرته د کائناتو د خالق څخه بل څوک داسې  لهم پرې نه پوهید

کلونه   ١۴٠٠ نه پرته د خالق څخه د انسان دپاره معلومات ورکولَّی شي؟

.نو په ډاګه ثابتیږي  وود داسې معلومات ورکول ناممکن او محال  مخکې

    چې قرآنکریم د الله تعالی سوچه او پاکې خبرې دي.

ع مِلوُا۟  لاذِین  ٱو    نوُا۟ و  ام  تِ ٱ ء  ٰـ لِح  ٰـ ا  لصا ت ۢ ت جْرِى مِن ت حْتِه  ٰـ نا رُ ٱس ندُْخِلهُُمْ ج  ٰـ   لْْ نْه 

ندُْخِلهُُمْ ظِلا ًۭ ظ لِیلا   ة ًۭ ۖ و  ط هار  ج ًۭ مُّ آ أ زْو ٰ ا ۖ لاهُمْ فِیه  آ أ ب د ًۭ لِدِین  فِیه  ٰـ ٥٧خ   

نوُا۟     او هغه خلک   لاذِین  ٱو   ام  ع مِلوُا۟     چې ایمان یې راوړئ دی   ء      و 

تِ ٱ    اوعملونه یې کړي دي ٰـ لِح  ٰـ زر به مونږ     س ندُْخِلهُُمْ     نیک   لصا

ت ۢ     داخل کړو هغوی ٰـ نا     چې بهیږي به   ت جْرِى     )داسې( جنتونو ته   ج 

ا رُ ٱ   لَّندې د هغې )جنتونو(    مِن ت حْتِه  ٰـ لِدِین     نهرونه)ویالي(    لْْ نْه  ٰـ    خ 

آ    همیشه به وي) جنتیان(  ا ۖ     په دې)جنتونو(کې   فِیه     تل تر تله      أ ب د ًۭ

آ    هغوی ته )جنتیانو ته(   لاهُمْ  ج ًۭ     په دې)جنتونو(کې   فِیه  ښځې    أ زْو ٰ

ة ًۭ ۖ     دي ر  ط ها ندُْخِلهُُمْ     پاکې  مُّ    او مونږ به داخل کړو دوی)جنتیان(   و 

٥٧ په ګڼو سیورو کې   ظِلا ًۭ ظ لِیلا    

دُّوا۟  للّا  ٱ۞ إِنا  تِ ٱی أمُْرُكُمْ أ ن تؤُ  ٰـ ن  ٰـ ك مْتمُ ب یْن   لْْ م  إذِ ا ح  ا و  أ ن   لنااسِ ٱإِل ىٰٓ أ هْلِه 

ا ی عِظُكُم بِهِ  للّا  ٱ إِنا   ۚلْع دْلِ ٱت حْكُمُوا۟ بِ  ا للّا  ٱ إِنا  ۗ ۦٓنِعِما ا  ك ان  س مِیع ۢ ٥٨ب صِیر ًۭ  
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    أ ن    تاسو ته   كُمْ      حکم کوي   ی أمُْرُ      الله تعالی   للّا  ٱ   بیشکه   إِنا ۞ 

دُّوا۟      چې ٰـتِ ٱ    ورکړئ تاسو   تؤُ  ن  ٰـ ا    امانتونه    لْْ م  د هغوی   إِل ىٰٓ أ هْلِه 

 کله  إذِ ا    او)بیشکه الله تعالی تاسو ته حکم کوي (   و     خاوندانو ته 

ك مْتمُ چې:       أ ن د انسانانو په منځ کې   لنااسِ ٱب یْن     تاسو فیصله کوئ    ح 

په عدالت سره)د خپل او      ۚلْع دْلِ ٱبِ    فیصله کوئ تاسو    ت حْكُمُوا۟      چې

      الله تعالی   للّا  ٱ بیشکه     إِنا  (  پردي،مالدار او غریب فرق مه کوئ 

ا په دې)دې        ۗۦٓبِهِ     نصیحت کوي تاسو ته   ی عِظُكُم   ډېر ښه    نِعِما

ا    دی    ك ان      بیشکه الله تعالی   للّا  ٱإِنا     احکامو سره(    س مِیع ۢ

ا   اوریدونکئ  او لیدونکئ )ستاسو امانتونه او فیصلې الله تعالی    ب صِیر ًۭ

۵٨  ته ښکاري او څه چې وایئ هغه الله تعالی اوري(   

ا   أٓ یُّه  ٰـ نوُٓا۟ أ طِیعوُا۟  لاذِین  ٱی  ام  أ طِیعوُا۟  للّا  ٱء  سُول  ٱو  أوُ۟لِى  لرا مِنكُمْ ۖ ف إنِ   لْْ مْرِ ٱو 

عْتمُْ فىِ ش ىْء ۢ ف رُدُّوهُ إِل ى  ز  ٰـ ِ ٱت ن  سُولِ ٱ و   للّا ِ ٱإِن كُنتمُْ تؤُْمِنوُن  بِ  لرا  لْی وْمِ ٱو   للّا

لِك   ۚلْـَٔاخِرِ ٱ أ حْس نُ ت أوِْیلا   ذ ٰ یْر ًۭ و  ٥٩خ   

 

ا  أٓ یُّه  ٰـ نوُٓا۟     ای هغو)خلکو(   لاذِین  ٱ ی  ام      چا چې ایمان راوړئ دی   ء 

أ طِیعوُا۟     د الله تعالی   للّا  ٱ    کوئتاسو اطاعت    أ طِیعوُا۟  او تاسو    و 

سُول  ٱ   کوئاطاعت  أوُ۟لِى     د پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«   لرا او د    و 

د     مِنكُمْ ۖ     د حکم)یعنی د حاکمانو او مشرانو(    لْْ مْرِ ٱ   خاوندانو

عْتمُْ     نو که چیرته   ف إنِ    چې مسلمانان وي(یعنې  ستاسو ځینې) ز  ٰـ      ت ن 

فىِ     جګړه وکړئ)یا په خپلو کې او یا د رعیت او حاکمانو تر منځ(  تاسو

ِ ٱإِل ى   نو راجع کړئ هغه)شی یا مسئله(   ف رُدُّوهُ     په یو شي کې   ش ىْء ۢ      للّا

سُولِ ٱو     الله ته)د الله تعالی کتاب ته(  او پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«     لرا

كُنتمُْ     که چیرته    إِن    ته)د نبي علیه السلام صحیح احادیثو او سنتو( ته
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ِ ٱبِ     تاسو ایمان لرئ   تؤُْمِنوُن   او په     لْی وْمِ ٱو      په الله تعالی باندې   للّا

لِك      د آخرت باندې    ۚلْـَٔاخِرِ ٱ  ورځ یغمبر صلی الله او پدا)د الله تعالی    ذ ٰ

  د اطاعت کول،او د الله تعالی کتاب او لْْ مْرٱو۟لِى علیه وسلم او اُ 

یْر ًۭ     پیغمبر»صلی الله علیه وسلم سنتو ته رجوع کول(     ډېر بهتر   خ 

أ حْس نُ  ۵٩ (ېانجام )د د   ت أوِْیلا      او ډېر ښه دی   و   

آ أنُزِل  مِن ق بْلِك    لاذِین  ٱأ ل مْ ت ر  إلِ ى  م  آ أنُزِل  إِل یْك  و  نوُا۟ بمِ  ام  ی زْعُمُون  أ ناهُمْ ء 

اك مُوٓا۟ إِل ى  غوُتِ ٱ یرُِیدُون  أ ن ی ت ح  ٰـ ق دْ أمُِرُوٓا۟ أ ن ی كْفرُُوا۟ بِهِ  لطا یرُِیدُ  ۦو  نُ ٱ و  ٰـ   لشایْط 

لا ۢ ب   ٰـ ل  اأ ن یضُِلاهُمْ ض  ٦٠ عِید ًۭ  

چې     ی زْعُمُون      هغو)خلکو( ته    لاذِین  ٱ إِل ى     آیا تا نه دي کتلي   أ ل مْ ت ر  

نوُا۟     چې هغوی   أ ناهُمْ      )د دې(دعوه کوې ام     ایمان راوړئ دی    ء 

آ       تا ته   إِل یْك     چې نازل شوئ دی    نزِل  اُ    ( په هغه)قرآنکریم   بِم 

آ  م    مِن ق بْلِك      چې نازل شوي دي   نزِل  اُ      او په هغو)کتابونو(   و 

    ( خو: پخوا د ستا څخه ) سره د دې چې ځانونو ته مسلمانان وایې

اك مُوٓا۟     چې   أ ن    هغوی غواړي   یرُِیدُون       خپلي فیصلې یوسي    ی ت ح 

غوُتِ ٱ إِل ى  ٰـ طاغوت ته)طاغوت هغو حاکمانو،مشرانو، جرګه مارانو     لطا

یعنی ټولو هغو خلکو ته وایې چې:د قرآنکریم او سنتو نه پرته په بل قانون 

   مِرُوٓا۟ اُ     بیشکه   ق دْ     حال دا چې   و    فیصله کوي( د قرآن خلاف باندې

په     ۦبِهِ     کفر وکړي   ی كْفرُُوا۟    چې     أ ن    ته حکم شوئ دی هغوی

د  هغه باندې )کفر نه منلو او انکار ته وایې یعنی چې انکار وکړي

یرُِیدُ   (  او نه د  طاغوت قانون. طاغوت ومنئ چې نهیعنی   ،طاغوت نه    و 

نُ ٱ    او غواړي ٰـ   بي لَّرې کړي     یضُِلاهُمْ      چې  أ ن    شیطان   لشایْط 

لا ۢ     هغوی ٰـ ل  اب      په ګمراهۍ   ض  لرې)یعنی شیطان غواړي    عِید ًۭ  
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  کولَّی چې خلک داسې د حق د لَّرې څخه لرې کړي چې بیا یې پیدا

۶٠( شين  

ل    آ أ نز  إذِ ا قِیل  ل هُمْ ت ع ال وْا۟ إِل ىٰ م  ُ ٱو  إِل ى  للّا سُولِ ٱو  أ یْت    لرا فِقِین  ٱر  ٰـ ی صُدُّون    لْمُن 

ا  ٦١ع نك  صُدُود ًۭ  

إذِ ا چې    ت ع ال وْا۟      هغوی ته   ل هُمْ     وویل شي   قِیل      او کله چې   و 

آ     (ویسئ د فیصلې دپارهخپلي معاملې راشئ)     هغه )قرآنکریم( ته     إِل ىٰ م 

ل  ا   ُ ٱ    چې نازل کړئ دی   نز  إِل ى      الله تعالی    للّا سُولِ ٱو  او د    لرا

أ یْت      پیغمبر»صلی الله علیه وسلم«)صحیح احادیثو او سنتو( ته  نو ته    ر 

فِقِین  ٱ    به ګورې  ٰـ     ع نك      چې مخ اړوې   ی صُدُّون      منافقان )دا(   لْمُن 

ا    )ستا د شریعت د قانون څخه(ستا نه    سخت مخ اړول)یعنی   صُدُود ًۭ

څوک چې د قرآن او سنتو خلاف په بل قانون او غیرې اسلامي رواجونو  

،او منافقینو هم د محمد »صلی  باندې فیصلې کوي،قرآن ورته منافق وایې

الله علیه وسلم«په وخت کې او هم په اوس وخت کې په هغه قانون او  

رواج فیصلې کوي چې د دوی په کې ګټه وي ،که په اسلامې قانون کې 

یې ګټه وي نو بیا ئې په سر او سترګو منې،خو که پوه شي چې د قرآن  

فیصله د ده په ګټه نه ده نو بیا په غیري اسلامې قوانینو او رواجونو پسې  

ګرځې او په هر یو کې چې د ده په فکر خپله ګټه ګوري نو په هماغې 

قانون یا رواج باندې فیصله کول غواړي ،د پوهیدلو دپاره دې مثال ته 

وکړئ.فرضا  که څوک یو بي ګناه سړی مړ کړي،قرآن حکم کوي  توجه 

چې د وژل شوي کس یا مقتول په بدل کې دې پخپله وژونکئ یا قاتل  

قصاص شي،یعنی څنګه چې هغه بل بي ګناه انسان وژلئ دی،همداسې دې  

هغه هم ووژل شي ،که زورو وي او که کمزوری،تر څو چې په ټولنه کې  

بل څوک د دولت او زور په نشه کې داسې ظلم ونکړي،خو په اکثره 
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ځایونو کې خلک د قصاص د قانون څخه تښتي او سپین ګیرو او جرګه  

مارانو ته د فیصلې دپاره ورځې،سپین ګیري او جرګه هم دقرآن د قانون  

خلاف د رسم او رواج په قانون فیصله کوي،د وژونکي یا قاتل یا ګنهګار 

چې د جلۍ یعنی د قاتل د خور د   بي ګناه خور ته جزا ورکوي،ځکه

خوښې نه پرته هغه د وژل شوي یا مقتول ورور ته په بدو کې ورکوي،که 

جلۍ هر څومره ژړاګانې او فریاد کوي او آینده عمر یې ټول په وهلو  

ټکولو او اور کې تیریږي دا د جرګې په وړاندي مهمه نه ده،یعنی قاتل بي 

غمه ازاد سرې سترګې د خپلي ښځې او بچیو سره وخت تیروي،خو جزا  

او عذاب ئې خور تیروي،او ژوند د وژل شوي یامقتول د کونډې ښځې او 

یتیم ځوی تباه او برباد شو.دا دی د انسان عدالت او قانون او بیا فخر هم 

کوي چې مونږ جوړه وکړه او دښمني مو ختمه کړه، ښه غور وکړئ په  

وایې او په کوم رسم  دې ځای کې سپین ګیرو او جرګې ته قرآن طاغوت

او رواج چې دوی فیصله وکړه دې ته قرآن د طاغوت قانون وایې،او کوم  

خلکو چې دا معامله دې جرګې ته د فیصلې دپاره وروړي وه دوی ته 

۶١ ( قرآن منافقین وایې  

اءُٓوك  ی حْلِفوُن  بِ   تْ أ یْدِیهِمْ ثمُا ج  ا ق دام   بمِ 
صِیب ة ۢ ب تهُْم مُّ ٰـ ِ ٱف ك یْف  إذِ آ أ ص    نْ إِ  للّا

ت وْفِیق ا  ا و  ن ًۭ ٰـ ٓ إِحْس  دْن آ إِلَّا ٦٢أ ر   

ب تهُْم       چې کله    إذِ آ     نو څنګه    ف ك یْف   ٰـ       دوی ته ورسیږی     أ ص 

 
صِیب ة ۢ ا    یو مصیبت   مُّ تْ     )څه(هپه سبب د هغ   بِم    چې مخکې    ق دام 

لَّسونو د هغوی )یعنی چې د خپله لَّسه جوړ شوئ     أ یْدِیهِمْ     لیږلي دي

خپله معامله د فیصلې دپاره  دوی پخپلهچې مصیبت پرې راشي،ځکه 

طاغوت ته وروړي وه او د هغوی د طاغوتي فیصلې په سبب ورته غم 

جوړ شو، مثال ته ادامه ورکوو:فرضا  یو څه موده وروسته د وژل شوي  
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یا مقتول یتیم ځوی ځوان شو،همزولو پیغور ورکړو،وسله ئې واخسته او 

اءُٓوك        بیا   ثمُا     د پلار قاتل ئې مړ کړو( هغوی تا ته راشي)اې     ج 

محمد »صلی الله علیه وسلم« خو اوس دا خطاب ټولو دیني علماوو او د 

ِ ٱبِ     خوري به قسمونه   ی حْلِفوُن     شریعت نافذوونکو ادارو ته دی(      للّا

دْن آ     )او وایې به(باندې  په الله تعالی    إِلَّآ     نه وه چې زمونږ اراده   إِنْ أ ر 

ا مګر    ن ًۭ ٰـ ت وْفِیق ا د نیکۍ      إِحْس  )د راوستلو نیت او اراده  اتفاق  د او   و 

،او دا اراده مو نه وه چې ګنې زمونږ د شریعت قانون خوښ نه مو وه

،یعنې خپل یې چې ووژل شي نو اوس به د قاتل د مړ کولو دپاره د وو

شریعت قانون ته راشي،تر څو په دښمن یې د قصاص قانون تطبیق  

شي،یعنې کله چې قاتل په دوی کې وو،نو د خپل سړي د بچ کولو دپاره  

یې په جرګه فیصله کوله،تر څو چې د دوی کس مړ نشي،خو اوس چې د  

څو  مقتول ځوی د دوی کس ووژلو نو اوس د قصاص قانون خوښوي،تر

چې دښمن یې ووژل شي،مطلب دا چې:منافقین د الله تعالی د رضاء دپاره  

نه،بلکې هر کار د خپلې ګټې دپاره کوي،د دوی په فکر که خپله ګټه د 

قرآن په قانون کې ګورې نو د قرآن په قانون فیصله کول غواړې،او که  

خپله ګټه د طاغوت په قانون کې ګورې نو د طاغوت په قانون فیصله 

کول غواړي،باید ووایو چې د ټولي دنیا دپاره الله تعالې خپل قانون  

قرآنکریم رالیږلئ دی،تر څو چې ټول انسانان د قرآن قانون ونه منې،او  

په همدې قانون عمل او فیصلې ونشي،هیڅکله به نه په دنیا امن او سکون  

( ۶٢)  (راشي،او نه به انسانان خوشاله ژوند وکړي   

ئٓكِ   ٰـ ُ ٱ ی عْل مُ  لاذِین  ٱأوُ۟ل  قلُ لاهُمْ فىِٓ   للّا عِظْهُمْ و  نْهُمْ و  ا فىِ قلُوُبِهِمْ ف أ عْرِضْ ع  م 

ا    ٦٣أ نفسُِهِمْ ق وْلَّ ۢ ب لِیغ ًۭ
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ئٓكِ    ٰـ ُ ٱ    چې پوهیږي    ی عْل مُ   هغه خلک دي     لاذِین  ٱ    دغه   أوُ۟ل  الله     للّا

ا     تعالی چې د هغوی په زړونو کې     فىِ قلُوُبِهِمْ     په هغه )منافقت(   م 

نو ته    ف أ عْرِضْ       دی)خو د اسلام دروازه منافقینو ته هم خلاصه ده(

عِظْهُمْ     د دوی څخه )معاف ئې کړه(   ع نْهُمْ     مخ واړوه او نصیحت     و 

قلُ    ورته وکړه     أ نفسُِهِمْ فىِٓ    هغوی ته    لاهُمْ   او ووایه )او وکړه(    و 

ا   خبره     ق وْلَّ ۢ     د دوی د نفسونو په باره کې ٦٣ تاثیر ناکه.   ب لِیغ ًۭ  

سُول  إِلَّا لِیطُ اع  بإِذِْنِ   لْن ا مِن را آ أ رْس  م  ل وْ أ ناهُمْ إذِ ظال مُوٓا۟ أ نفسُ هُمْ  ٱو  ِ ۚ و  للّا

اءُٓوك  ف   سُولُ ٱل هُمُ   سْت غْف ر  ٱو   للّا  ٱ  سْت غْف رُوا۟ ٱج  دُوا۟  لرا ج  ا  للّا  ٱ ل و  حِیم ًۭ ا را اب ًۭ    ٦٤ت وا

آ أ رْس لْن ا م  سُول       او مونږ نه دی لیږلئ   و  هیڅ یو پیغمبر)د دې     مِن را

او   چې صرف خلک ئې دومره ومنې چې دا د الله تعالی پیغمبر دیدپاره 

د     لِیطُ اع      مګر   إِلَّا     (نور یې نه اطاعت کوي او نه یې خبره منې

چې اطاعت ئې   )مونږ پیغمبران علیهم السلام دنیا ته لیږلې دي(دې دپاره

ِ ٱبإِذِْنِ     وشي)د خلکو د خوانه ( د الله  یعند الله تعالی په حکم سره)ی   ۚللّا

هغه   دیدي خلک با يړ انسانانو ته راو ېچ  ېی غامونهی پ حکمونه او یتعال

منم  غمبریالله منم ،پ ېپه خوله وای ېنه چ  ېي،داسړوک ې او عمل پر  ېومن

او نه پرې عمل  دي هغه نه مني يړراو  غمبریپ ې چ  احکام یخو د الله تعال

ل وْ     (،د اسلام قانون پریږدې او طاغوت او د طاغوت قانون مني کوي و 

دوی    ظال مُوٓا۟      کله چې   إذِ    منافقینو(یعنې )دویاو که چېرته     أ ناهُمْ 

او د شریعت د  د قرآنیعنې په خپلو ځانونو)   أ نفسُ هُمْ     ظلم وکړو

نو  په قانون یې فیصله کړي ده،طاغوت  د او ئمخ اړول یېڅخه  فیصلې

اءُٓوك     وخت کې( ماغېکه په ه )په اوس وخت کې  تا ته راغلي ول    ج 

      ترې دیني علماء او د شریعت نافذ کوونکې ادارې مراد دي (

)یعنې په   د الله تعالی څخه   للّا  ٱ   او بخښنه یې غوښتي وه    سْت غْف رُوا۟ ٱف  
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بخښنه  او   سْت غْف ر  ٱو     خپله غلطی او ګناه باندې یې اقرار کړئ وو(

ی سُولُ ٱ   د دوی دپاره   ل هُمُ     غوښتي و       پیغمبر علیه السلام   لرا

دُوا۟  ج  ا   چې الله تعالی     للّا  ٱ    ثابته شوي وه ته خامخا به دوی   ل و  اب ًۭ     ت وا

ا     ښه توبه قبلونکئ حِیم ًۭ )یعنی که  )او(بي حده رحم کوونکئ دی   را

منافقین د الله تعالی قرآن او د پیغمبر »صلی الله علیه وسلم( سنتو ته  

رجوع وکړي او په اخلاص توبه وباسي ان شاء الله چې الله تعالی به یې 

توبه قبوله کړي.او که توبه ونه باسې،او  د الله تعالی قانون ته رجوع  

ونکړي، نو د الله تعالی او د پیغمبر علیه السلام د قانون څخه باغیان او 

سرکشان دي،نه به یې پیغمبر شفاعت وکړي او نه به یې الله تعالی معاف  

٦٤.کړي،او ځای به یې جهنم وي(    

ب كِ  لَّ   ر  ر  ب یْن هُمْ ثمُا لَّ  ی  ف لا  و  ا ش ج  مُوك  فِیم  ك ِ تاىٰ یحُ  فىِٓ أ نفسُِهِمْ   جِدُوا۟ یؤُْمِنوُن  ح 

ا  ل ِمُوا۟ ت سْلِیم ًۭ یسُ  یْت  و  ا ق ض  ما ا م ِ ج ًۭ ر  ٦٥ح   

ب كِ       دی قسم   و      نه ده نو داسې   ف لا      لَّ  یؤُْمِنوُن      ستا په رب   ر 

تاىٰ     چې دوی مؤمنان کیدلَّی نشي مُوك      د هغې پورې   ح  ك ِ   چې   یحُ 

یعنې تر څو چې شریعې قانون یعنې د قرآن او د سنتو )  حاکم کړي تا

ا    (فیصلې نافذ نکړي     (  معاملو( کې )په کومو کې چې:) په هغې   فِیم 

ر   او بیا     ثمُا    منځ کې  د دوی په    ب یْن هُمْ     اختلاف راغلئ وي    ش ج 

)احساس   پیدا نکړي    لَّ  ی جِدُوا۟      فیصلې څخه( شریعت د وروسته)د

ا     زړونو کېخپلو په    فىِٓ أ نفسُِهِمْ      نکړي( ج ًۭ ر  او څه تنګوالئ)      ح 

ا    (خوابدې ما یْت      د هغې)فیصلې په باره کې(   م ِ چې تا فیصله    ق ض 

ل ِمُوا۟  )یعنې شریعت فیصله کړي ده(  کړي ده یسُ  او ومنې  او تسلیم کړي)  و 

ا ستا فیصله(   )یعنې که د شریعت فیصله ظاهرا  د .په خوشالۍ سره  ت سْلِیم ًۭ

دوی په تاوان هم وي،خو باید زړه تنګې او خوا بدې نشي،ځکه چې نه 
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دوی او نه نور انسانان د الله تعالی او د رسول علیه السلام څخه ښه 

تعالی د قانون څخه ښه قانون د دنیا دپاره  پوهیږي،او نه څوک د الله 

جوړولَّی شي.او که داسې ونکړي یعنې د الله تعالی قانون نافذ نکړي،او  

فیصلې د انسانانو په لَّس په جوړ شوي قانون باندې کوي،نو بیا خو جنت 

ته تلل دومره آسان نه دي،د قران په قانون کې نه مؤمنان دي او نه به تر  

هغې پورې مؤمنان شي،تر څو چې د دې منافقت څخه توبه ونه باسي،او 

د الله تعالی قانون په خپلو منځونو او مملکت کې نافذ نه کړي،او د حشر 

په میدان کې به الله تعالی پوښتنه کوي خصوصا  د هغه چا څخه چې د  

ولې په دنیا  قانون د نافذولو صلاحیت او طاقت یې ورکړئ دی ،چې تاسو

۶۵ کې زما قانون نه وو نافذ کړئ؟(   

 

ل یْهِمْ أ نِ  ت بْن ا ع  ل وْ أ ناا ك  ا ف ع لوُهُ إِلَّا ق لِیل ًۭ   خْرُجُوا۟ ٱ أ نفسُ كُمْ أ وِ  قْتلُوُٓا۟ ٱو  رِكُم ما ٰـ مِن دِی 

ا یوُع ظُون  بِهِ  ل وْ أ ناهُمْ ف ع لوُا۟ م  نْهُمْ ۖ و  ا  ۦم ِ أ ش دا ت ثبِْیت ًۭ ا لاهُمْ و  یْر ًۭ ٦٦ل ك ان  خ   

ل وْ أ ناا ت بْن ا   او بیشکه که مونږ    و  ل یْهِمْ     حکم کړي وو    ك   دویپه    ع 

   یا  خْرُجُوا۟ ٱأ وِ   ځانونه خپل     أ نفسُ كُمْ     چې ووژنئ    قْتلُوُٓا۟ ٱأ نِ     باندې

رِكُم    ووځئ  ٰـ ا      د خپلو کورونو څخه   مِن دِی  نه به وو )نو(    ف ع لوُهُ ما

   لږو)کسانو(    ق لِیل ًۭ     مګر)کړئ به وو(   إِلَّا    دا)کار(   دویکړئ 

نْهُمْ ۖ  څخه )یعنی دوی ته خو دومره سخت حکم نه دی شوئ   دوید   م ِ

چې دوی یې د منلو څخه عاجز دي، چې یا ځان وژنه ده او یا د کورونو 

الله   څخه وتل دي لکه څنګه چې د بني اسرآئیلو سره شوي وو،بلکې د

،آیا روژه رسول الله صلی الله علیه وسلم اطاعت خو آسان کاردی تعالی او

نیول،د چا سره نیکې کول،د خلکو سره ښه اخلاق او لمونځ کول، آیا دا  

سخت کارونه دي؟دا احکام دي چې الله تعالی یې په کولو حکم کوي،په 
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نه.بلکې سخت خو هغه کارونه دي  دې کې کوم یو کار سخت دی؟یو هم 

چې انسانان یې پخپله خوښه د الله د قانون او حکمونو خلاف کوي،یعنې د 

الله تعالی قانون یې د نه کولو حکم کوي،مثلا  غلا،قتل او جرمونه کول،آیا 

دا آسان کارونه دي؟نه،ټول سخت کارونه دي،خو انسانان یې د نفس او 

ل وْ أ ناهُمْ     (کويشیطان د خوشالولو دپاره      )منافقانو(ویاو بیشکه که د   و 

ا   عمل کړئ وو   ف ع لوُا۟  چې       ۦیوُع ظُون  بِهِ    ( احکاموپه هغو)   م 

ا    ل ك ان      نصیحت کیږي دوی ته په هغې سره یْر ًۭ )دا د قرآن خامخا به   خ 

أ ش دا    دوی ته     لاهُمْ   ډیر بهتر و      د احکامو منل( او ډېر سخت به    و 

ا   و ۶۶ (کې د دوی. په کلکولو ) د ایمان   ت ثبِْیت ًۭ  

ا  ا ع ظِیم ًۭ ن لادُناآ أ جْر  هُم م ِ ٰـ َٔات یْن 
ا لاـ إذِ ًۭ   ٦٧و 

    

ا  إذِ ًۭ )که چېرته دوی د طاغوت د قانون په ځای د وخت کې  هغهاو په    و 

الله تعالی قانون)یعنې قرآن( منلئ وو، عمل یې ورباندې کړئ وو او په  

َٔات یْ     خپلو تیرو شوو ګناهونو یې توبه ویستلي وه،نو(
هُملاـ ٰـ خامخا به     ن 

ن لادُناآ      مونږ ورکړئ وو دوی ته ا    د خپل طرف نه   م ِ    اجر   أ جْر 

ا ٦٧  ډېر لوی.   ع ظِیم ًۭ  

ا  سْت قِیم ًۭ ا مُّ ط ًۭ هُمْ صِر ٰ ٰـ یْن  د  ل ه     ٦٨و 

هُمْ   ٰـ یْن  د  ل ه  ا     او خامخا به مونږ هدایت کړئ وو دوی ته   و  ط ًۭ د     صِر ٰ

ا    لَّرې سْت قِیم ًۭ ٦٨ سمې.   مُّ  

خو متاسفانه! چې په اکثرو اسلامې ټولنو او ملکونو کې د الله تعالی  

بندګانو د الله تعالی قانون پریښئ او د طاغوت قانون منې،او عمل  
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ورباندې کوي،مثلا  سودې کار وبار،ازاد فحش کارونه 

کول،سنیماګانې،ازاد شراب خرڅول،د ښځو او نرانو ازاد ډانسونه او نور  

په سلهاوو مثالونه چې لیکل یې دلته ممکن نه دي،نو آیا داسې او دې ته  

ورته کارونو ته په اسلامې ټولنه او اسلامې ملک کې اجازه ورکول په  

اسلامې  ا دکه نشته نو بیا به مسلمانان،او د قران او شریعت کې شته؟او

ملکونو حکمرانان او په ځمکه کې د الله تعالی خلفه ګان الله تعالی ته څه 

جواب ورکوې؟چې مونږ ولې ستا د قانون خلاف دې طاغوتې کارونو ته 

نو معلومه خبره ده چې الله تعالی ته د دې سوال داسې   اجازه ورکړي وه؟

،او معاف ئې جواب نه شي ورکولَّی،چې الله تعالی ته قابیل د قبول وي

غټ لقبونه ملک،حاجي ،ریس،وزیر،د اسلامې ملک  - کړي،نو دا غټ

پاچا،ریس جمهور او امیرالمؤمینین څوک د الله تعالی څخه نشي 

خلاصولئ،تر څو یې چې په قرآن یقین او عمل نه وي کړئ.او عملا  

عذاب به یې ونیسې او جهنم کې به یې کور   مؤمین نه وي،نو د الله تعالی

    وي(

ن یطُِعِ   م  سُول  ٱو   للّا  ٱو  ع   لرا ئٓكِ  م  ٰـ ُ ٱ أ نْع م   لاذِین  ٱ ف أوُ۟ل  ن   للّا ل یْهِم م ِ ن  ٱع  ۧـ  لنابِی ِ

یقِین  ٱو   د ِ د اءِٓ ٱو   لص ِ لِحِین  ٱو   لشُّه  ٰـ ا  ۚلصا فِیق ًۭ ئٓكِ  ر  ٰـ سُن  أوُ۟ل  ح  ٦٩ و   

م ن سُول  ٱو   د الله تعالی      للّا  ٱ    اطاعت کوي    یطُِعِ    چېاو څوک    و     لرا

ئٓكِ      او د پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« ٰـ ع    دغه خلکنو    ف أوُ۟ل    لاذِین  ٱم 

ُ ٱ    چې انعام کړئ    أ نْع م      سره وي)په جنت کې(  د هغو خلکو به      للّا

ل یْهِم    الله تعالی ن      په هغوی باندې   ع  ن  ٱم ِ ۧـ      د پیغمبرانو   لنابِی ِ

یقِین  ٱو   د ِ د اءِٓ ٱو      نویاو د صدیق   لص ِ لِحِین  ٱو       او د شهیدانو   لشُّه  ٰـ       ۚلصا

سُن      او د صالحانو ح  ئٓكِ      او ډېر ښه دي   و  ٰـ ا    دغه )خلک(   أوُ۟ل  فِیق ًۭ     ر 

۶٩.په ملګرتیا کې)او دغه خلک ډېر ښه ملګري دي(  
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لِك   ِ ٱمِن   لْف ضْلُ ٱذ ٰ ك ف ىٰ بِ  ۚ للّا ِ ٱ و  اع لِ  للّا ٧٠ یم ًۭ  

لِك       دا )ملګرتیا د پیغمبرانو،صدیقینو،شهیدانو او صالحینو سره(    ذ ٰ

ِ ٱمِن     مهربانې ده    لْف ضْلُ ٱ ك ف ىٰ    د الله تعالی د طرف نه      ۚللّا او     و 

ِ ٱبِ   کافي   دی  ا   الله تعالی     للّا لِیم ًۭ پوه)الله تعالی ستاسو په اعمالو پوه   ع 

  ٧٠دی،او د خپل فضل او مهربانۍ ټول مستحیق خلک ورته معلوم دي(

ا   أٓ یُّه  ٰـ كُمْ ف   لاذِین  ٱی  نوُا۟ خُذوُا۟ حِذْر  ام  ا  نفِرُوا۟ ٱثبُ ات  أ وِ  نفِرُوا۟ ٱء  مِیع ًۭ ٧١ج   

ا   أٓ یُّه  ٰـ نوُا۟     ای هغو)کسانو(   لاذِین  ٱ ی  ام  چې ایمان یې راوړئ دی )ای    ء 

كُمْ    واخلئ    خُذوُا۟     مؤمنانو( د مقابلې دپاره یعنې خپلي وسلې)     حِذْر 

نو    نفِرُوا۟ ٱف     تیار اوسئ،که د دین او وطن څخه د دفاع ضرورت شو( 

ا   ووځئ      نفِرُوا۟ ٱ    یا   أ وِ     ډلې-ډلې   ثبُ ات     ووځئ)غزا ته(  مِیع ًۭ     ج 

٧١ ټول یوځای.  

 

ئ نا ف إنِْ أ ص  ـٰ  ن لایبُ ط ِ إِنا مِنكُمْ ل م  صِیب ة ًۭ ق ال  ق دْ أ نْع م   ب تكُْمو  ُ ٱ مُّ ع ل ىا إذِْ ل مْ أ كُن   للّا

ا  ع هُمْ ش هِید ًۭ ٧٢ما  

إِنا  ن   د ستاسو   مِنكُمْ     او بیشکه   و  ئ نا   یقینا  څوک     ل م  چې      لایبُ ط ِ

   نو که چیرته     ف إنِْ    ځان ځنډوي)بهانې کوي او ځان د غزا نه پټوي(

ب تكُْم ٰـ صِیب ة ًۭ     تاسو ته درورسیږي     أ ص  کوم مصیبت)یا شهیدان شئ      مُّ

فضل    أ نْع م    بیشکه     ق دْ   ) نو( هغه وایې    ق ال      یا زخمیان شئ(

ُ ٱ    وکړو     چې هغه وخت کې    إذِْ     په ما باندې   ع ل ىا     الله تعالی    للّا

ع هُمْ     زه نه وم    ل مْ أ كُن ا    د دوی سره   ما  ،حاضر)په غزا کې   ش هِید ًۭ

٧٢ ګنې زه به هم یا شهید شوئ وم او یا به زخمي شوئ وم(   
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ل ئِنْ   ب كُمْ     او یقینا  که چیرته   و  ٰـ تاسو ته ورسیږي )په تاسو باندې      أ ص 

ن      فضل)او مهرباني(   ف ضْل ًۭ     وشي ( ِ ٱم ِ د الله تعالی)فتح وکړئ او     للّا

  بهخامخا    ل ی قوُل نا     (،نو په منافق به د کینې اور بل شي،اوغازیان شئ

      هنه و    لامْ ت كُنۢ     لکه چې    ك أ ن    (به وایې په داسې انداز کېاو وایې) 

ب یْن هُ    ستاسو په منځ کې    ب یْن كُمْ  داة ًۭ     او د هغه په منځ کې   ۥو  و  هیڅ     م 

ل یْت نىِ   ( ،وایې بهدوستي)او مینه ٰـ ی)وم(  كُنتُ    کاشکې زه )هم(    ی      و 

ع هُمْ  ی   ف أ فوُز     د دوی سره    م  ا    نو حاصله کړي به مې و     ف وْز 

اع ظِ     کامیابي ۞  ٧٣ لویه.   یم ًۭ  

تلِْ فىِ س بیِلِ  ٰـ ِ ٱ۞ ف لْیقُ  ی وٰة  ٱی شْرُون   لاذِین  ٱ  للّا نْی اٱ لْح  ةِ ٱبِ  لدُّ تِلْ فىِ   ۚلْـَٔاخِر  ٰـ ن یقُ  م   و 

ِ ٱس بِیلِ  ا  للّا ا ع ظِیم ًۭ ٧٤ف یقُْت لْ أ وْ ی غْلِبْ ف س وْف  نؤُْتیِهِ أ جْر   

تلِْ   ٰـ ِ ٱ    په لَّر کې    س بِیلِ فىِ     نو جنګ دې وکړي   ف لْیقُ        د الله تعالی   للّا

ی وٰة  ٱ چې خرڅوي)چې قربانوي(   ی شْرُون     هغه خلک    لاذِین  ٱ     ژوند   لْح 

نْی اٱ ةِ ٱبِ       د دنیا   لدُّ ن    په آخرت باندې    ۚلْـَٔاخِر  م        او څوک چې   و 

تلِْ  ٰـ ِ ٱ    په لَّر کې   فىِ س بِیلِ     جنګ کوي   یقُ     ف یقُْت لْ    د الله تعالی     للّا

کامیابیږي)غازې    ی غْلِبْ     یا   أ وْ    نو هغه وژل کیږي)شهید کیږي( 

ا     مونږ هغه ته ورکړو   نؤُْتِیهِ     نو زر به   ف س وْف       کیږي( أ جْر 

ا ٧٤ ډېر لوی اجر.   ع ظِیم ًۭ  

تلِوُن  فىِ  ٰـ ا ل كُمْ لَّ  تقُ  م  ِ ٱس بِیلِ  و  الِ ٱمِن   لْمُسْت ضْع فِین  ٱو   للّا ج  نِ ٱو   لن ِس اءِٓ ٱو   لر ِ  لْوِلْد ٰ

ذِهِ  لاذِین  ٱ ٰـ بان آ أ خْرِجْن ا مِنْ ه  ا و   لظاالِمِ ٱ  لْق رْی ةِ ٱی قوُلوُن  ر  لان ا مِن لادُنك    جْع لٱ أ هْلهُ 

ا و   لِی ًۭ ا  ن الا  جْع لٱو  ٧٥مِن لادُنك  ن صِیر   

ا م  تِلوُن       )ای مسلمانانو(تاسو ته   ل كُمْ    او څه )عذر دی(    و  ٰـ    لَّ  تقُ 

ِ ٱ    په لَّر کې   فىِ س بِیلِ     چې جنګ نه کوئ       د الله تعالی   للّا
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د   چې جنګ نه کوئ دپاره د خلاصولو( لرئاو)څه عذر    لْمُسْت ضْع فِین  ٱو  

الِ ٱمِن      ضعیفانو ج  نِ ٱو     ښځو   د او   لن سِ اءِٓ ٱو     د سړیو    لر ِ   د او   لْوِلْد ٰ

     چې وایې   ی قوُلوُن       ه)سړي،ښځې او ماشومان(هغ   لاذِین  ٱ    ماشومانو

بان آ  ذِهِ    وباسه مونږ    أ خْرِجْن ا    ای زمونږه ربه   ر  ٰـ       د دې   مِنْ ه 

ا   چې ظالمان دي    لظاالِمِ ٱ   کلي نه    لْق رْی ةِ ٱ اوسیدونکي د     أ هْلهُ 

د خپل    مِن لادُنك     مونږ ته    لان ا    او مقرر کړه   جْع ل ٱو      دې)کلي(

ا   طرف نه  لِی ًۭ او مقرر     جْع لٱو     یو دوست)یو حمایت کوونکئ(      و 

ا    د خپل طرف نه   مِن لادُنك     مونږ ته    ن الا    کړه  یو کومک    ن صِیر 

 سم پخوا ښه وو د مسلمانانو مشران او حکمرانان به هم( ٧۵) کوونکئ.

مسلمانان وو،او اسلامې غیرت او جذبه به په کې وه،هارون رشید ته خبر  

راغئ چې:په اندلس کې یوه زنانه د کفارو سره په یو جیل کې بندۍ 

ده،هارون رشید اواز وکړو چې:لبیک یا اختی،سره د دې چې پادشاهان به 

جنګ ته نه تلل،مګر هارون رشید په خپله لښکر واخیستو،په اندلس   هپخپل

یې حمله وکړه او ښځه یې د کفارو د زندان څخه خلاصه کړه،لیکن  

متاسفانه چې:اوس د اکثرو مسلمانانو او د مسلمانانو د مشرانو او  

او نور د اسلام د دایري څخه حکمرانانو صرف نومونه د مسلمانانو دي،

ل  چې الله تعالی فرمایې:   ځکهوتلې دي، آ أ نز  ن لامۡ ی حۡكُم بِم  م  ُ ٱ و  او څوک   للّا

ئكِ   چې د الله تعالی په نازل شوي قانون باندې فیصلې نه کوي  
ٓ نو   ف أوُْل ٰ

فِرُون  ٱهُمُ   دغه خلک ل   ﴾٤٤﴿ همدوی کافران دي.  لۡك ٰ آ أ نز  ن لامۡ ی حۡكُم بِم  م  و 

ُ ٱ     نه کوي ېصلیف  ېپه نازل شوي قانون باند ید الله تعال ېچ  وکڅ او   للّا

ئكِ  
ٓ لِمُون  ٱهُمُ  نو دغه خلک   ف أوُْل ٰ

ن لامۡ ٤٥﴿  همدوی ظالمان دي.  لظاٰ م  ﴾ و 

ل   آ أ نز  ُ ٱی حۡكُم بِم   ېپه نازل شوي قانون باند  ید الله تعال ېچ  وکڅ او    للّا

ئكِ    نه کوي   ېصلیف
ٓ سِقوُن  لۡ ٱهُمُ   نو دغه خلک   ف أوُْل ٰ همدوی فاسقان     ف ٰ

فکر وکړئ!څوک چې پخپله   .(۴٧  -۴۴-۴۵-تی﴾)سورةالمائده آ٤٧﴿ دي.
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،او د کافر وي،څوک چې پخپله ظالم وي،څوک چې پخپله فاسق وي

نو دوی به څنګه مظلومان د  طاغوتې قانون چلوونکې او منونکې وي، 

دوی خو پخپله هم د ظلمانو او کافرانو  بلکې؟ظالمانو څخه خلاص کړي 

ملګرې دي.خو الحمد لله چې مرګ شته،آخرت شته،حساب او کتاب او 

   جزا او سزا شته.

تلِوُن  فيِ س بِیلِ   لاذِین  ٱ نوُاْ یقُ ٰ ام  ِۖ ٱء  تلِوُن  فيِ س بِیلِ   لاذِین  ٱ و   للّا غوُتِ ٱك ف رُواْ یقُ ٰ
 لطاٰ

تِلوُٓاْ أ وۡلِی اءٓ  
نِۖ ٱف ق ٰ نِ ٱ  إِنا ك یۡد   لشایۡط ٰ عِیف ا ﴿ لشایۡط ٰ ﴾٧٦ك ان  ض   

نوُا۟     هغه)خلک(   لاذِین  ٱ  ام  تِلوُن    چې ایمان یې راوړئ دی     ء  ٰـ    یقُ 

ِ ٱ   په لَّر کې   فىِ س بِیلِ    جنګ کوي   او    لاذِین  ٱو     الله تعالی   د       ۖللّا

تِلوُن     چې کافران دي    ك ف رُوا۟    هغه)خلک(  ٰـ    فىِ س بِیلِ     جنګ کوي   یقُ 

غوُتِ ٱ   په لَّر کې  ٰـ تِلوُٓا۟     د طاغوت)شیطان(      لطا ٰـ نو جنګ    ف ق 

نِ ٱ    د دوستانو   أ وْلِی اءٓ      وکړئ)ای مؤمنانو(  ٰـ     د شیطان سره     ۖلشایْط 

نِ ٱ    مکر   ك یْد      بیشکه   إِنا  ٰـ عِیف ا      دی   ك ان     شیطان  د    لشایْط      ض 

٧٦کمزوری   

أ قِیمُوا۟  لاذِین  ٱأ ل مْ ت ر  إلِ ى   ل وٰة  ٱ قِیل  ل هُمْ كُفُّوٓا۟ أ یْدِی كُمْ و  اتوُا۟  لصا ء  ك وٰة  ٱو  ا  لزا ف ل ما

ل یْهِمُ  نْهُمْ ی خْش وْن   لْقِت الُ ٱكُتبِ  ع  شْی ةِ  لنااس  ٱإذِ ا ف رِیق ًۭ م ِ ِ ٱ ك خ  شْی ة ًۭ ۚ   للّا أ وْ أ ش دا خ 

بان ا لِم  ك ت بْت  ع   ق الوُا۟ ر  عُ   لْقِت ال  ٱ  ل یْن او  ٰـ ت  ل ۢ ق رِیب ۢ ۗ قلُْ م  رْت ن آ إلِ ىٰٓ أ ج  ٓ أ خا نْی اٱ ل وْلَّ    لدُّ

ةُ ٱق لِیل ًۭ و   نِ  لْـَٔاخِر  یْر ًۭ ل ِم  لَّ  تظُْل مُون  ف تِیلا   تاق ىٰ ٱخ     ٧٧و 

د مکې مشرکانو په مسلمانانو ډېر ظلمونه کول،نو مسلمانانو د پیغمبر  

صلی الله علیه وسلم څخه د جنګ کولو اجازه وغوښتله خو نبي علیه 

ال سلام وفرمایل چې تر اوسه پورې د جنګ کولو حکم نه دی شوئ،تر څو 

 چې د الله تعالی حکم ونشي تر هغې پورې د جنګ څخه لَّسونه ونیسئ. 
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چې وویل    قِیل      هغو)خلکو( ته    لاذِین  ٱ إِل ى     ایا تا نه دې کتلي   أ ل مْ ت ر  

    أ یْدِی كُمْ     چې بند کړئ)چې ونیسئ(    كُفُّوٓا۟     هغوی ته   ل هُمْ  و   ش

لَّسونه خپل)د جنګ نه،یعنی اوس د جنګ نه لَّس ونیسئ یا جنګ مه  

أ قِیمُوا۟    کوئ او د الله تعالی د حکم د راتلو انتظار کوئ(    او ادا کوئ      و 

ل وٰة  ٱ اتوُا۟   لمونځ     لصا ء  ك وٰة  ٱ   او ورکوئ    و  ا    زکات   لزا نو هر     ف ل ما

ل یْهِمُ     چې فرض شو   كُتبِ     کله  جنګ)د    لْقِت الُ ٱ     په دوی باندې   ع 

نْهُمْ    یوه ډله   ف رِیق ًۭ    )نو( په دې وخت کې    إذِ ا   کافرانو سره(  د       م ِ

د کافرانو سره د یعنی د خلکو نه)   لنااس  ٱ   ویریدله    ی خْش وْن      دوی

شْی ةِ      جنګ کولو نه،داسې( ِ ٱ    لکه پشان د ویریدلو   ك خ  د الله تعالی    للّا

شْی ة ًۭ ۚ      )د دې نه هم( زیات    أ ش دا      یا   أ وْ   څخه        ویریدل   خ 

ق الوُا۟  با     او ویې ویل     و  تا     ك ت بْت     ولې    لِم      ای زمونږ ربه   ن ار 

ل یْن ا    فرض کړو     جنګ کول)د کافرانو سره(   لْقِت ال  ٱ    په مونږ باندې   ع 

رْت ن آ  ٓ أ خا ل ۢ ق رِیب ۢ ۗ     ولې مونږ ته مهلت نه راکوې؟   ل وْلَّ  د لږې   إِل ىٰٓ أ ج 

عُ       ورته( ووایه)   قلُْ     مودې پورې ٰـ ت  نْی اٱ     (فایده)ګټه   م        د دنیا   لدُّ

ةُ ٱو     ډېره لږه ده    ق لِیل ًۭ  یْر ًۭ       او آخرت   لْـَٔاخِر  نِ     ډېر بهتر دی   خ     ل ِم 

لَّ  تظُْل مُون      چې ویریږي)د الله تعالی څخه(   تاق ىٰ ٱ    د هغه چا دپاره    و 

د کجورې د هډوکي د نري     ٧٧ ف تِیلا      او په تاسو به ظلم نه کیږي

تار)په اندازه،یعنی نه به مو په ثواب کې کموالئ راځې او نه به مو ګناه  

  زیاتیږي( 

ا ت كُونوُا۟ یدُْرِككُّمُ   وْتُ ٱأ یْن م  ش یاد   لْم  ل وْ كُنتمُْ فىِ برُُوج ۢ مُّ س ن ة ًۭ   ۗة ۢ و  إنِ تصُِبْهُمْ ح   و 

ذِهِ  ٰـ ِ ٱمِنْ عِندِ  ۦی قوُلوُا۟ ه  ذِهِ  ۖللّا ٰـ ی ِئ ة ًۭ ی قوُلوُا۟ ه  إِن تصُِبْهُمْ س  مِنْ عِندِك  ۚ قلُْ كُل ًۭ   ۦ و 

نْ عِندِ  ِ ٱم ِ ٓءِ  ۖللّا ؤُٓلَّ  ٰـ الِ ه  ا  لْق وْمِ ٱ  ف م  دِیث ًۭ ٧٨لَّ  ی ك ادُون  ی فْق هُون  ح   
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ا رسیږي  دروبه    یدُْرِككُّمُ     چې تاسو یاستئ   ت كُونوُا۟     هر چیرته   أ یْن م 

وْتُ ٱ   تاسو ته)پیدا به کړي تاسو(  مرګ)په یو ځای کې هم د مرګ    لْم 

ل وْ     څخه نه خلاصیږئ(     فىِ برُُوج ۢ     یاستئ تاسو   كُنتمُْ     او اګر که   و 

ة ۢ ۗ    په برجونو)په قلاګانو(  ش یاد  محکمو کې)هلته هم مرګ در    مُّ

إِن    رسیږي(. )یعنې ورسیږي هغوی ته     تصُِبْهُمْ    او که چیرته     و 

س ن ة ًۭ      منافقانو ته(    وایې چې هغوی    ی قوُلوُا۟    څه نیکي)او خوشالي(    ح 

ذِهِ  ٰـ ِ ٱمِنْ عِندِ    دا)خوشالي(    ۦه  إِن   د الله تعالی د طرف نه ده     ۖللّا     و 

ی ِئ ة ًۭ     ورسیږي هغوی ته   تصُِبْهُمْ    او که چیرته    )او غم( ېڅه بد   س 

ذِهِ      وایې چې  ی قوُلوُا۟  ٰـ ستا د طرف    مِنْ عِندِك  ۚ     (او تکلیف دا)غم   ۦه 

ټول)خوشالي او     كُل ًۭ   )ورته(ووایه     قلُْ     (ږينه)ستا د لَّسه رارسی

نْ عِندِ    غم(  ِ ٱم ِ وی په د. او الله تعالی د  د الله تعالی د طرف نه دي     ۖللّا

 باره کې فرمایې!  

الِ ف    ٓءِ     نو څه شوي دي   م  ؤُٓلَّ  ٰـ لَّ  ی ك ادُون      په دې خلکو   لْق وْمِ ٱه 

ا    چې دوی نه پوهیږي   ی فْق هُون   دِیث ًۭ ٧٨. په هیڅ خبره   ح   

آ أ ص    س ن ة ۢ ف مِن   اب ك  ما ِ ٱ مِنْ ح  ی ِئ ة ۢ ف مِن نافْسِك  ۚ   ۖللّا اب ك  مِن س  آ أ ص  م  ك  و  ٰـ لْن  أ رْس  و 

ك ف ىٰ بِ  سُولَّ ًۭ ۚ و  ِ ٱلِلنااسِ ر  ا  للّا ٧٩ش هِید ًۭ  

 او الله تعالی فرمایې:چې ای انسانه!

آ  اب ك     هر څه   ما س ن ة ۢ    چې تا ته دررسیږي    أ ص  د نیکئ)او    مِنْ ح 

ِ ٱف مِن     خوشالۍ( نه  نو دا د الله تعالی د طرف نه)فضل او مهربانې       ۖللّا

آ    ده چې تا ته ئې ستا د نیکو اعمالو په نتیجه کې درکوې(  م  او هر    و 

اب ك      څه  ی ِئ ة ۢ      چې تا ته دررسیږي     أ ص      د بدۍ)او غم ( نه   مِن س 

نو ستا د نفس د طرف نه دي)ستا د خپل لَّسه دي ،چې الله     ف مِن نافْسِك  ۚ 
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ك     تا ته ستا د کومې ګناه په نتیجه کې درکوي(  تعالی ئې ٰـ لْن  أ رْس     و 

د     لِلنااسِ     مونږ لیږلئ یې ته )ای محمد»صلی الله علیه وسلم«او

سُولَّ ًۭ ۚ    انسانانو دپاره  ك ف ىٰ      پیغمبر   ر  ِ ٱبِ     او کافي دی   و  الله       للّا

ا    تعالی چې ته د الله تعالی پیغمبر یې(  خبره شاهد)په دې    ش هِید ًۭ  

ن یطُِعِ  سُول  ٱما ا  ۖللّا  ٱف ق دْ أ ط اع   لرا فِیظ ًۭ ل یْهِمْ ح  ك  ع  ٰـ لْن  آ أ رْس  لاىٰ ف م  ن ت و  م  ٨٠ و   

سُول  ٱ   اطاعت کوي     یطُِعِ     څوک )چې(  مان د پیغمبر»صلی الله     لرا

د الله       ۖللّا  ٱ    اطاعت ئې وکړو نو بیشکه    ف ق دْ أ ط اع     علیه وسلم« 

ن     تعالی م  لاىٰ     او څوک )چې(   و  د  ستا ګرځې)او مخ اړوې   ت و 

ك      (اطاعت نه  ٰـ لْن  آ أ رْس  ل یْهِمْ    ته مونږ نه ئې لیږلئ  نو   ف م  په دوی     ع 

ا     باندې فِیظ ًۭ ساتونکئ)یعنی ته مونږ د دوی د اعمالو د نګرانۍ او      ح 

نه ئې لیږلئ که څوک بد کار وکړي نو مونږ به یې ستا څوکیدارۍ دپاره 

،بلکې ستا کار هغوی ته د الله تعالی پیغام رسول وو او څخه پوښتنه کوو

٨٠(هغه تا سر ته ورسولو.   

نْهُمْ غ یْر    زُوا۟ مِنْ عِندِك  ب یات  ط ائِٓف ة ًۭ م ِ ی قوُلوُن  ط اع ة ًۭ ف إذِ ا ب ر  ُ ٱت قوُلُ ۖ و   لاذِىٱو    للّا

ا یبُ ی تِوُن  ۖ  كالْ ع ل ى  ف أ عْرِضْ ی كْتبُُ م  ت و  نْهُمْ و  ِ ٱ ع  ك ف ىٰ بِ  ۚللّا ِ ٱ و  كِیلا   للّا ٨١و   

       ط اع ة ًۭ     وایې )چې مونږ ستا(   ی قوُلوُن    او )منافقان ستا په مخکې(   و  

زُوا۟    او کله چې    ف إذِ ا    اطاعت کوونکي یو  مِنْ     ووځې دوی    ب ر 

     یوه ډله    ط ائِٓف ة ًۭ      )نو(د شپې مشورې کوي    ب یات       د ستا نه   عِندِك  

نْهُمْ  چې ته     ت قوُلُ ۖ       په خلاف د هغو خبرو    لاذِىٱ غ یْر       د دوی    م ِ

ستا د خبرو په خلاف پلانونه  یې وایې)ای محمد صلی الله علیه وسلم،یعنی

ُ ٱو      او دسیسې جوړوي( ا     لیکي   ی كْتبُُ     او الله تعالی   للّا     م 

     چې دوی یې د شپې کوي    یبُ ی ِتوُن  ۖ     هغه)مشورې او پلانونه(
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     او توکل کوه    وَتوََكَّل       د دوی نه   ع نْهُمْ     نو مخ واړوه   ف أ عْرِضْ 

ه ٱعَلَى  ه ٱبه      او کافي دی   وَكَفَى       په الله تعالی باندې     ۚللَّّ     الله تعالی    للَّّ

يلً  ٨١.کارساز    وَكه   

 

بارُون    ان  ٱأ ف لا  ی ت د  ل وْ ك ان  مِنْ عِندِ غ یْرِ  ۚلْقرُْء  ِ ٱ و  دُوا۟ فیِهِ  للّا ج  اٱل و  ف ًۭ ٰـ ا  خْتِل  ك ثیِر ًۭ

٨٢ 

بارُون       )آیا دا منافقان غور او فکر نه کوي(آیا دوی غور نکوي  نو  أ ف لا  ی ت د 

ان  ٱ      )چې حقانیت یې ورته معلوم شي،ځکه چې( په قرآنکریم کې     ۚلْقرُْء 

ل وْ      د طرف نه   مِنْ عِندِ   )قرآنکریم(  دغه وو    ك ان      که چیرته او   و 

ِ ٱ غ یْرِ       د غیرالله)یعنی که پرته د الله تعالی څخه د بل چا کلام وو(   للّا

دُوا۟  ج     په دې )قرآنکریم( کې   فِیهِ      حتما  به دوی پیداکړئ وو   ل و 

اٱ ف ًۭ ٰـ ا   اختلاف    خْتِل  ٨٢   ډېر    ك ثِیر ًۭ  

څومره کتابونه چې په دنیا کې د انسانانو پواسطه لیکل شوي دي او یا 

اکثره خبرې غلطې ثابتیږي لیکن    لیکل کیږي،د وخت په تیریدو سره یې

برعکس د نورو کتابونو قرآنکریم یوازینی کتاب دی چې د وخت په  

تیریدلو سره ئې هره خبره صحیح ثابتیږي،دا په دې معنی چې د قرآنکریم  

د نزول په وخت کې چې:خلکو خصوصا  ساینسدانانو او فیلسوفانو ته د 

قرآن کومې خبرې غلطې ښکاریدلي،الحمدلله د وخت په تیریدلو سره ئې 

کلونو په تیریدو سره پکې هیڅ   ١۴٠٠یوه خبره رښتیا کیږي،او د -یوه

غلطې نه چا پیدا کړي ده او نه به یې د قیامت پورې پکې پیدا کړي.خو 

برعکس د ساینسدانانو او فیلسوفانو د کتابونو اکثره خبرې چې د لیکلو په  

سره ئې اکثره خبرې   وخت کې خلکو صحیح ګڼلې،د وخت په تیریدلو



 نجم القران  سورة  النساء    سپاره نمبر 5 

 
45 

کلونه مخکې قرآنکریم  ١۴٠٠غلطیږي.توجه وکړئ څو مثالونو ته:

فرمایل چې:کائنات د همیشه څخه موجود نه وو، الله تعالی پیدا کړي دي، 

په حرکت کې دي،لویږي،لمر ګرځې،خو د هغې وخت خلکو خصوصا   

ساینسدانانو او فیلسوفانو ویل چې نعوذباالله قرآن غلط دی ځکه چې د  

ساینس په کتابونو کې حتی د شلمې پیړۍ پورې لیکلي وو چې کائنات د  

همیشه څخه موجود دي ،پیدا شوي نه دي،ساکن دی،نه لویږي او نه  

حرکت لرې او لمر هم ساکن دی.لیکن د وخت په تیریدو سره الحمدلله د 

  ١٣٠٠قرآن هره خبره یوه د بلې پسې صحیح ثابته شوه او ثابتیږي،یعنی 

وروسته د شلمې پیړۍ ساینس د الله تعالی د کتاب قرآن خبرې   کلونه

تصدیق کړي چې کائنات د همیشه څخه موجود نه وو بلکې پیدا شوي  

دي،ساکن نه دي،په حرکت کې دي،لویږي،او لمر ګرځې.او د فلسفې او  

ساینس د پخوانیو کتابونو  خبرې یې غلطې ثابتې کړي.باید په لنډ دول 

ووایو چې قرآنکریم په حقه دالله تعالی تعالی کلام دی ځکه چې د الله  

تعالی څخه پرته د هیڅ چا کلام هم د غلطۍ څخه خالي نه وي،که هر 

نابغه او متخصیص یې ولیکي بیا هم څه نا څه غلطې پکې وي،او بیا پرې 

او اصلاح کوي یې.مګر د الله په کتاب قرآنکریم کې د  کوي ثانې نظر

سره نه چا کومه غلطې پیدا کړه او نه به ئې د   کلونو په تیریدو ١۴٠٠

  قیامت پورې  پکې پیدا کړي.

ن   هُمْ أ مْر ًۭ م ِ اءٓ  إذِ ا ج  وْفِ ٱأ وِ   لْْ مْنِ ٱو  دُّوهُ إِل ى  ۖۦأ ذ اعُوا۟ بهِِ  لْخ  ل وْ ر  سُولِ ٱ و    لرا

إِل ىٰٓ أوُ۟لِى  هُ  لْْ مْرِ ٱو  ل وْلَّ  ف ضْلُ  ۥی سْت نۢبطُِون هُ  لاذِین  ٱمِنْهُمْ ل ع لِم  ِ ٱمِنْهُمْ ۗ و  ع ل یْكُمْ   للّا

تهُُ  حْم  ر  ن  ٱ  تاب عْتمُُ لَ  ۥو  ٰـ ٨٣إِلَّا ق لِیلا ًۭ  لشایْط   

إذِ ا اءٓ   او کله چې      و  منافقانو او ناقصو  یعنې )وی تهد   هُمْ     راشي   ج 

ن      یو خبر   أ مْر ًۭ     و ته(نمسلمانا      د امن)د مجاهدینو د فتحې(   لْْ مْنِ ٱم ِ
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وْفِ ٱ     یا   أ وِ  دوی هغه      ۖ ۦأ ذ اعُوا۟ بِهِ     د ویرې)یا د شکست(    لْخ 

او  خوروي)پرته د دې چې تحقیق وکړي چې دا خبره دروغ ده که رښتیا

،ټول خلک خبروې،چې د امیر د  د مسلمانانو پکې خیر دی که شر؟

اجازې نه پرته د داسې خبرونو خورول او د خلکو خبرول اکثره د 

ل وْ   مسلمانانو دپاره ډېر خطرناک وي(  دُّوهُ     او که چیرته    و  دوی      ر 

سُولِ ٱإِل ى     رسولئ )راجع کولئ( دا)خبرونه( پیغمبر)صلی الی الله    لرا

إِل ىٰٓ أوُ۟لِى     علیه وسلم( ته هُ   د دوی   مِنْهُمْ     او حاکمانو ته   لْْ مْرِ ٱ و     ل ع لِم 

ی په دې)خبرونو(      ۥی سْت نۢبطُِون هُ     هغه خلک   لاذِین  ٱ  خامخا به پوه شوي و 

 یعنی)د دوی نه  مِنْهُمْ ۗ    چې هغوی تحقیق کوي په دې)خبرونو کې(

او که دروغ،او نشر او خورول  ید ایت ښدا خبر ر ایآ ېکوي چ  هټ ل یهغو

ل وْلَّ       وي او که په تاوان؟(  هګټ د مسلمانانو په   ېپه خلکو ک ېبه ی     و 

ی ِ ٱ  فضل   ف ضْلُ     او که نه و  ل یْكُمْ      عالیتد الله    للّا      په تاسو باندې   ع 

تهُُ  حْم  ر  او رحمت د هغه»جل جلاله«)یعنی که په تاسو د الله تعالی     ۥو 

ی(     کړي وه خامخا به تاسو پیروي    تاب عْتمُُ لَ     فضل او رحمت نه و 

ن  ٱ ٰـ ډېرو لږو)خلکو به د شیطان   رګم    ٨٣  ق لِیلا ًۭ  إِلَّا    د شیطان   لشایْط 

 پیروي نه وه کړي( 

تلِۡ فيِ س بِیلِ  ِ ٱف ق ٰ ضِ   للّا ر ِ ح  ُ ٱع س ى  لۡمُؤۡمِنِین ۖ ٱلَّ  تكُ لافُ إِلَّا ن فۡس ك ۚ و  أ ن ی كُفا   للّا

 و   لاذِین  ٱب أۡس  
ُ ٱ ك ف رُواْۚ أ ش دُّ ت نكِیلٗا ﴿ للّا ﴾٨٤أ ش دُّ ب أۡسٗا و    

تلِْ   ٰـ     فىِ س بِیلِ    نو ته جنګ کوه)ای محمد »صلی الله علیه وسلم«    ف ق 

ِ ٱ  په لَّر کې   یعنی په ) مکلف کیږي نه ته    لَّ  تكُ لافُ   د الله تعالی     للّا

د منافقانو دپاره  ته مسؤل نه یېتاباندې ذمه واري نه در اچول کیږي،یا 

ته د خپل    ن فْس ك  ۚ    مګر    إِلَّا    چې حتما  به هغوی جهاد ته بیایې(  

ضِ   ځان)مسؤل یې چې د الله په لَّر کې جهاد کوه(   ر ِ ح  او تشویق    و 



 نجم القران  سورة  النساء    سپاره نمبر 5 

 
47 

مؤمنانو ته )د الله په لَّر کې د      ۖلْمُؤْمِنِین  ٱ     کوه )او ترغیب ورکوه(

ُ ٱع س ى    جنګ کولو( کمزوری)او مات     أ ن ی كُفا      زر به الله تعالی   للّا

چې  ك ف رُوا۟ ۚ      د هغو خلکو   لاذِین  ٱ   قوت )اوزور(    ب أسْ     کړي( 

کافران دي)لکه چې د دې مبارک آیت د نزول نه وروسته همداسې وشول 

چې په نیزدې وخت کې مکه معظمه فتح شوه او د روم او ایران  

ُ ٱو  ټوټې شوي(  - د مسلمانانو په لَّس ټوټې امپراطورۍ او الله     للّا

ا    ډېر زیات دی     أ ش دُّ     تعالی)چې دی(       زور)د الله تعالی( ب أسْ ًۭ

أ ش دُّ  ٨۴ (  تعالی عذاب)د الله    ت نكِیلا ًۭ      او ډېر سخت دی   و   

 

س ن ةٗ ی كُن لاهُ  ع ة  ح  ن ی شۡف عۡ ش ف ٰ ی ِئ ةٗ ی كُن لاهُ  ۥما ع ةٗ س  ن ی شۡف عۡ ش ف ٰ م  اۖ و  نۡه   ۥن صِیبٞ م ِ

ك ان   اۗ و  نۡه  ُ ٱكِفۡلٞ م ِ قِیتٗا ﴿  للّا ل ىٰ كُل ِ ش يۡءٖ مُّ ﴾٨٥ع   

ن  س ن ة ًۭ    )چې(هغه شفاعت کوي    ی شْف عْ     څوک   ما ع ة  ح  ٰـ نیک     ش ف 

     ن صِیب ًۭ     هغه)شفاعت کوونکې( ته   ۥلاهُ     وي به   ی كُن    شفاعت

ا ۖ    برخه)د ثواب(  نْه  ن   د هغه)نیک شفاعت(    م ِ م      ی شْف عْ     او څوک   و 

ی ئِ ة ًۭ    )چې( هغه شفاعت کوي  ع ة ًۭ س  ٰـ     ۥلاهُ   وي به    ی كُن   بد سفارش   ش ف 

ا ۗ    برخه)د ګناه(    كِفْل ًۭ     (تهېهغه)سفارش کوونک نْه  د هغه)بد    م ِ

ك ان      سفارش( ُ ٱ   او دی    و  ل ىٰ كُل ِ ش ىْء ۢ    الله تعالی    للّا په هرشي    ع 

ا باندې    قِیت ًۭ ٨٥ قدرت لرونکئ   مُّ  

آ أ وْ رُدُّوه آ ۗ إِنا   یُّوا۟ بأِ حْس ن  مِنْه  إذِ ا حُی ِیتمُ بِت حِیاة ۢ ف ح  ل ىٰ كُل ِ ش ىْء   للّا  ٱو  ك ان  ع 

سِیب ا  ٨٦ح   

إذِ ا     په سلام سره   بِت حِیاة ۢ    دعا وشي تاسو ته      حُی ِیتمُ    او کله چې   و 

یُّوا۟  آ    )دعا(بهتره     بأِ حْس ن      نو تاسو)هم(دعا وکړئ   ف ح  د هغې     مِنْه 
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چې:السلام  درته ووایې څوک یعنی که،څخه چې تاسو ته یې کړي ده)دعا 

څوک درته  که  علیکم،نو ته ورته ووایه:وعلیکم السلام و رحمت الله ،او

ووایې چې:السلام علیکم و رحمت الله،نو ته ورته په جواب کې ووایه چې 

    رُدُّوه آ ۗ     یا    أ وْ     وعلیکم السلام و رحمت الله و برکاته......(

وروګرځوئ همهغه)د هغه د سلام الفاظ د هغه پشان،مثلا  که څوک 

علیکم،نو تاسو ورته هم ووایئ چې  درباندې سلام واچوي چې السلام 

وعلیکم السلام یعنی که زیاتوالئ نکوئ نو لږ تر لږه د هغه خپل الفاظ خو 

ل ىٰ كُل ِ    دی     ك ان      بیشک الله تعالی   للّا  ٱإِنا     ځوئ( ربیرته وروګ  ع 

سِیب ا    په هر شي باندې   ش ىْء   ٨۶ حساب کوونکئ.   ح   

ُ ٱ ع ناكُمۡ إِل ىٰ ی وۡمِ  للّا ه  إِلَّا هُو ۚ ل ی جۡم 
ٓ إِل ٰ ةِ ٱ لَّ  م  نۡ أ صۡد قُ مِن   لۡقِی ٰ م  یۡب  فِیهِۗ و  ِ ٱلَّ  ر   للّا

دِیثٗا ﴿ ﴾٨٧ح   

ُ ٱ ه     نشته    لَّ ٓ    الله تعالی    للّا      مګر   إِلَّا     لَّیق د عبادت)معبود(    إِل ٰ

ع ناكُمۡ     (لَّیق د عبادت دی هغه)جل جلاله   هُو ۚ  هغه»جل خامخا به     ل ی جۡم 

ةِ ٱ    ورځ ته   إِل ىٰ ی وۡمِ     تاسو يراجمع کړ  جلاله« م      لَّ       د قیامت   لۡقِی ٰ

یۡب      )چې( نشته په دې)ورځ کې،حتما  راتلونکې     فِیهِۗ     هیڅ شک   ر 

نۡ    ده(  م  ِ ٱ مِن     ډېر رښتینئ دی    أ صۡد قُ    او څوک    و  د الله تعالی     للّا

دِیثٗا  نه   ﴾ ٨٧﴿ ؟)هیڅوک نه دی.()په( خبره کې   ح   

ا ل كُمۡ فيِ   فِقِین  ٱ۞ ف م  ُ ٱفئِ ت یۡنِ و   لۡمُن ٰ ا ك س بوُٓاْۚ أ ترُِیدُون  أ ن ت هۡدُواْ   ك س هُمأ رۡ  للّا بِم 

لا   نۡ أ ض  ُۖ ٱم  ن یضُۡلِلِ  للّا م  ُ ٱ و  ﴾ ٨٨﴿ س بِیلٗا  ۥف ل ن ت جِد  ل هُ  للّا  

ا ل كُمۡ  فِقِین  ٱفيِ    نو څه شوي په تاسو)ای مؤمنانو(    ۞ ف م  د     لۡمُن ٰ

چې دوه ډلې شوئ)یوه ډله وایې چې     فِئ ت یۡنِ      نو په باره کې امنافق

ُ ٱ   حال دا چې    و     مسلمانان دي او بله ډله وایې چې کافر دي(  الله     للّا

ا    ذلیله کړي دي هغوی)منافقین(     أ رۡك س هُمتعالی     په سبب)د هغو    بِم 



 نجم القران  سورة  النساء    سپاره نمبر 5 

 
49 

آیا تاسو     أ ترُِیدُون      چې دوی کړې دي     ك س بوُٓاْۚ    بدو عملونو( 

نۡ      سمه لَّر وښایئ     ت هۡدُواْ     چې    أ ن    غواړئ)ای مؤمنانو( هغه    م 

لا    چا ته      چې هغه بي لَّرې کړئ دی)چې هغه ګمراه کړئ دی(   أ ض 

ُۖ ٱ الله تعالی)یعنی چې د هغه د بدو اعمالو په سبب د الله تعالی عدالت      للّا

ن     ورباندې د ګمراه فیصله کړي ده ( م      چې   یضُۡلِلِ      او څوک   و 

ُ ٱ    ګمراه کوي الله تعالی)یعنی د چا اعمال چې د الله تعالی په عدالت     للّا

    نکړي هیڅکله پیدا به نو ته   ف ل ن ت جِد      کې د ګمراهۍ مستحق شي(

﴾٨٨﴿ سمه لَّره   س بِیلٗا     هغه ته   ۥل هُ   

تاىٰ   اءٓٗۖ ف لا  ت تاخِذوُاْ مِنۡهُمۡ أ وۡلِی اءٓ  ح  ا ك ف رُواْ ف ت كُونوُن  س و  دُّواْ ل وۡ ت كۡفرُُون  ك م  و 

اجِرُواْ  ِۚ ٱ فيِ س بِیلِ  یهُ  لاوۡاْ  للّا لَّ    قۡتلُوُهُمۡ ٱف خُذوُهمُۡ و  ف إنِ ت و  دتُّمُوهُمۡۖ و  ج  یۡثُ و  ح 

ا ﴿ لَّ  ن صِیر  ا و  لِی ٗ ﴾ ٨٩ت تاخِذوُاْ مِنۡهُمۡ و   

دُّواْ   ت كۡفرُُون      کاشکې   ل وۡ    ن غواړي( اهغوی غواړي)یعنی منافق   و 

ا    چې تاسو کافران شئ  هغوی کافران      ك ف رُواْ     لکه څنګه چې   ك م 

اءٓٗۖ    نو شئ به تاسو)یعنی تاسو او کافران(    ف ت كُونوُن       شوي دي    س و 

    د دغو)منافقانو نه(   مِنۡهُمۡ    نو تاسو مه نیسئ    ف لا  ت تاخِذوُاْ   یو برابر  

تاىٰ     دوستان)دوستي ورسره مه کوئ(   أ وۡلِی اءٓ       تر هغې پورې   ح 

اجِرُواْ  ِۚ ٱ  په لَّر کې    فيِ س بِیلِ      چې هغوی هجرت وکړي   یهُ  د الله     للّا

نو که چیرته )منافقان سره د دې چې د هجرت وسه او     ف إنِ    تعالی 

لاوۡاْ    توان لرې او بیا هم د هجرت کولو څخه(  دوی مخ اړوي)او د     ت و 

،او تاسو ته دسیسې کافرانو سره یو ځای ستا سو په خلاف جنګ کوي

    هُمۡ    او وژنئ  قۡتلُوُٱو     هغوی    هُمۡ    نونیسئ    ف خُذوُ      (جوړوي.

یۡثُ     هغوی دتُّمُو     هر ځای کې   ح  ج      هُمۡۖ    چې تاسو پیدا کوئ   و 
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لَّ  ت تاخِذوُاْ     هغوی     د د غو)منافقانو( څخه   مِنۡهُمۡ       او تاسو مه نیسئ   و 

ا لِی ٗ ا    او نه   لَّ  و      دوست   و  ﴾٨٩﴿ .کوونکئ مدد   ن صِیر   

تۡ صُدُورُ  لاذِین  ٱإِلَّا   صِر  اءُٓوكُمۡ ح  ق  أ وۡ ج 
یث ٰ ب یۡن هُم م ِ  هُمۡ ی صِلوُن  إِل ىٰ ق وۡمًِۭ ب یۡن كُمۡ و 

ل وۡ ش اءٓ   هُمۡۚ و  تلِوُاْ ق وۡم 
تلِوُكُمۡ أ وۡ یقُ ٰ ُ ٱأ ن یقُ ٰ ت لوُكُمۡۚ ف إنِِ  للّا ل یۡكُمۡ ف ل ق ٰ ل س لاط هُمۡ ع 

لوُكُمۡ ٱ أ لۡق وۡاْ إلِ یۡكُمُ  عۡت ز  تِلوُكُمۡ و 
ع ل   لسال م  ٱ ف ل مۡ یقُ ٰ ا ج  ُ ٱف م  ل یۡهِمۡ س بِیلٗا ﴿ للّا ﴾ ٩٠ل كُمۡ ع   

چې هغوی یو    ی صِلوُن      هغه )منافقان(   لاذِین  ٱ   مګر)مه وژنئ(    إِلَّا 

   ب یۡن كُمۡ     د )داسې(یو قوم سره)د داسې خلکو سره(   إِل ىٰ ق وۡمًِۭ     ځای شي

ب یۡن هُم    چې ستاسوپه منځ او د هغوی)یعنی د هغې قوم یا خلکو(په منځ    و 

ق      کې یث ٰ یا )هغه منافقین هم مه    أ وۡ    یوه معاهده)او تړون( وي    م ِ

اءُٓو    وژنئ(      تاسو ته)په داسې حال کې(   كُمۡ    چې راشي هغوی    ج 

تۡ  صِر  د هغوی)یعنی     هُمۡ   سینې      صُدُورُ   چې تنګي شوې وي     ح 

تِلوُ  چې     أ ن :(    چې زړونه یې تنګ شوي وي، د دې خبرې څخه     یقُ ٰ

ستاسو سره) یعنی چې د خپل قوم سره ملګري شی    كُمۡ     جنګ وکړي 

یا     أ وۡ     (،نور د دې نه تنګ شوي وياو ستاسو سره جنګ وکړي

،یعنې د جنګ نه تنګ شوي وي نور نه د خپل )ستاسو سره ملګري شی

قوم سره ملګري کیږي چې ستاسو سره جنګ وکړي،او نه د ستاسو سره  

تِلوُاْ     (ملګري کیږي چې هُمۚۡ      جنګ وکړي   یقُ ٰ     د خپل قوم سره   ق وۡم 

ل وۡ  ُ ٱ     اراده کړي وه   ش اءٓ      او که  و  خامخا      ل س لاط هُمۡ     الله تعالی   للّا

ل یۡكُمۡ     به یې مسلط کړي وو هغوی ت لوُ    په تاسو باندې   ع  نو خامخا    ف ل ق ٰ

)یعنی دغه منافقان چې تاسو ته ستاسو سره    كُمۚۡ   به یې جنګ کړئ وو 

او   راځې او جنګ کول نه غواړې،که چیرته الله تعالی دوی ته جرءت

زړه ورکړئ وو نو حتما  به دوی د نورو کفارو سره یو ځای شوي وو او 

په شریکه به یې په تاسو باندې حمله کړي وه او په تاسو به زورور شوي 
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لوُٱ  نو که چیرته)دغه منافقان(     ف إنِِ     وو(     كُمۡ   ډډه کوي     عۡت ز 

تِلوُ   او نه   ف ل مۡ    ستاسو)سره د جنګ کولو نه(      كُمۡ   جنګیږي    یقُ ٰ

أ لۡق وۡاْ     ستاسو)په ضد(     لسال م  ٱ    تاسو ته   إِل یۡكُمُ     او درخواست وکړي   و 

ا    د سولې ع ل      نو)بیا(نه ده   ف م  ُ ٱ    جوړه کړي   ج      ل كُمۡ   الله تعالی    للّا

ل یۡهِمۡ     تاسو ته کومه لَّر)یعنی هغه     س بِیلٗا     په هغوی باندې)د وژلو(   ع 

خلاف کومک کوي،او نه  ستاسو په  نه منافقان چې د نورو کافرانو سره

خلاف کومک کوي   جنګ کوي،او نه ستاسو سره د کافرانو په ستاسو سره

سولې درخواست کوی،نو د جنګ کوي،او تاسو ته  او د نه کافرانو سره

﴾٩٠﴿ ستاسو په دوی نور د وژلو حق نشته دی.  

ا رُدُّوٓا۟ إِل ى  هُمْ كُلا م  نوُا۟ ق وْم  ی أمْ  نوُكُمْ و  رِین  یرُِیدُون  أ ن ی أمْ  اخ   لْفِتنْ ةِ ٱس ت جِدُون  ء 

یلُْقوُٓا۟ إِل یْكُمُ  ا ۚ ف إنِ لامْ ی عْت زِلوُكُمْ و  ی كُفُّوٓا۟ أ یْدِی هُمْ ف خُذوُهُمْ   لسال م  ٱأرُْكِسُوا۟ فیِه  و 

یْ  قْتلُوُهُمْ ٱو   ا  ثُ ح  بِین ًۭ ا مُّ ن ًۭ ٰـ ل یْهِمْ سُلْط  ع لْن ا ل كُمْ ع  ئِٓكُمْ ج  ٰـ أوُ۟ل  ٩١ث قِفْتمُُوهُمْ ۚ و   

 اوس د دریم قسم منافقانو ذکر کیږي. 

رِین     زر به تاسو پیدا کړئ    س ت جِدُون   اخ    نور )داسې منافقان(     ء 

نوُ    چې   أ ن     چې دوی به غواړي    یرُِیدُون    په امن کې شي      ی أمْ 

ستاسو)د طرف نه،ای مؤمنانو،نو ستاسو په مخکې کلیمه وایې او      كُمْ 

نوُا۟    تاسو ته ځانونه مسلمانان معرفې کوي(  ی أمْ  او)همدارنګه غواړې     و 

هُمْ     چې په امن کې شي( د خپل قوم )د طرف نه،نو د دې دپاره د       ق وْم 

ریشخند وهي،او د بتانو عبدادت او  هغوی په مخکې د مسلمانانو پورې 

ا   نور د کفر عملونه کوي(      هر کله دریم قسم منافقان چې:( دا )او   كُلا م 

نسکور     رْكِسُوا۟ اُ    فتنې ته)فساد ته(    لْفِتنْ ةِ ٱإِل ى     وبلل شي   رُدُّوٓا۟ 

ا ۚ     پریوځې په هغې)فتنه( کې)یعنی که کفار د مسلمانانو په ضد د    فِیه 

جنګ پلان جوړوې،نو دوی د مسلمانو سره چې کوم د منافقت وعدې  



 نجم القران  سورة  النساء    سپاره نمبر 5 

 
52 

کړي دي،په هغې وعدو خیژي او خپل ملاتړ د کافرانو او مشرکانو سره  

  قسم منافقان د مسلمانانو دپاره ډېر خطر ناک دي ځکه چې:د دا کوي،چې

یو طرف څخه د مسلمانانو د لَّسه یو قوت چې دوی د خپل ځان دپاره 

مسلمانانو داسې   د نه حساب کړئ وو،هغه یې د لَّسه وځې،او د بل طرف

او نه   ويیو دښمن په جنګ کې زیاتیږي چې دوی یې نه تیارئ نیولئ 

ډډه ونکړي)د   دوی   لامْ ی عْت زِلوُ    نو که چیرته   ف إنِ   ي.(وترې خبر 

    كُمْ   ( ،یعنی که چیرته دا منافقان څنګ ونکړي د جنګ نه جنګ کولو نه

یلُْقوُٓا۟    د ستاسو سره       تاسو ته    إِل یْكُمُ    او درخواست )ونکړي(    و 

ی كُفُّوٓا۟      د سولې   لسال م  ٱ لَّسونه     أ یْدِی هُمْ     او ونه نیسې )منع نکړې(   و 

      هغوی   هُمْ   نو نیسئ     ف خُذوُ    خپل ) د جنګ نه ستاسو سره(

یْ     هغوی    هُمْ  او وژنئ   قْتلُوُٱو   چې پیدا     ث قِفْتمُُو    هر چیرته    ثُ ح 

ئِٓكُمْ    هغوی    هُمْ ۚ   کوئ  ٰـ أوُ۟ل  ع لْن ا   او دغه)منافقان چې دي(    و     ج 

ل یْهِمْ       تاسو ته    ل كُمْ    مونږ ګرځولئ)مونږ درکړئ دی(  په دوی     ع 

ا    باندې )د دوی خلاف د جنګ کولو( بیِن ًۭ ا مُّ ن ًۭ ٰـ ٩١ښکاره دلیل.    سُلْط   

 

ا ف ت حْرِیرُ    ـ ًۭ ط  ن ق ت ل  مُؤْمِن ا خ  م  ا ۚ و  ـ ًۭ ط  ن ی قْتلُ  مُؤْمِن ا إِلَّا خ 
ا ك ان  لِمُؤْمِن  أ  م  و 

ة   لام  س  دِی ة ًۭ مُّ ؤْمِن ة ۢ و  ق ب ة ۢ مُّ داقوُا۟ ۚ ف إنِ ك ان  مِن ق وْم  ع دُو  ۢ  ۦٓإلِ ىٰٓ أ هْلِهِ ر  ٓ أ ن ی صا إِلَّا

ق ًۭ   ٰـ یث  ب یْن هُم م ِ إِن ك ان  مِن ق وْم ًۭ ب یْن كُمْ و   ۖ و 
ؤْمِن ة ۢ ق ب ة ۢ مُّ هُو  مُؤْمِن ًۭ ف ت حْرِیرُ ر  لاكُمْ و 

ة  إِل ىٰٓ أ هْلِهِ  لام  س  یْنِ   ۦف دِی ة ًۭ مُّ ن لامْ ی جِدْ ف صِی امُ ش هْر  ؤْمِن ة ۢ ۖ ف م  ق ب ة ۢ مُّ ت حْرِیرُ ر  و 

ن   ِ ٱ مُت ت ابِع یْنِ ت وْب ة ًۭ م ِ ك ان   ۗللّا ُ ٱ و  ا  للّا كِیم ًۭ ا ح  ٩٢ع لِیم   

ا ك ان   م     ی قْتلُ      چې   أ ن    یو مؤمن ته    لِمُؤْمِن      او نه دي)جایز(   و 

یو مؤمن ته د بل مؤمن مرګ او وژل   یو مؤمن)یعنی   مُؤْمِن ا    وژني

 جایز نه دي( 
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ا ۚ  )دا چې(  مګر   إِلَّا   ـ ًۭ ط  ن    وي سره (غلطۍ ) خطا  په   خ  م    او   و 

ا   یو مؤمن    مُؤْمِن ا     چې قتل کړي)مړ کړي(   ق ت ل     څوک  ـ ًۭ ط  په     خ 

) نو   ف ت حْرِیرُ       ګنهګار نه دی خو کفاره به ورکوی(قاتل ) سره خطا

ق ب ة ۢ     ازادول دي کفاره یې( ؤْمِن ة ۢ     د یو غلام   ر  مؤمن) ښځه وی او     مُّ

دِی ة ًۭ     که نر( ة   او دیت)د وینې قیمت(   و  س لام     ۦٓإِل ىٰٓ أ هْلِهِ     ورکول دي   مُّ

    چې    أ ن   مګر    إِلَّآ      د هغه ) مقتول یا وژل شوي( کورنۍ ته

داقوُا۟  هغوی یې ورته وبښې)یعنی چې د مقتول یا وژل شوي       ۚ ی صا

او که    ف إنِ    وارثان ورته دیت معاف کړي نو بیا به یې نه ورکوي(

    ع دُو  ۢ لاكُمْ  مِن ق وْم      وي هغه)وژل شوئ کس یا مقتول(   ك ان      چیرته

هُو       ستاسو د دشمنانو د قوم نه      مؤمن وي     ن ًۭ مُؤْمِ     او هغه)مقتول(   و 

ؤْمِن ة ۢ ۖ      نو)په دې صورت کې( ازادول   ف ت حْرِیرُ  ق ب ة ۢ مُّ د یو مؤمن    ر 

غلام دي) یعنی که یو سړی په غلطۍ سره د مسلمانانو د دښمنانو د قوم 

څخه یو مسلمان مړ یا قتل کړي نو په دې صورت کې ګنهګار نه دی،دیت  

نشته خو د یو مؤمن غلام ازادیدل ورباندې   یا د وینې قیمت ورباندې

إِن   واجب دي( یې هغه)مقتول یا وژل شوئ    ك ان     او که چیرته    و 

ب یْن هُم    په منځ چې ستاسو   ب یْن كُمْ    د داسې یو قوم نه    مِن ق وْم ًۭ     کس(    و 

ق ًۭ     او د هغوی په منځ کې ٰـ یث      ف دِی ة ًۭ     یو عهد )او د سولې تړون( وي   م ِ

ة      دیت یا د وینې قیمت )نوپه دي صورت کې ( لام  س  إلِ ىٰٓ   ورکول دي   مُّ

ت حْرِیرُ       د مقتول یا وژل شوي کورنۍ ته   ۦأ هْلِهِ        او ازادول دي   و 

ؤْمِن ة ۢ ۖ  ق ب ة ۢ مُّ ن    د یو مؤمن غلام)که ښځه وي او که نر(   ر  نو څوک    ف م 

    نشي پیدا کولَّی )مؤمن غلام یا وینځه چې ازاده یې کړي(     لامْ ی جِدْ    چې  

یْنِ     نو روژې نیول دي   ف صِی امُ  پرله    مُت ت ابِع یْنِ     دوه میاشتې   ش هْر 

ن    د توبې     ت وْب ة ًۭ     )دپاره د قبلولو د( پسې ِ ٱم ِ د الله تعالی د        ۗللّا
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ك ان      طرف نه  ُ ٱ   او دی    و  ا   الله تعالی    للّا ا     ښه عالم   ع لِیم  كِیم ًۭ      ح 

٩٢ )او( حکمت والَّ.  

 

اؤُٓهُ   ز  ا ف ج  د ًۭ ت ع م ِ ا مُّ ن ی قْتلُْ مُؤْمِن ًۭ م  غ ضِب   ۥو  ا و  ا فِیه  لِد ًۭ ٰـ نامُ خ  ه  ُ ٱج  ل ع ن هُ  للّا ل یْهِ و    ۥع 

أ ع دا ل هُ  ا  ۥو  ٩٣ع ذ اب ا ع ظِیم ًۭ  

م ن ا   چې قتلوې)چې وژني(    ی قْتلُْ     او څوک    و       یو مؤمن   مُؤْمِن ًۭ

ا د ًۭ ت ع م ِ اؤُٓهُ     قصدا     مُّ ز  نامُ    نو د هغه جزا    ۥف ج  ه  ا     جهنم دی    ج  لِد ًۭ ٰـ    خ 

ا چې همیشه به وې    په هغه کې)چې همیشه به اوسیږي په جهنم    فِیه 

غ ضِب      کې( ُ ٱ    کوي به او غضب   و  ل یْهِ      الله تعالی    للّا په هغه     ع 

ل ع ن هُ      باندې أ ع دا     کوي په هغه  به او لعنت     ۥو  او تیار کړئ ئې     و 

ا     عذاب   ع ذ اب ا    هغه ته   ۥل هُ      دی ٩٣ ډېر لوی.    ع ظِیم ًۭ  

ا   أٓ یُّه  ٰـ بْتمُْ فىِ  لاذِین  ٱی  ر  نوُٓا۟ إذِ ا ض  ام  ِ ٱس بِیلِ ء  نْ أ لْق ىٰٓ   للّا لَّ  ت قوُلوُا۟ لِم  ف ت ب یانوُا۟ و 

م  ٱإِل یْكُمُ  ٰـ ل  ض   لسا ا ت بْت غوُن  ع ر  ی وٰةِ ٱل سْت  مُؤْمِن ًۭ نْی اٱ لْح  ِ ٱ ف عِند   لدُّ ة ًۭ ۚ  للّا غ انمُِ ك ثِیر  م 

نا  ن ق بْلُ ف م  لِك  كُنتمُ م ِ
ُ ٱك ذ ٰ ا  للّا  ٱع ل یْكُمْ ف ت ب یانوُٓا۟ ۚ إِنا  للّا بِیر ًۭ لوُن  خ  ا ت عْم  ٩٤ك ان  بمِ   

ا  أٓ یُّه  ٰـ نوُٓا۟   ای هغو)خلکو(    لاذِین  ٱ ی  ام  چې ایمان یې راوړئ دی)ای     ء 

بْتمُْ    کله چې    إذِ ا    مؤمنانو( ر  ِ ٱفىِ س بِیلِ     سفر کوئ  تاسو    ض  د     للّا

لَّ      نو ښه تحقیق کوئ    ف ت ب یانوُا۟     الله تعالی په لَّر کې)جهاد کوئ( و 

نْ     او مه وایئ    ت قوُلوُا۟     إِل یْكُمُ      چې واچوي   أ لْق ىٰٓ     هغه چا ته    لِم 

م  ٱ    تاسو ته ٰـ ا   )ورته مه وایئ چې( ته نه یې     ل سْت   سلام      لسال     مُؤْمِن ًۭ

مؤمن)مسلمان،یعنی کومې داسې منطقې ته چې تاسو جهاد ته ځئ چې  

دارالحرب وي،حکومت او قدرت د کافرانو په لَّس کې وي خو هلته  

مسلمانان هم موجود وي،نو که د هغې منطقې د خلکو څخه څوک 
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درباندې سلام واچوي،تاسو ورته داسې مه واېئ چه ته مسلمان نه یې،او د 

داسې مه کوئ چې په   ویرې دې سلام واچولو،او د ویرې کلیمه وایې،نو

خوله یې باور نه کوئ او د زړه نه یې خبر نه یئ چې آیا په رښتیا 

،د ئ، فیصله هم وکړئهم ش انمسلمان دی او که نه،او بیا پخپله قاضی 

،او بي د صحیح تحقیق نه سړی مړ کړئ او ئکافر نوم هم ورباندې  کیږد 

ض    غواړئ تاسو    ت بْت غوُن      مال یې د غنیمت په نوم واخلئ(     ع ر 

ی وٰةِ ٱ   مال)سامان( نْی اٱ   د ژوند    لْح  د دنیا )یعنی که تاسو د دنیا ګټه    لدُّ

ِ ٱف عِند     غواړئ( غ انمُِ    نو د الله تعالی سره    للّا ة ًۭ ۚ    غنیمتونه    م    ك ثِیر 

لِك     ډېر زیات دي  ن     تاسو )هم( وئ   نتمُكُ     همدا سې )خو(   ك ذ ٰ م ِ

)یعنی یو وخت خو تاسو هم داسې وئ چې د کفارو د  د دې نه مخکې   ق بْلُ 

نا      ظلم او ویرې مو خپل اسلام نشو ښکاره کولَّی ُ ٱ ف م  نو الله تعالی     للّا

ل یْكُمْ     سان وکړوح ا د هجرت او جهاد توفیق ئې  په تاسو باندې)چې  ع 

نو ښه تحقیق کوئ)او پرته د پوره تحقیق څخه مه په     ف ت ب یانوُٓا۟ ۚ    درکړو(

،ځکه چې که تاسو فکر کوئ چې چا د کفر ټاپه لګوئ او مه ئې وژنئ

امکان لرې چې یو کافر مونږ غلط او خطا باسي او ځان راڅخه  

خلاصوي،خو د بل پلوه د دې امکان هم شته چې تاسو یو مؤمن مړ  

کړئ د دې نه په څو چنده   کړئ،نو د ستاسو دا غلطي چې یو کافر خوشي

    بیشکه الله تعالی     للّا  ٱإِنا     (بهتره ده چې یو مؤمن مړ یا قتل کړئ.

ا    دی   ك ان   لوُن      (عملونو )په هغو    بِم      چې تاسو یې کوئ    ت عْم 

ا بِیر ًۭ ٩۴  ښه خبر.  خ   

عِدُون  ٱلَّا ی سْت وِى    ٰـ رِ ٱ غ یْرُ أوُ۟لِى  لْمُؤْمِنِین  ٱمِن   لْق  ر  هِدُون  ٱو   لضا ٰـ   فىِ س بیِلِ  لْمُج 

ِ ٱ ل   للّا أ نفسُِهِمْ ۚ ف ضا لِهِمْ و  ُ ٱبأِ مْو ٰ هِدِین  ٱ للّا ٰـ أ نفسُِهِمْ ع ل ى  لْمُج  لِهِمْ و  عِدِین  ٱبأِ مْو ٰ ٰـ   لْق 

ع د   كُلا ًۭ و  ة ًۭ ۚ و  ج  ُ ٱد ر  ل   ۚلْحُسْن ىٰ ٱ للّا ف ضا ُ ٱ و  هِدِین  ٱ للّا ٰـ عِدِین  ٱع ل ى   لْمُج  ٰـ ا    لْق  أ جْر 

ا  ٩٥ع ظِیم ًۭ  
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ك ان   ة ًۭ ۚ و  حْم  ر  ة ًۭ و  غْفِر  م  نْهُ و  ت ۢ م ِ ٰـ ج  ُ ٱد ر  ا   للّا حِیم  ا را ٩٦غ فوُر ًۭ  

عِدُون  ٱ    نه دي برابر     لَّا ی سْت وِى ٰـ مِن     کیناستونکې)په کور کې(     لْق 

رِ ٱ أوُ۟لِى    په غیر   غ یْرُ    د مؤمنانو نه     لْمُؤْمِنِین  ٱ ر  عذر   )شرعې(د   لضا

هِدُون  ٱو      نه ٰـ ِ ٱ فىِ س بِیلِ    او جهاد کوونکې    لْمُج  د الله تعالی په لَّر     للّا

لِهِمْ     کې  أ نفسُِهِمْ ۚ     په خپلو مالونو سره   بأِ مْو ٰ او په خپلو ځانونو   و 

چې پرته د عذر نه په کورونو کې ناست وي او  سره)یعنی هغه مؤمنان

ابر نه  رجهاد ته نه ځې،او هغه مؤمنان چې جهاد کوي،دا دواړه سره ب 

ل      دي،بلکې( ُ ٱف ضا هِدِین  ٱ   الله تعالی غوره کړي دي   للّا ٰـ جهاد      لْمُج 

لِهِمْ      چې جهاد کوي(  ،کوونکې)مؤمنان     په خپلو مالونو سره   بأِ مْو ٰ

أ نفسُِهِمْ      او په خپلو ځانونو سره)نو الله تعالی بهتر کړي دي دوی(   و 

عِدِین  ٱع ل ى  ٰـ       کیناستونکو)مؤمنانو باندې(  )په کورونو کې( په     لْق 

ة ًۭ ۚ  ج  كُلا ًۭ   سره  ومرتب وپه لوی  د ر  ع     او د هر یو سره     و  وعده     د  و 

ُ ٱ    کړي ده ل      د ښې بدلې    ۚلْحُسْن ىٰ ٱ   الله تعالی    للّا ف ضا ُ ٱو  او الله    للّا

     تعالی غوره والی ورکړئ دی)خو الله تعالی بهترې ورکړي ده(

هِدِین  ٱ ٰـ عِدِین  ٱع ل ى     جهاد کوونکو)مؤمنانو( ته    لْمُج  ٰـ په )کورنو کې(      لْق 

ا     په ناستو مؤمنانو باندې ا ع ظِیم ًۭ ٩۵ په ډېر لوی اجر سره.   أ جْر   

ت ۢ د    ٰـ ج  نْهُ     )چې دا لوی اجر( مرتبې دي   ر  د هغه جل جلاله د طرف     م ِ

ة ًۭ     نه غْفِر  م  ة ًۭ ۚ    او بځښنه ده)د الله تعالی د طرف نه(    و  حْم  ر  او   و 

ك ان      مهربانې ده)د الله تعالی د طرف نه( ُ ٱ   او دی     و      الله تعالی   للّا

ا ا بخښونکئ   غ فوُر ًۭ حِیم    ٩٦  )او( بي حده رحم کوونکئ.   را

فاىٰهُمُ  لاذِین  ٱ إِنا  ئِٓك ةُ ٱت و  ٰـ ل  ظ الِمِىٓ أ نفسُِهِمْ ق الوُا۟ فیِم  كُنتمُْ ۖ ق الوُا۟ كُناا مُسْت ضْع فِین    لْم 

ِ ٱ  ق الوُٓا۟ أ ل مْ ت كُنْ أ رْضُ  ۚلْْ رْضِ ٱفىِ  ىٰهُمْ   للّا أوْ  ئٓكِ  م  ٰـ ا ۚ ف أوُ۟ل  اجِرُوا۟ فِیه  سِع ة ًۭ ف تهُ  و ٰ

ا  صِیر  تْ م  س اءٓ  نامُ ۖ و  ه  ٩٧ج   
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الِ ٱمِن   لْمُسْت ضْع فِین  ٱ إِلَّا  ج  نِ ٱو   لن سِ اءِٓ ٱ و   لر ِ لَّ  ی هْت دُون   لْوِلْد ٰ لَّ  ی سْت طِیعوُن  حِیل ة ًۭ و 

ئٓكِ  ع س ى   ٩٨س بِیلا ًۭ  ٰـ ُ ٱف أوُ۟ل  ك ان   ۚأ ن ی عْفوُ  ع نْهُمْ  للّا ُ ٱ و  ا  للّا ا غ فوُر ًۭ ٩٩ع فوُ   

فاىٰهُمُ     هغه خلک بیشکه    لاذِین  ٱ إِنا  ئٓكِ ةُ ٱ    اخلي ئې چې روح    ت و  ٰـ ل       لْم 

په    أ نفسُِهِمْ  په داسې حال کې چې ظلم کوونکي وي   ظ الِمِىٓ     کېېملائ

 ېچ  يیږ اوس ېملک ک  ېداس ایپه داراکفر  ېچ  وکڅ  یعنی)خپلو ځانونو

،او دوی د کافرانو د خوا نه  وي ې حکومت او قدرت د کافرانو پلاس ک

قسم تکلیفونه برداشت کوي،او څنګه چې لَّزم دې د اسلام د دښمنانو - قسم

عبادت نشي کولَّی،نو په دې مسلمانانو  باندې د   د ویرې نه د الله تعالی

فرض دي دی ظالم ملک نه دارالَّسلام ته یا داسې ملک ته هجرت کول 

پوره -چې هلته دوی ته د عبادت کولو او نورو اسلامې فعالیتونو پوره

ازادې وي،او که هجرت و نه کړي نو الله تعالی داسې خلکو ته په خپلو  

ځانونو باندې ظلم کوونکي وایې،نو د داسې خلکو چې کله ځنکدن شي او  

د مرګ ملائیکې وګورې چې: سړی خو مسلمان دی خو د اسلام دپاره ئې  

    نو هغوی )یعنی د مرګ فریشتې ورته( وایې   ق الوُا۟      هیڅ نه دې کړي(

تاسو په څه حالت کې وئ)یعنی دا تاسو څه کړي دي؟یئ خو   فِیم  كُنتمُْ ۖ 

مسلمانان خو نه مو د الله تعالی صحیح او پوره عبادت کړئ دی،او نه مو 

چې     كُناا    دوی به ورته وایې ق الوُا۟    د اسلام دپاره خدمت کړئ دی.(

په ځمکه کې)یعنی      ۚلْْ رْضِ ٱفىِ     کمزوري   مُسْت ضْع فِین      مونږه وو

او قدرت د کافرانو په لَّس کې  دولتمونږ په داسې ملک کې اوسیدو چې 

مسلمانان وو،خو د   څخهلګولي وه، مونږ د زړه  يوو،په دین یې پابند 

لمونځ کولَّی شو،نه مو روژه نیولئ شوه،او نه   ښکاره  ویرې نه مو نه

موکلیمه ویلای شوه ځکه چې د کافرانو د خوانه د مرګ او درد،وهلو او 

    أ ل مْ ت كُنْ    وایې   )نو د مرګ فریشتې به ورته(    ق الوُٓا۟     بند خطر وو(

ِ ٱ   ځمکه    أ رْضُ     آیا نه وه سِع ة ًۭ     د الله تعالی   للّا )آیا د الله  فراخه    و ٰ
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اجِرُوا۟     تعالی ځمکه دومره لویه نه وه(     چې تاسو هجرت کړئ وو   ف تهُ 

ا ۚ  په هغې کې)یعنی د الله تعالی ځمکه خو ډېره پراخه وه نو د دې    فِیه 

ظالم او کافر حکومت نه به مو بل ملک ته هجرت کړئ وو، چیرته چې 

تاسو ته پوره دینې ازادې وه،ځکه چې د دې ملک نه خو هجرت په تاسو  

سره د دې چې تاسو د هجرت وسه  الله تعالی حکم وو،نو ا دفرض وو،د

تاسو د الله تعالی په حکم عمل نه دی کړئ.نو الله او طاقت هم لرلو،بیا هم 

ئٓكِ       تعالی د دوی په باره کې فرمایې:(  ٰـ د وسې   نو دغه خلک)چې   ف أوُ۟ل 

ىٰهُمْ    هجرت نه دی کړئ(  سره یې-او طاقت سره  أوْ        ځای د دوی    م 

نامُ ۖ  ه     آخرت فیصله ده(  د جهنم دی)دا یې د الله تعالی د خوا نه   ج 

س اءٓ تْ  ا    او)جهنم( ډېر بد ځای   و  صِیر  ٩٧ د ورتللو دی.   م   

الِ ٱ مِن      کمزوره)او معیوبین(   لْمُسْت ضْع فِین  ٱ    مګر   إِلَّا   ج  د      لر ِ

نِ ٱو      او د ښځو څخه   لن سِ اءِٓ ٱو      سړیو څخه      او د ماشومانو څخه   لْوِلْد ٰ

د هیڅ تدبیر)او چل د هجرت     حِیل ة ًۭ     چې طاقت نلرې   لَّ  ی سْت طِیعوُن  

لَّ  ی هْت دُون      کولو( هیڅ لَّر )د هجرت    س بِیلا ًۭ     او نه پیژنې    و 

ئٓكِ   ٩٨  (د هجرت کولو طاقت په کې نشته دی. ،یعنی واقعا  کولو ٰـ نو    ف أوُ۟ل 

     نزدې ده   س ىع    ( چې واقعا  د هجرت کولو طاقت نلرې دغه )خلک

ُ ٱ نْهُمْ ۚ     ېمعاف کړ    أ ن ی عْفوُ     الله تعالی  ()چې   للّا ك ان      هغوی  ع      و 

ُ ٱ   او دی ا  الله تعالی    للّا ا  معافې کوونکئ    ع فوُ   )او( بخښونکئ   غ فوُر ًۭ

 ۞ ٩٩ 

اجِرْ فىِ س بیِلِ  ن یهُ  م  ِ ٱو  ن ی خْرُجْ  لْْ رْضِ ٱی جِدْ فىِ  للّا م  س ع ة ًۭ ۚ و  ا و  ا ك ثیِر ًۭ غ م ًۭ مُر ٰ

ا إلِ ى  ۦمِنۢ ب یْتهِِ  اجِر  ِ ٱمُه  سُولِهِ  للّا ر  وْتُ ٱثمُا یدُْرِكْهُ   ۦو  ق ع  أ جْرُهُ   لْم  ع ل ى   ۥف ق دْ و 

ِ ٱ ك ان   ۗللّا ُ ٱ و  ا  للّا حِیم ًۭ ا را ١٠٠غ فوُر ًۭ  
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م ن اجِرْ      او څوک   و     په لَّر کې   فىِ س بِیلِ     چې هجرت کوي   یهُ 

ِ ٱ      په ځمکه کې   لْْ رْضِ ٱفىِ    پیدا به کړي     ی جِدْ   د الله تعالی      للّا

ا غ م ًۭ ا    د اوسیدلو ځایونه   مُر ٰ س ع ة ًۭ ۚ    ډېر    ك ثِیر ًۭ او)پیدا به کړي(    و 

ن     )د رزق(والئ فراخ  م     ۦمِنۢ ب یْتِهِ     چې وځې   ی خْرُجْ     او څوک  و 

ا     د خپل کور نه اجِر     د هجرت په نیت( یعنی هجرت کوونکئ)   مُه 

ِ ٱإِل ى  سُولِهِ      الله تعالی ته   للّا ر  څوک  او د الله تعالی رسول ته)یعنی   ۦو 

چې د الله تعالی او د الله تعالی د رسول دپاره د کور څخه د هجرت په نیت  

وْتُ ٱ    ورته راشي    یدُْرِكْهُ     بیا)په لَّر کې(   ثمُا    ووځې(     لْم 

      مرګ)یعنی د کور څخه د هجرت په نیت ووځې خو په لَّر کې مړ شي(

ق ع      نو بیشکه   ف ق دْ       اجر)او ثواب د هجرت( د ده    ۥأ جْرُهُ    لَّزم شو    و 

ِ ٱع ل ى  ك ان       په الله تعالی باندې    ۗللّا ُ ٱ   او دی   و  ا    الله تعالی     للّا     غ فوُر ًۭ

حِ     بخښونکئ ارا ١٠٠ )او( مهربان.    یم ًۭ  

بْتمُْ فىِ   ر  إذِ ا ض  ل یْكُمْ جُن اح  أ ن ت قْصُرُوا۟ مِن   لْْ رْضِ ٱو  ل وٰةِ ٱ ف ل یْس  ع  إِنْ خِفْتمُْ   لصا

فِرِین  ٱك ف رُوٓا۟ ۚ إِنا  لاذِین  ٱأ ن ی فْتنِ كُمُ  ٰـ ا  لْك  بیِن ًۭ ا مُّ ١٠١ك انوُا۟ ل كُمْ ع دُو ًۭ  

إذِ ا بْتمُْ     او کله چې   و  ر    په ځمکه کې     لْْ رْضِ ٱفىِ     سفر کوئ   ض 

ل یْكُمْ    نو نشته    ف ل یْس   په     أ ن ت قْصُرُوا۟    ګناه     جُن اح      په تاسو باندې   ع 

ل وٰةِ ٱمِن      لنډه ولو)په کوتاه کولو،په قصر کولو(  د لمونځ کې)چې د    لصا

    خِفْتمُْ    که  إِنْ    څلور رکعتي لمونځ په ځای دوه رکعته لمونځ وکړئ(

     هغه  خلک    لاذِین  ٱ  چې وبه مو ځوروي    أ ن ی فْتِن كُمُ    تاسو ویریږئ 

فِرِین  ٱ     بیشکه چې   إِنا     چې کافران ديك ف رُوٓا۟ ۚ  ٰـ     ك انوُا۟    کافران    لْك 

ا    ستاسو دپاره   ل كُمْ     دي ا   دښمنان     ع دُو ًۭ بِین ًۭ ١٠١. ښکاره   مُّ  

په اول کې د قصر لمونځ د ویرې په حالت کې مشروع شو،خو بیا 

وروسته د صحیح مسلم او بخاري د حدیثو څخه ثابته ده:چې رسول الله 
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وه  به صلی الله علیه وسلم به د سفر په وخت کې تل قصر کاوه،که ویره

 ٨٨میله یا  ۴٨او که نه.د امام ابو حنیفه رحمت الله علیه په نزد:د سفر حد 

ورځو څخه زیات وي بیا   ١۵او یا د  ١۵کیلو کتره دی،د سفر نیت که د 

ورځو څخه کم وي قصر به   ١۴یا د  ١۴که  به پوره لمونځ کوي،او

کوي،قصر یوازې د ماسپښین،مازدیګر او د عشا په لمونځونو کې 

کیږي،د څلورو فرض رکعتونو په ځای به دوه کوي،د سهار او ماښام په  

. لمونځونو کې قصر نشته  

إذِ ا كُنت  فیِهِمْ ف أ ق مْت  ل هُمُ  ل وٰة  ٱو  ت هُمْ  لصا لْی أخُْذوُٓا۟ أ سْلِح  ع ك  و  نْهُم ما ف لْت قمُْ ط ائِٓف ة ًۭ م ِ

ع ك    لُّوا۟ م  لُّوا۟ ف لْیصُ  ىٰ ل مْ یصُ  لْت أتِْ ط ائِٓف ة  أخُْر  ائٓكُِمْ و  ر  دُوا۟ ف لْی كُونوُا۟ مِن و  ف إذِ ا س ج 

لْی أخُْذوُ دا  ا۟ و  ت هُمْ ۗ و  أ سْلِح  هُمْ و  تكُِمْ ك ف رُوا۟ ل وْ ت غْفلُوُن   لاذِین  ٱحِذْر  ع نْ أ سْلِح 

ن   ى م ِ ل یْكُمْ إِن ك ان  بِكُمْ أ ذ ًۭ لَّ  جُن اح  ع  ة ًۭ ۚ و  حِد  یْل ة ًۭ و ٰ أ مْتِع تِكُمْ ف ی مِیلوُن  ع ل یْكُم ما و 

كُمْ ۗ إِنا  خُذوُا۟ حِذْر  ت كُمْ ۖ و  عوُٓا۟ أ سْلِح  ىٰٓ أ ن ت ض  رْض  ط ر  أ وْ كُنتمُ ما أ ع دا  للّا  ٱما

ا  هِین ًۭ ا مُّ فِرِین  ع ذ اب ًۭ ٰـ ١٠٢لِلْك   

 

دا مبارک آیت د صلاةُ الخوف یا د ویرې په وخت د لمونځ په باره کې 

دی،خطاب نبي علیه السلام ته دی،او حکم یې د قیامت پورې ټولو 

 مسلمانانو ته دی،الله تعالی نبي علیه السلام ته فرمایې:

 

إذِ ا     فِیهِمْ     ته یې   كُنت   )د جنګ او خطر به وخت کې(   او کله چې  و 

ل وٰة  ٱ   دوی ته    ل هُمُ     او قائموې)ورکوي(   ف أ ق مْت      په دوی کې    لصا

  دېو )مسلمانان دې دوه ډلې شي او(نو    ف لْت قمُْ     )په جماعت سره( لمونځ

نْهُم    یو ګروپ)یا یوه ډله(   ط ائِٓف ة ًۭ     دریږې ع ك      د دوی څخه   م ِ      ما
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لْی أخُْذوُٓا۟    ستاسره)په جمعه(  ت هُمْ     او ودې نیسې     و  خپلي     أ سْلِح 

دُوا۟     نو کله چې   ف إذِ ا      وسلې)د ځانو سره(  دوی سجده     س ج 

      نو شي دې دوی   ف لْی كُونوُا۟      وکړي)یعنی یو رکعت یې پوره شي(

ائِٓكُمْ  ر  چې د اول رکعت سجده یې وکړه،نو  د ستاسو شا ته)یعنی   مِن و 

لْت أتِْ      دوی دې ستاسو شا ته لَّړ شي( یو     ط ائِٓف ة     او را دې شي    و 

ىٰ     ګروپ)یا ډله( لُّوا۟    بله    أخُْر        )چې( لمونځ یې نه وي کړي   ل مْ یصُ 

لُّوا۟  ع ك      نو لمونځ دې وکړي    ف لْیصُ  لْی أخُْذوُ ستا سره     م  او و دې     ا۟ و 

هُمْ      نیسې ت هُمْ ۗ        اطي تدابیریخپل احت     حِذْر  أ سْلِح    ېاو خپل   و 

  سره(  انځ )د ېوسل

دا  چې هغوی     ك ف رُوا۟      هغه خلک   لاذِین  ٱ    وې(ښارزو لرې)خو    و 

ع نْ    تاسو غافل شئ    ت غْفلُوُن      کاشکې     ل وْ      کافران دي چې:

تِكُمْ  أ مْتعِ تِكُمْ    د خپلو وسلو نه    أ سْلِح     ف ی مِیلوُن     او د خپلو سامانونو نه    و 

ل یْكُم   او دوی حمله وکړي  ة ًۭ ۚ      په تاسو باندې   ع  حِد  یْل ة ًۭ و ٰ یوه     ما

 )زوروره( حمله. 

لَّ  جُن اح    ل یْكُمْ   او نشته ګناه     و      که چیرته    إِن    په تاسو باندې   ع 

ى    په تاسو باندې    بِكُمْ     وي   ك ان   ط ر      څه تکلیف   أ ذ ًۭ ن ما د    م ِ

رْض ىٰٓ     یاستئ تاسو   كُنتمُ     یا   أ وْ      باران )په سبب(     مریضان    ما

عوُٓا۟  ت كُمْ ۖ    چې کیږدئ     أ ن ت ض  خُذوُا۟     خپلې وسلې   أ سْلِح       او ونیسئ   و 

كُمْ ۗ  تیار    أ ع دا     بیشکه الله تعالی   للّا  ٱ إِنا     خپل احتیاطي تدابیر   حِذْر 

فِرِین    کړئ دی   ٰـ ا     کافرانو ته   لِلْك  ا   عذاب    ع ذ اب ًۭ هِین ًۭ  سپکوونکئ.   مُّ

١٠٢  

یعنې کله چې مسلمانانو ته د دښمن د خوا څخه خطر وي ،چې هسې نه  

چې مسلمانان ټول په جمع لمونځ کوي،او دشمن ورباندې ناڅاپي حمله 
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وکړي،نو په دې صورت کې به صلاةُ الخوف کوي:داسې چې د امام پسې 

به نیمایې مسلمانان یعنې مجاهدین ودریږي،او کله چې د اول رکعت سجده 

وشي،یا اول رکعت پوره شي،امام به جګ شي خو دوهم رکعت به ځانته 

خلک به هم جګ شي هغوي به هم دوهم رکعت پرته د امام څخه   کوي،او

کوي،کله چې دوهم رکعت پوره کړي،سلام به وګرځوي،او شا ته به لَّړ  

شي،د پاتې نیمایې مسلمانو په ځای به ودریږي،او هغوی به راشي او د 

امام پسې به نیت وتړي،یعنې په دوهم رکعت کې به د امام سره شریک  

 شي،اوس امام ته راځو:امام چې کله دوهم رکعت ته جګ شي باید دومره

اوږد سورت شروع کړي،یا دومره رکعت اوږد کړي،چې د ده اولني 

مقتدیان دوهم رکعت خلاص کړي سلام وګرځوي،شا ته لَّړ شي.د هغه 

نورو په ځای ودریږي،او هغوی یعنې پاتې نیمایې کسان راشي،او د امام 

به امام رکعت پوره کړي،دوه  سره په دوهم رکعت کې شریک شي،نور

رکعته به یې پوره شي،سلام به وګړځوي.خو شا ته مقتدیان به سلام نه  

ګرځوي،هغوی به جګ شي ،یو رکعت به بل وکړي،بیا به سلام 

 وګرځوي،په دې ترتیب به د ټولو دوه دوه رکعتونه پوره شي .

په جهاد کې د لمانځه په مهال وسلې د ځان سره ساتل یا په غاړه یا په  

لَّس کې یا په اوږه سنت او افضل دي،خو که مجبورې وي،باران یا 

مریضي وي او د ځان سره یې نشي نیولَّی،جایز دي خو باید په داسې 

 ځای کې کیښودل شي چې ورته ښکارې او زر ورته لَّس رسی کولَّی 

شي،لکه مخې ته څنګ ته خو نزدې وي او ورته ښکارې،یعنی احتیاطې  

 تدابیر به نیسي.( 

یْتمُُ  ل وٰة  ٱف إذِ ا ق ض  ل ىٰ جُنوُبِكُمْ ۚ ف إذِ ا  للّا  ٱ  ذْكُرُوا۟ ٱف   لصا ع  ا و  قعُوُد ًۭ ا و  م ًۭ ٰـ أنْ نتمُْ ٱقِی    طْم 

ل وٰة  ٱف أ قِیمُوا۟  ل وٰة  ٱ إِنا   ۚلصا ا لْمُؤْمِنیِن  ٱ ك ان تْ ع ل ى  لصا وْقوُت ًۭ ا ما ب ًۭ ٰـ ١٠٣ كِت   
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یْتمُُ    نو کله چې    ف إذِ ا  ل وٰة  ٱ     ئتاسو ادا کړ   ق ض     ذْكُرُوا۟ ٱف      لمونځ   لصا

ا   الله تعالی     للّا  ٱ    بیا یادوئ م ًۭ ٰـ ا     په ولَّړي    قِی  قعُوُد ًۭ     او په ناستي  و 

ل ىٰ جُنوُبِكُمْ ۚ  ع  نو کله    ف إذِ ا    او په خپلو اړخونو باندې)چې پراته یئ(   و 

أنْ نتمُْ ٱ   چې       ادا کوئ نو    ف أ قِیمُوا۟     )په ارام شئ(مطمئین شئ    طْم 

ل وٰة  ٱ ل وٰة  ٱ  بیشکه    إِنا     )د اطمنان د حالت(لمونځ      ۚلصا    لمونځ    لصا

ا    په مؤمنانو باندې   لْمُؤْمِنیِن  ٱع ل ى   دی    ك ان تْ  ب ًۭ ٰـ      فرض شوئ   كِت 

ا وْقوُت ًۭ ١٠٣ په معلومو وختونو کې    ما  

     په تعقیبولو کې   بْتِغ اءِٓ ٱفىِ     او)ای مؤمنانو( سستي مکوئ   ت هِنوُا۟  لَّ  و  

     ت كُونوُا۟ ت ألْ مُون     که چیرته    إِن    د قوم)د دښمنانو،ځکه چې(      ۖلْق وْمِ ٱ

 یعنی ستاسونو بیشکه هغوی )    ف إنِاهُمْ ی ألْ مُون      په تکلیف کیږئ تاسو

ا   هم( په تکلیف کیږي دښمنان  تاسو په    ت ألْ مُون  ۖ     لکه څنګه چې   ك م 

تکلیف کیږئ)یعنی لکه څنګه چې تاسو زخمیان او شهیدان کیږئ،دردونه 

او تکلیفونه درسیږي،همداسې ستاسو دښمنان هم زخمیان او مړه 

ت رْجُون       کیږي،دردونه او تکلیفونه ورسیږي(     او تاسو)خو(امید لرئ    و 

ِ ٱمِن   ا    نه د الله تعالی   للّا چې هغوی یې     لَّ  ی رْجُون  ۗ    څه ههغ د   م 

نلرې)یعنی تاسو بختور یئ چې الله تعالی به اجرونه او ثوابونه درکړي او 

جنت ته به لَّړ شئ خو د دښمنانو خو مو دا امید هم نشته او  جهنم ته به  

ك ان     لَّړ شي (  ُ ٱ    او دی   و  ا    الله تعالی     للّا ا   ښه پوه   ع لِیم  كِیم      ح 

   ١٠٤ )او( حکمت والَّ. 

لْن آ إلِ یْك   ب  ٱ إِناآ أ نز  ٰـ ق ِ ٱبِ  لْكِت  ىٰك   لنااسِ ٱب یْن   م  لِت حْكُ  لْح  آ أ ر  ُ ٱبِم  لَّ  ت كُن  ۚللّا  و 

ا  صِیم ًۭ ائِٓنِین  خ  ١٠٥ل ِلْخ   

لْن آ    بیشکه مونږ    إِناآ  ب  ٱ  تا ته     إِل یْك      نازل کړئ دی   أ نز  ٰـ    لْكِت 

ق ِ ٱبِ    کتاب )قرآنکریم(  د دې دپاره چې ته     لِت حْكُم     په حق سره    لْح 
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آ    د خلکو کې     لنااسِ ٱ   په منځ    ب یْن      فیصله وکړي په    بِم 

ىٰك      هغه)طریقه( ُ ٱ    چې خودلي تا ته   أ ر  لَّ  ت كُن   الله تعالی     ۚللّا او     و 

ائِٓنیِن      ته مه کیږه ا    د خائینانو دپاره   ل ِلْخ  صِیم ًۭ او  جګړه کوونکئ)    خ 

یعنی د خائنانو نه به دفاع نه  .بحث کوونکئ چې د فاع ورڅخه وکړي

کوي،هغه که زناکار وي ،که غل وي،که قاتل وي،او که ستا هر څه 

وي،که دې ځوي وي،که دې ورور وي،که دې ماما،کاکا،تربور یا قومې 

١٠۵ وي،خو چې خائین وي دفاع به ترې نه کوي.(  

 

   بخښنه وغواړه     سْت غْفِرِ ٱ    دفاع کړي وي( دې)او که د خاین څخه    و  

     دی   ك ان      الله تعالی    للّا  ٱ  بیشکه     إِنا     د الله تعالی نه      ۖللّا  ٱ

ا ا    بخښوونکئ    غ فوُر ًۭ حِیم ًۭ ١٠٦)او( مهربا   را  

دِلْ ع نِ   ٰـ لَّ  تجُ  ا   للّا  ٱی خْت انوُن  أ نفسُ هُمْ ۚ إِنا  لاذِین  ٱ و  ان ا أ ثِیم ًۭ وا ن ك ان  خ  لَّ  یحُِبُّ م 

١٠٧ 

دِلْ  ٰـ لَّ  تجُ    د طرف نه     ع نِ    او جګړه مه کوه)وکالت او دفاع مه کوه(    و 

د خپلو   أ نفسُ هُمْ ۚ      چې خیانت کوي   ی خْت انوُن     د هغو خلکو     لاذِین  ٱ

ځانونو سره)ځکه چې هر خیانت په حقیقت کې د خپل ځان سره خیانت 

الله     للّا  ٱ   بیشکه   إِنا     دی،خپل ځان ته جهنم ته لَّر جوړول دي ( 

ن   نه خوښوي     لَّ  یحُِبُّ    تعالی  ان ا    چې وي    ك ان      څوک   م  وا     خ 

ا   خاین 107 ګنهګار   أثِیم ًۭ   

لَّ  ی سْت خْفوُن  مِن   لنااسِ ٱی سْت خْفوُن  مِن     ِ ٱو  هُو   للّا ع هُمْ و  ا لَّ   م  إذِْ یبُ ی ِتوُن  م 

ىٰ مِن   ك ان   ۚلْق وْلِ ٱ ی رْض  ُ ٱ و  لوُن  مُحِیط ا  للّا ا ی عْم  ١٠٨بِم   

 ځکه چې دا خاینان داسې خلک دي چې:
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 یعن)ی  د انسانانو نه   لنااسِ ٱمِن     دوی پټوې )خپل خیانتونه(    ی سْت خْفوُن  

انسانانو نه   ،دېد انسانانو نه پتو  رهیو غ انت،غلا،زنا،قتلیخپل خ  نانیخا

لَّ       (ي یږر یدانسانانو د جزا نه و ي،یږ انسانانو نه شرم ،دويک ایح  و 

ِ ٱمِن     او دوی نه پټوې )خپل خیانت(   ی سْت خْفوُن   د الله تعالی نه).یعنی     للّا

کیږي،د  ه د انسانانو نه یې حیا کیږي خو د الله تعالی څخه یې حیا ن

انسانانو نه شرمیږي خو د الله تعالی څخه نه شرمیږي او د انسانانو د جزا 

په داسې حال     و      ږي خو د الله تعالی د جزا څخه نه ویریږي.(رینه وی

ع هُمْ   چې هغه »جل جلاله«    هُو     کې د دوی سره)په هغې وخت کې     م 

ىٰ     کله چې دوی د شپې مشورې کوي    إذِْ یبُ ی ِتوُن     هم وي(  ا لَّ  ی رْض  م 

د هغې خبرې په باره کې چې هغه»جل جلاله«یې نه       ۚلْق وْلِ ٱمِن  

او قتل په باره کې مشورې او   خوښوې)یعنی که څوک د شپې  د غلا،زنا

مصلحتونه کوي،الله تعالی دوی او د دوی نیتونه ګورې او مشورې او 

مصلحتونه یې اورې،او هر کار چې کوي د الله تعالی نه پټ نه دی مګر  

سره الله تعالی ورته ګورې خو دوی غلا کوي.الله تعالی -بیا هم د دې سره

 ،قتلونهالله تعالی ورته ګورې خو دوی ورته ګورې خو دوی زنا کوي،

ك ان      ظلمونه او داسې نور جرمونه کوې( ُ ٱ     او دی    و      الله تعالی    للّا

ا لوُن      په هغو )اعمالو(   بِم      مُحِیط ا    چې دوی یې کوې  ی عْم 

١٠٨ راګیروونکئ)احاطه کوونکئ(  

نْهُمْ فىِ   لْتمُْ ع  د  ٰـ ٓءِ ج  ؤُٓلَّ  ٰـ أٓ نتمُْ ه  ٰـ ی وٰةِ ٱه  نْی اٱ لْح  دِلُ   لدُّ ٰـ ن یجُ  نْهُمْ ی وْم    للّا  ٱف م  ع   

ةِ ٱ م  ٰـ ن ی كُونُ  لْقِی  ل یْهِمْ أ م ما كِیلا ًۭ  ع  ١٠٩و   

أٓ نتمُْ  ٰـ خبردار)واورئ ای د خاینانو او مجرمانو وکیلانو او دفاع    ه 

ٓءِ    تاسو کوونکو( ؤُٓلَّ  ٰـ لْتمُْ     هغه خلک یئ    ه  د  ٰـ     ړهکو مو چې جګړه   ج 

د هغوی د طرف نه)یعنی د خاینانو او مجرمانو د ګناه نه د پاکولو     ع نْهُمْ 
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محکمو او عدالتونو کې د درغو    مو پهاو د جزا نه د خلاصولو دپاره 

تر څو چې غله او قاتلان   ړهورک مو ،او د دروغو شاهدېوخوړلقسمونه 

ی وٰةِ ٱفىِ     د جزا نه خلاص کړئ( نْی اٱ   په ژوند    لْح   نود دنیا کې)   لدُّ

تاسو به هم د   چې غجنو قسم خورو او رشوت خوروو در یا واورئ

      (ئ ږی څ راپا  ځپه ور امتید ق ی اځ  ویسره  منافقانواو  نانویخا ېهمد

ن دِلُ    نو)بیا( به څوک    ف م  ٰـ       د الله تعالی سره    للّا  ٱ   جګړه کوي    یجُ 

ةِ ٱ  په ورځ      ی وْم      ف نهرد هغوی د ط   ع نْهُمْ  م  ٰـ د     لْقِی 

ن   یا   أ م   ( .)هیڅوک به نه وي؟ قیامت   چې شي   ی كُونُ      څوک دی   ما

ل یْهِمْ    به كِیلا ًۭ     د دوی   ع  وکیل)چې د دوی په ځای د الله تعالی سره    و 

په  جګړه وکړي او د الله تعالی د جزا او عذاب نه یې خلاص کړي؟.یعنی

دنیا کې خو تاسو د رشوتونو او دنیاوي ګټو دپاره د خاینانو او مجرمانو 

وکالت کوئ،په محکمو او عدالتونو کې په دروغو قسمونه خورئ، د 

دروغو شاهدې وایئ او ورڅخه دفاع کوئ خو د قیامت په ورځ به تاسو 

هم د دوی سره یو ځای راپاڅیږئ،او هیڅوک به نه وي چې هغوی او 

١٠٩تاسو د الله تعالی د عذاب څخه خلاص کړي.(   

ن  م  لْ     او څوک    و  ا    چې کوې   ی عْم      ی ظْلِمْ  یا      أ وْ    یوه ګناه    سُوٓء 

بخښنه     ی سْت غْفِرِ    بیا     ثمُا      په خپل ځان    ۥن فْس هُ      ظلم کوي

یقین به     ی جِدِ     د الله تعالی نه )نو(   للّا  ٱ    )توبه وباسي(غواړي

وکړې)یعني په زړه کې به ئې د مغفرت او بخښنې احساس او اثر پیدا  

په زړه  شي،ګناه به ورته بده ښکاره شي،او په خپلو نیکو اعمالو کې به

د رحمت اثرات احساس کړي،د تکبر په ځای به پکې عاجزې پیدا  کې

ا   چې الله تعالی    للّا  ٱ    شي،نو یقین به یې راشي(     بخښوونکئ    غ فوُر ًۭ

ا حِیم ًۭ ١١٠.)او( رحم کوونکئ دی    را  
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آیت کې توبې او استغفار ته ترغیب ورکول شوئ   مبارک )په دې

دی.عبدالله ابن عباس رضی الله تعالی عنهما فرمایې:چې دا مبارک آیت د 

  دې امت دپاره د دنیا او مافیها نه ډېر بهتر دی.د یجدالله څخه معلومیږي

چې د توبې او استغفار سره سمدستي د الله تعالی مغفرت او رحمت بنده ته  

حکمت القرآنحاضریږي.(  

ا ی كْسِبهُُ   ا ف إنِام  ن ی كْسِبْ إثِمْ ًۭ م  ل ىٰ ن فْسِهِ  ۥو  ك ان   ۚۦع  ُ ٱ و  ا  للّا كِیم ًۭ ا ح  ١١١ع لِیم   

م ن ا    چې کوي   ی كْسِبْ     او څوک    و  ا      یوه ګناه   إِثمْ ًۭ نو      ف إنِام 

ل ىٰ ن فْسِهِ     چې کوي    ۥی كْسِبهُُ    بیشکه همدا خبره ده  په خپل ځان      ۚ ۦع 

باندې )ظلم،یعنی که هر ظلم او جرم کوي په حقیقت کې په خپل ځان ظلم 

ك ان    کوي او جهنم ته ځانته لَّر جوړوې(   ُ ٱ     او دی   و      الله تعالی   للّا

ا ا   پوه   ع لِیم  كِیم ًۭ ١١١  )او(حکمت والَّ   ح   

ن ی كْسِ   م  ا ثمُا ی رْمِ بِهِ  بْ و  طِیٓـَٔة  أ وْ إِثمْ ًۭ ا ف ق دِ   ۦخ  ل  ٱب رِیٓـ ًۭ ا  حْت م  بِین ًۭ ا مُّ إِثمْ ًۭ ا و  ن ًۭ ٰـ بهُْت 

١١٢ 

 د ښه پوهیدو دپاره د یو څه معلومات ذکر کول ضروري دي.

یو منافق د یو مسلمان څخه غلا وکړه،خو کله چې خبره رسوا شوه،خلک  

د منافق کور ته راغلل نو منافق د غلا مال د یو یهودې کور ته ورواچولو 

او غلا ئې په یهودې ورواړوله،یهودې ډېرې چغې ووهلې چې ما غلا نه 

ده کړي زه بي ګناه یم،مګر د منافق قوم او نور ناخبره مسلمانان هم د 

منافق په طرف شو،او پیغمبر صلی الله علیه وسلم ته یې غلط معلومت 

ورکړل،او نیزدې وو چې نبي علیه سلام د ظاهرې غلطو معلوماتو په 

اساس فیصله کړي وه او د یهودې لَّس غوڅ شوئ وو،مګر الله تعالی نبي  
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علیه سلام د وحې پواسطه خبر کړو،او حقیقت معلوم شو،او بي ګناه 

 یهودې د جزا نه بچ شو.    

م ن طِیٓـَٔة      چې کوي   ی كْسِبْ      او څوک   و  یوه خطا )چې سهوا  یوه    خ 

ا    یا    أ وْ     ګناه وکړي(      بیا    ثمُا     )قصدا ( یوه ګناه )وکړي(    إِثمْ ًۭ

ا    باندې (ګناه) هغېپه    ۦبِهِ     متهم کوي)تورن کوي(    ی رْمِ  یو    ب رِیٓـ ًۭ

ل  ٱ     نو بیشکه   ف ق دِ     انسان()بي ګناه  بار اچوي)دا سړی په خپل     حْت م 

ا    ځان باندې( ن ًۭ ٰـ ا   )د یو لوی( تهمت    بهُْت  إِثمْ ًۭ ا  و  بِین ًۭ او د یوي ښکاره      مُّ

ګناه.)چې د قیامت په ورځ به دا بار د حشر په میدان کې پنځوس زره 

کلونه په سر باندې ګرځوې،چې دا هم لوی عذاب دی،پنځوس زره کلونه  

په ګرمه ځمکه ګرځیدل په داسې حال کې چې نه ونه وي نه دیوال وي او  

نه سوری،نه خولۍ،نه څپلۍ او نه جامې ،او د تهمت او ګناهونو پنډ په سر 

سړی ګرځې،او بیا هم د حساب نه وروسته که د الله تعالی په عدالت کې  

جزا پوره نشي نو د نورې جزا   او که په دې یې ،خلاص شي خو ښه ده

١١٢  ورکولو دپاره به دوزخ ته لیږل کیږي.(  

ل وْلَّ  ف ضْلُ   ِ ٱ و  تهُُ  للّا حْم  ر  ل یْك  و  ا یضُِلُّون   ۥع  م  نْهُمْ أ ن یضُِلُّوك  و  ل ه مات طاائِٓف ة ًۭ م ِ

ا  م  ٓ أ نفسُ هُمْ ۖ و  ون ك  إِلَّا ل    ی ضُرُّ أ نز  ُ ٱمِن ش ىْء ۢ ۚ و  ل یْك   للّا ب  ٱع  ٰـ ة  ٱو   لْكِت   لْحِكْم 

ك ان  ف ضْلُ  ا ل مْ ت كُن ت عْل مُ ۚ و  ك  م  لام  ع  ِ ٱو  ا  للّا ل یْك  ع ظِیم ًۭ ١١٣ع   

ل وْلَّ   ِ ٱ  فضل     ف ضْلُ  او که نه وو      و  ل یْك      د الله تعالی   للّا په تا     ع 

تهُُ  او)که نه وو(    و     باندې)ای محمد صلی الله علیه وسلم(  حْم       ۥر 

مات   رحمت د هغه»جل جلاله«)په تاباندې(      ) نو( یقینا  قصد کړئ وو  ل ه 

نْهُمْ     یوې ډلې   طاائِٓف ة ًۭ       چې   أ ن    د هغوی)منافقینو او خاینانو(   م ِ

د دروغو په  چې د هغوی )نعوذباالله(ګمراه کړي تا)یعنی    یضُِلُّوك  

ا    قسمونو او د غلطو معلوماتو په درکولو به ته غلطه فیصله وکړي(  م  و 
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    إِلَّا أ نفسُ هُمْ ۖ  لیکن دوی نه ګمراه کوي)دوی نه تیرباسې(      یضُِلُّون  

ون ك      مګر خپل ځانونه ګمراه کوي)خپل ځانونه تیرباسې( ا ی ضُرُّ م  او    و 

د هیڅ شي)هیڅ ضرر او    مِن ش ىْء ۢ ۚ     دوی نشي رسولَّی تا ته ضرر

ل        نقصان نشي درسولَّی( أ نز  ُ ٱ    او نازل کړئ دی   و        الله تعالی    للّا

ل یْك   ب  ٱ    په تا باندې   ع  ٰـ ة  ٱو      کتاب )قرآنکریم(    لْكِت  او    لْحِكْم 

ك      حکمت)سنت(  لام  ع  ا     او تا ته ئې درزده کړې دي    و       هغه)څه(   م 

ك ان      يلچې ته  ورباندې نه پوهید    ل مْ ت كُن ت عْل مُ ۚ      ف ضْلُ  او دی       و 

ِ ٱ  فضل  ل یْك      د الله تعالی    للّا ا    په تا باندې   ع  ١١٣ ډېر لوی.   ع ظِیم ًۭ  

عۡرُوف   ق ة  أ وۡ م  د  ر  بصِ  نۡ أ م  ىٰهُمۡ إِلَّا م  ن ناجۡو  یۡر  فيِ ك ثِیرٖ م ِ حًِۭ ب یۡن  لَّا خ 
أ وۡ إصِۡل ٰ

لِك   لنااسِۚ ٱ ن ی فۡع لۡ ذ ٰ م  اتِ  بۡتِغ اءٓ  ٱو  رۡض  ِ ٱ م  ا ع ظِیمٗا ﴿ للّا ﴾ ١١٤ف س وۡف  نؤُۡتِیهِ أ جۡر   

یۡر      نشته   ۞ لَّا  ىٰهُمۡ     خیر   خ  ن ناجۡو  د دوی په اکثرو      فيِ ك ثِیرٖ م ِ

مشورو کې)چې د خاینانو د جرمونو د پټولو او د هغوی څخه د دفاع کولو 

     مګر)د هغه چا په مشوره کې خیر شته دی(   إِلَّا     دپاره دپاره یې کوي(

نۡ  ر        څوک چې   م  ق ة      ېحکم کو    أ م  د      په صدقه کولو باندې   بصِ 

عۡرُوف       یا   أ وۡ  حًِۭ   یا     أ وۡ     په نیکۍ کولو باندې    م 
  صلح په   إِصۡل ٰ

ن     د خلکو کې    لنااسِۚ ٱ     په منځ   ب یۡن      کولو باندې م        او څوک   و 

لِك      چې هغه کوې   ی فۡع لۡ     )دپاره( د لټولو   بۡتِغ اءٓ  ٱ   دا )کارونه(     ذ ٰ

رۡض اتِ  ِ ٱ   د رضا     م  )یعنی د ریا او ځان ښودنې دپاره یې د الله تعالی   للّا

نه کوې چې خلکو ته وایې چې فلانکې ته ما ویلي وو چې صدقه 

وکړه،فلانکې ته ما ویلې وو چې:مسجد جوړ کړه،او د فلانکې او فلانکې  

دښمنې ما ختمه کړه،نو که داسې نه وي او مطلب صرف یوازې د الله  

مونږ ورکړو هغه     نؤُۡتِیهِ    نو ډېر زر به    ف س وۡف      تعالی رضا وي:(

ا    ته ﴾ ١١٤﴿  ډېر لوی   ع ظِیمٗا   اجر    أ جۡر   
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ن یشُ اققِِ   م  سُول  ٱو  ا ت ب یان  ل هُ   لرا ی تابعِۡ غ یۡر  س بِیلِ  لۡهُد ىٰ ٱمِنۢ ب عۡدِ م    لۡمُؤۡمِنِین  ٱ و 

ل ِهِ  نصُۡلِهِ  ۦنوُ  لاىٰ و  ا ت و  ا ﴿ ۦم  صِیر  تۡ م  س اءٓ  نام ۖ و  ه  ﴾١١٥ج      

ن  م  سُول  ٱ   مخالفت کوي    یشُ اققِِ       او څوک چې   و  د     لرا

ا    پیغمبر»صلی الله علیه وسلم« چې     ت ب یان     وروسته د دې    مِنۢ ب عۡدِ م 

او)د     و   سمه لَّر   لۡهُد ىٰ ٱ    هغه ته   ل هُ     ښکاره شي)چې معلومه شي(

    س بِیلِ     په غیر   غ یۡر      پیروي کوي   ی تابعِۡ     سره بیا هم( - پوهې سره

نورو غیرې شرعي لَّرو.مثلا  ښه به   دد مؤمنانو نه)   لۡمُؤۡمِنِین  ٱ   د لَّرې 

- پوهیږې چې د شریعت مطابق باید واده څنګه وشي،مګر د پوهې سره

ره به د واده مراسم په غیرې اسلامې طریقو سره کوي،او نور داسې  س

چې مسلمانان به وي،روا او ناروا به هم پیژنې   ډېر زیات مثالونه شته دی

مګر د ژوند اکثره چارې او مسائیل به په غیرې اسلامې طریقو سره مخ  

ل ِهِ    ،نو د داسې سړي په باره کې الله تعالی فرمایې:(ته وړي مونږ به     ۦنوُ 

ا     وګرځوو هغه لاىٰ    هغه)څه ته(    م  چې هغه)پخپله( ورګرځیدلئ     ت و 

نصُۡلِهِ   دی   نام ۖ      او  داخل به ئې کړو   ۦو  ه  تۡ       جهنم ته  ج  س اءٓ  و 

ا صِیر  بد ځای دی)ځکه چې لکه په دنیا  )ډېر(د ورتلو (جهنم دغه) او    م 

ړ شوئ دی مثلا  د کور دیوالونه مادې  کې چې هر شی د مادې نه جو

دي،د کوټې دیوالونه مادې،چتونه مادې،فرشونه 

مادې،توشک،بړستن،بالښتونه او دروازې ټول د مادې څخه جوړشوي  

دي.همداسې په جهنم کې هم هرشی د اور څخه جوړ شوئ دی،د کور  

دیوالونه د اور نه جوړ شوي دي،چتونه د اور دي،کټونه او توشکونه د 

اور دي،بړستنې او بالښتونه د اور دي،دروازې کړکۍ ګانې د اور 

دي،کمیس او پرتوګ د اور دي،خولۍ او څپلۍ د اور دي،خوراک او  

دوزخیانو وینې او زوې دي .......نو هر څوک دې څښاک ذقوم او د 
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چې ددې ځای څخه ځان بچول په  غور او فکر وکړي چې څه باید وکړي

        ١١۵کار دي او که ورتلل؟ 

ك  بِهِ  للّا  ٱإِنا  ن یشُۡرِكۡ بِ  ۦلَّ  ی غۡفِرُ أ ن یشُۡر  م  ن ی ش اءُٓۚ و  لِك  لِم 
ا دُون  ذ ٰ ی غۡفِرُ م  ِ ٱو    للّا

لا ۢ ب عِید ا ﴿ ل ٰ ﴾١١٦ف ق دۡ ض لا ض   

ك       چې    أ ن    نه بخښې   لَّ  ی غۡفِرُ    الله تعالی    للّا  ٱ   بیشکه    إِنا     یشُۡر 

ی غۡفِرُ    د هغه »جل جلاله« سره     ۦبِهِ    شریک ونیول شي         او بخښې  و 

ا لِك     چې پرته     دُون        هغه)ګناهونه(     م  ن    نه دي د شرک    ذ ٰ      لِم 

ن  چې هغه»جل جلاله« غواړي   ی ش اءُٓۚ     هغه چاته  م        او څوک   و 

ِ ٱبِ     چې شرک کوي   یشُۡرِكۡ  لا   نو یقینا      ف ق دۡ  د الله تعالی سره   للّا     ض 

لا ۢ ب عِید ا     ګمراه شو هغه ل ٰ په ډېره لرې ګمراهۍ سره)یعنی د حق    ض 

﴾١١٦﴿ دلَّرې څخه بي لَّرې او د حق نه ډېر لرې لَّړو.(  

رِیدٗا ﴿ ۦٓإِن ی دۡعُون  مِن دُونِهِ  نٗا ما إِن ی دۡعُون  إِلَّا ش یۡط ٰ ثٗا و  ٓ إِن ٰ ﴾ ١١٧إِلَّا  

   ۦٓمِن دُونِهِ     هغوی نه رابلې)عبادت نه کوي مشرکان(   إِن ی دۡعُون   

ثٗا  مګر     إِلَّآ    پرته د هغه »جل جلاله(ځنې  د ښځو)په شکل د    إِن ٰ

نو د ښځو  جوړو شوو بتانو عبادت کوي،مثلا د مکې مشرکانو په بتا 

،مناة او نائلة.هندوان د ښځو په قوارو بتان   نومونه ایښې وو لکه عزی 

جوړوي او ورته عبادت کوي،غربیانو د مریم علیها السلام بتان جوړ 

د هر کار او بار دپاره د ښځو بتان جوړوي،په  اکثره خلک کړي دي،

دکانو،کارخانو او تولیداتو باندې یې لږوې د مثال په ډول تاسو ګورئ چې 

د هرې شمپو دپاسه د یوې ښایسته ښځې بت لږیدلئ وي .....او نور ډېر 

إِن ی دۡعُون      مثالونه(     او دوی نه رابلې)او دا مشرکان عبادت نه کوي(   و 

نٗا    مګر)دوی په حقیقت کې(    إِلَّا  رِیدٗا    د شیطان    ش یۡط ٰ سرکش)او    ما

نافرمانه عبادت کوي،څوک یې دې ته هڅولي دي چې د مریم علیهاالسلام  



 نجم القران  سورة  النساء    سپاره نمبر 5 

 
72 

مجسمه جوړه کړي،څوک یې دې ته هڅولي دي چې د خپلو خور ګانو او 

مورګانو مجسمې د خپلو دنیایې ګټو د لَّس ته راوړلو دپاره استعمال 

ښځو مجسمې په   وکړي،او څوک یې دې ته هڅولي دي چې د مختلف

کورونو او عبادت خانو کې مخې ته کیږدي،سجدې ورته ولږوي،عبادت 

یې وکړي او ټول خیر او شر د همدې په خپل لَّس جوړو شوو مجسمو  

﴾ ١١٧﴿ څخه وغواړي.(  

 

ُه ٱ لاع ن هُ   فۡرُوضٗا ﴿ للّا ق ال  لْ  تاخِذ نا مِنۡ عِب ادِك  ن صِیبٗا ما ﴾ ١١٨و   

ُه ٱ   دی هغه)شیطان(  رټلئ   لاع ن هُ  ق ال      الله تعالی    للّا او هغه وویل)او     و 

    مِنۡ عِب ادِك   زه به خامخا راګیروم    لْ  تاخِذ نا     شیطان وویل الله تعالی ته(

فۡرُوضٗا   ستا د بندګانو څخه  ﴾ ١١٨﴿  یوه ټاکلي برخه   ن صِیبٗا ما  

ن یِ نا   مُ  لْ  ضُِلاناهُمۡ و  لْ  اذ ان    هُمۡ و  ناهُمۡ ف ل یبُ ت كُِنا ء  مُٓر  لْ  مِ ٱو  لۡق    لْۡ نۡع ٰ ناهُمۡ ف ل یغُ ی ِرُنا خ  مُٓر  لْ  و 

ِۚ ٱ ن ی تاخِذِ  للّا م  ن  ٱ و  ن دُونِ  لشایۡط ٰ ا م ِ لِی ٗ ِ ٱو  بیِنٗا ﴿  للّا انٗا مُّ سِر  خُسۡر  ﴾ ١١٩ف ق دۡ خ   

ضُِلاناهُمۡ  لْ  ګمراه کوم)او  )انسانان()شیطان وویل(او زه به خامخا هغوی    و 

ن ِی ناهُمۡ     زه به خامخا هغوی د سمې لَّرې څخه بي لَّرې کوم( مُ  لْ  او    و 

ناهُمۡ     زه به خامخا هغوی په )غلطو(امیدونو کې اچوم( مُٓر  لْ  او زه به     و 

خامخا هغوی ته حکم کوم)یعنی په زړه کې به وسوسه وراچوم چې  

حیوانات د بتانو او نیکانو په نوم نذر کړئ،او د بتانو او نیکانو په نوم 

باندې د غوږونو په غوڅولو سره په کې خاص نښې وکړئ،چې خلک یې 

نو    ف ل یبُ ت ِكُنا    د لرې نه پیژنې چې دا د فلانکې بت یا نیک بنده نذر دی( 

اذ ان     حتما  به هغوی  غوڅوي  مِ ٱ      غوږونه   ء  د حیواناتو)او د     لْۡ نۡع ٰ

ناهُمۡ    نښه کوې(  پکې بتانو په نوم به  مُٓر  لْ  او زه به خامخا هغوی ته     و 
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په زړه کې خامخا دا سې   انسانانوزه به د یعنی شیطان وویل چې امر کوم)

      ي( وسوسې وراچوم چې د الله تعالی د تخلیق فطرې  طریقو ته تغیر ورکړ 

لۡق     نو دوی به خامخا تغیرراولې    ف ل یغُ ی ِرُنا  ِۚ ٱخ  د الله تعالی په تخلیق      للّا

نشي   یعنی تخلیق د خالق کار یدو ېواضح شي چ  دی)اول با کې

 ری تغ ته قویطر ېفطر  دلویداکیپ ای قید خالق د تخل یدو ،خویکولَّ

  وید نش او عدم نه د  ېچ  یکولَّ ېنش یدو ېچ  یورکوي،دا په دي معن

 يډ ایب خهڅ  ېاو د د کولونهیاتومونه،مال هړلکه م ېموجود پرُز  ېژوند

د  یعنی  يړک  يړجو ېاو نطف حجره  ۍژوند وهیاو بالآخره  نونهی،ج یا  نیا

پرُزي   ېاساس ولوړد انسان د جو  ېکنالوژی ت ېبه هم انسان ېپور  امتیق

 ي،خوړ نه ک ه ړحجره او نطفه جو نی،ج یا  نیا يډکول،یاتوم،مال  یعنی

د الله د   ېشي چ  یکولَّ  ید ئړ ورک یالله تعال ېد هغه علم پواسطه چ  یدو

پرُزي په   يړنومو یالله تعال ېچ  یعنیپوه شي  قویطر ېپه فطر  قیتخل

ته  یاستعمالوي،نو دو ېی هګنڅ او   یکو یاځ  ویسره   هګنڅ  ولډ ېفطر 

او  دلویک یاځ   ویپرُزو  ېانسان وړد نومو ېچ  ېوسوسه وراچو طانیش

  ریتغ  ې صورت نیسې تاسو دې تهباند  قویطر ېفطرپه  چې استعالولو ته

  قویطر ېفطر ېری په غ  ېشوي پرُز  يړهمدغه د خالق جو یعنیي،ړ ورک

  یړۍتمه پ ٢١ ېپه د ېچ .ېی ئاو استعمالو ئکو یاځ   ویه ښ په خپله خو

کوشش   روانیپ طانیدا د ش ې چ ده او دجالي فتنه همدغه  ېطانیش  هیلو ېک

  قویطر  ېفطر  ېری موجوداتو تولد او تناسل په غ وید ژوند ېکوي چ 

 یمعن ګن یکلون ،د یېوا ګن یکار ته کلون ېپه ژبه د نسی،البته د سا يړوک

د   ېک یاځ  ېپه د ول،البتهړشي جو ویهو د  ههو ب یعنیکافي ده  وټفو

 اناتویود ح  یعنی ی معلومات مناسب نه د زهیخ ړهر ا کې په باره ګنی کلون

 ولډ ډپه لن ېباند ګنیکلون  ېانسانپه  ېوازیاو  ویږر یت خهڅ او نباتاتو 

د انسان د تولد او تناسل سلسله په   ې الله تعالیچ  و یږکوو،پوه  ېخبر
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  دویک یاځ  وید  راو پلا مور:د ېچ   یېایمخ ته ب ېسره داس قهیطر ېفطر 

 اینطفة امشاج  ي،اویږک یاځ  وی سره  ېنطف نهښځیاو   نهی پواسطه نار

 ېسین یاځ  ېنطفة امشاج د مور په رحم ک ای ټویګذا وي،اوړجو ټویګذا

د   ېچ  ویووا دیبا ي،خوړیږ جو ېوروسته انسان تر خهڅمرحلو  وڅ او د 

 ۵٠او  یشوئ د  لد مور نه اخست  یا نی ا يډ صدهیف ۵٠ذکر شوي انسان  

 يډ انسان   یشو ړجو ید نو کنی،لیاخستل شوئ د  خهڅ د پلار  ېی صدهیف

او نه د پلار په شان وي همدا هغه علت او  وينه د مور پشان  یا  ڼای

او   ېد بل سره فرق لر  وید بل په قواره نه دي، ویانسانان  ېچ  یراز د

پلار  ېم ،دا یماما د ېدا م ېچ  ېژنی پ ولډهر انسان بل انسان په واضح 

  هښځ او خاوند  ېژنیند پوخا هښځ ، یورور د ېخور ده ،دا م ېم ،داید

قسم   ویمشابه او  نونهیاو ج  یاین ا  ي ډخلکو  ولوټد  رتهېکه چ  رګ.م ېپیژن

قسم  ویبه  ولوټقواره وي،د  وهیقسم او په  ویخلک  ولټبه  ایوي نو ب

 وی،ېخول شان وی  ګېشان ستر ویتان،یښشان و وی،ېشان پوز  ویقدونه وي،

انسان د بل  ویهو به هو به  یعنیوي  ښېشان لَّسونه او پ وی، ېشان خبر

 ېپوه شوي یئ نو دا معلومات په ذهن ک ېپور یاځ   ېوي،که د د ېکاف

ولولئ،موضوع ته   ایب ېی ېلځ ویشو او که نه نو  ړلَّ ېمخک ېونیسئ چ 

 یعال:د الله تېکوشش کوي چ  لهډاو دجالي  روانیپ طانی:نو دا د شوځ را

نسل  ېد مور او پلار پواسطه د انسان ېته چ  ېقیطر  ېفطر ستهیاښ ېد

 ید الله تعال ي،اوړورک  ریدوام او هر انسان ته مختلفه قواره ورکول دي،تغ 

 یاځ  وی قویطر ې فطر   ېری سره په غ ېشوي پرُز  يړجو ېپواسطه انسان

  ګنی په ژبه ورته کلون نسید سا ېي،چ ړ استعمال ک په خپله خوښه یې او

  ېلر وسینوکل ایهسته  خهڅ  )یا اوم(  ګۍد ه ښځېد  یدو ېچ  ې،داسېوای

 وهیکوي( نو  ېلر   ېتر «یا  این يډ » ای ستمی س  کیټیمکمل جن یعنیکوي) 

 ېد هر انسان چ   ای،بېنلر  «یاین ا   يډ» ېچ  يیږک ېحجره پات ېبي هست
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  ېهسته راوباس خهڅ  ېحجر ويید هغه د  ړېغوا  ولړجو ېکاف ېی یدو

ی  اځ په  ېهست ويش ېد لر ېی ې ک هګۍ ایحجره  ې بي هست ېاو په د

  وڅ وروسته د  ایب ،او ېدږ ېپه رحم ک ښځېد  ګۍه ېذکر شو ایب  ،اوږدې

متوجه شئ،کوم انسان   هښدلته  ي،خوړیږ انسان جو ترې نه خهڅ مرحلو 

لکه   «ی این ا يډ »نو د ده  ځېته را ځمن قهیطر ېفطر ېر یغ ېپه د ېچ 

نه د نورو  ،اوینه د څخه د مور مید پلار او ن میپشان ن ېقیطر  ېد فطر

په شان   «یا نیا يډ»هو به هو د هغه چا د  ،بلکهیمختلف د خهڅ خلکو 

  ېر یغ ېشوي وه،نو په د لړهسته راو  ېچ  خهڅ  ېد چا د حجر وي

د  ېهغه بالکل د هست ځېته را ځکوم انسان من  ېچ  قهیطر ېفطر 

وخت دپاره دا   ږ د ل ئړ ده،فکر وک ېکاف وټفو  ۍانسان ژوند ېورکوونک

شي   اتیانسانان ز قهیپه طر  ګنیکلون د ای قهیطر ېطانی ش ېکه په د ۍومن

 ویبه  نونهیاو ج   «یا  نیا يډ»هغو انسانانو  ولوټحال به وي؟د  هڅ نو 

  ،اویاخستئ د ورکړي دي او چا چې وسینوکل  ای ېهست ېقسم وي  چا چ 

شان  وی ې همبه ی ېقسم وي نو قوار  وی ېی نونهیاو ج   «یا  نیا ډی» ېچ 

  یعنیوي،

  تان،اوازونه،عادتونه،جنسونه،یښونه،مخونه،وږ،غوګېسرونه،ستر

او   وشانی ولټدا  ېشان وي او چ  وی  ېبه ی انیش  ولټاو نور  ښېلَّسونه،پ

چا باور  یڅهپه به  وکیڅ حال به وي؟ه  هڅ  ېچ  ئیږقواره وي ،پوه وهی

او  ید یوځ ما ځ دا  آیا ېچ  یباور نشي کولَّ یوځ پلار په  ی،،نشي کولَّ 

او که دا   ی دیوځ  ېقیقح   ماځ  اد ېچ   یمولَّ ونشي معل اپلار د  کهځ  ؟که نه 

  دخاون ماځ دا  ایا ېچ  یباور نه شي کولَّ  هیړپه م  هښځ      ؟ده ېدهغه کاف

مور په لور ،ورور په خور او  هګ همدارن ؟ده ېم ېد خاوند کاف که او ید

  ې کولَّیباور نش  بل په وی وکیڅ ه ې ک ولنهټپه  ېدا چ  هډخور په ورور لن

باید ذکر شي چې په انسانې کلونینګ  ده. ېوکافټاو که فو یدا اصلي د ېچ 
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قانونا  کلکه پابندې ده،خو بیا هم کیدای شي چې شاید ځنې  په ټوله دنیا کې 

شیطانې او دجالې ډلې په خفیه لَّبراتوارونو کې ورباندې کار کوي،دا د 

کلونه مخکې داسې شیطانې او  ١۴٠٠قرآنکریم علمې اعجاز دی چې 

دجالي فتنې ته اشاره کوي کومه چې په شلمه او یویشتمه پیړۍ کې پیدا  

ن ی تاخِذِ     (شوه م  ن  ٱ    او څوک چې نیسې   و  ا   شیطان    لشایۡط ٰ لِی ٗ     و 

ن دُونِ      دوست)یعنی د شیطان په حکمونو او وسوسو عمل کوي( ِ ٱم ِ     للّا

لَّرښودنې نه منې او د اوپه غیر د الله تعالی څخه)یعنی د قرآنکریم احکام 

سِر      نو بیشکه   ف ق دۡ     شیطان منې( انٗا      وکړو هغه تاوان   خ     خُسۡر 

بِینٗا   تاوان  ﴾ ١١٩﴿ ښکاره   مُّ  

ا ی عِدُهُمُ   م  ن ِیهِمۡۖ و  یمُ  نُ ٱی عِدُهُمۡ و  ا ﴿ لشایۡط ٰ ﴾ ١٢٠إِلَّا غُرُور   

       دوی ته)انسانانو ته(    هُمۡ   شیطان( وعدې ورکوي یعنی  هغه )   ی عِدُ 

ن ِیهِمۡۖ  یمُ  ا ی عِدُ    ارزوګانو کې یې اچوي )غلطو امیدونو او(او په   و  م  او     و 

نُ ٱ    دوی ته    هُمُ     نه ورکوي    إِلَّا     شیطان)د رښتیا وعدې(     لشایۡط ٰ

ا   مګر ﴾ ١٢٠ورکوي(﴿ ې)او چل ول وعد ېد دوک      غُرُور   

حِیصٗا ﴿  ا م  لَّ  ی جِدُون  ع نۡه  نامُ و  ه  ىٰهُمۡ ج  أۡو  ئكِ  م 
ٓ ﴾١٢١أوُْل ٰ  

ئكِ  
ٓ ىٰهُمۡ    دغه )د شیطان پیروان او منونکې(    أوُْل ٰ أۡو  د دوی د اوسیدلو      م 

نامُ    ځای ه  لَّ  ی جِدُون      جهنم دی   ج  ا    او دوی به ونه مومي   و  د     ع نۡه 

حِیصٗا    دغه)جهنم( نه ﴾ ١٢١﴿ )او ځای د تیښتي(هیڅ خلاصئ   م   

ع مِلوُاْ  لاذِین  ٱو    نوُاْ و  ام  تِ ٱ ء  لِح ٰ ا  لصاٰ تٖ ت جۡرِي مِن ت حۡتِه 
ناٰ رُ ٱس ندُۡخِلهُُمۡ ج   لْۡ نۡه ٰ

عۡد   آ أ ب دٗاۖ و  لِدِین  فِیه  ِ ٱخ ٰ نۡ أ صۡد قُ مِن   للّا م  اۚ و 
ق ٗ ِ ٱح  ﴾١٢٢قِیلٗا ﴿ للّا  

نوُاْ     او هغه خلک   لاذِین  ٱو   ام  ع مِلوُاْ     چې ایمان یې راوړئ دی    ء  و 

تِ ٱ لِح ٰ عملونه یې کړي دي)د دې خلکو په باره کې فرمایې   او نیک    لصاٰ
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تٖ      مونږ به داخل کړو دوی     س ندُۡخِلهُُمۡ     چې( ناٰ په)داسې( جنتونو     ج 

ا     چې بهیږي    ت جۡرِي    کې رُ ٱ   د هغې لَّندې     مِن ت حۡتِه     لْۡ نۡه ٰ

لِدِین       نهرونه آ     وي به)دوی(   خ ٰ    أ ب دٗاۖ     په هغې )جنتونو کې(   فِیه 

همیشه)چیرته به چې سړی همیشه ژوندی او صحت مند وي،مرګ به نه  

وي،غریبې به نه وي همیشه به ځوانې او خوشالي وي،دا د نیکانو 

عۡد       مؤمنانو سره د الله تعالی وعده ده او( ِ ٱ  وعده      و       د الله تعالی   للّا

اۚ  ق ٗ نۡ    رښتیا ده       ح  م  ِ ٱمِن     ډېر رښتینی دی    أ صۡد قُ      او څوک   و      للّا

﴾ ١٢٢﴿ )په( خبره کې؟)هڅوک نه دی.(    قِیلٗا     د الله تعالی څخه   

انىِ ِ أ هْلِ  ٓ أ م  لَّ  انِی كُِمْ و  بِ ٱلایْس  بأِ م  ٰـ ا یجُْز  بِهِ  ۗلْكِت  لْ سُوٓء ًۭ ن ی عْم  لَّ  ی جِدْ ل هُ  ۦ م    ۥو 

ِ ٱمِن دُونِ  ا  للّا لَّ  ن صِیر ًۭ ا و  لِی ًۭ ١٢٣و   

د یهودیانو او نصرانیانو دا خیال دی چې مونږ جنتیان یو ځکه چې مونږ 

د الله تعالی خاص بندګان یو،په کومو ګناهونو باندې چې عام خلک نیول  

کیږې مونږ پرې نه نیول کیږو،پیغمبران علیهم السلام مو حمایت کوي،او 

ځنې مسلمانان هم ځانونو ته جنتیان وایې سره د دې چې   نجات راکوي.او

خو بیا هم په دې امید او هیله چې نبي شرک،ظلمونه او قتلونه هم کوي،

علیه السلام به مو شفاعت کوي او جنت زمونږ حق دی.او ځنې خلک بیا 

د ځنو نیکانو خلکو څخه دا طمعه او امیدونه لرې چې هغوی به نجات  

 ورکړې او جنت ته به یې بوځې.خو 

  تعالی فرمایې: الله

انِی كُِمْ  )دا فیصله چې څوک جنتې دی او څوک دوزخې( نه      لایْس  بأِ م 

ستاسو د )خیالي( امیدونو په اساس کیږي)یعنی چې تاسو هر څه کوئ،که  

په قرآن او سنتو عمل کوئ او که نه یې کوئ،که ظلمونه،غلاګانې او 

په هر حالت کې به پیغمبر»صلی الله  قتلونه کوئ او که نه یې کوئ،خو
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علیه وسلم« د حشر په میدان کې راځې،شفاعت به موکوې او تاسو به 

سره د پنډ پنډ ګناهونو جنت ته روان یئ،او هغه مظلومان او یتیمان به  

درته ګورې چې تاسو یې کورونه وران کړي وو،عزتونه مو ورته لوټ  

کړي وو،بي ګناه مو وژلي وو،نه هیڅکله داسې نه ده، دا ستاسو خیالي 

امیدونه او هیلې دي،ولي نه:پیغمبر »صلی الله علیه وسلم« د الله تعالی په 

اذن شفاعت کوي خو د هغه چا چې په قرآن او د پیغمبر په سنتو یې عمل  

انىِ ِ أ هْلِ  کړئ وی،او د پیغمبر په نقش قدم تللئ وي(         ٓ أ م  لَّ  بِ ٱ و  ٰـ       ۗلْكِت 

او نه)د جنت او دوزخ فیصله( د اهل کتابو)یعنی د یهودو او نصرانیانو( د 

)خیالي( امیدونو په اساس کیږي)یعنی نه به د یهودانو نیکونه د هغوی  

حمایت وکړي او نه به عیسی علیه السلام نصرانیان د الله تعالی د عذاب 

نه خلاص کړي او جنت ته به یې بوځې، بلکې دا فیصله ستاسو د اعمالو 

په اساس کیږي چې څوک باید جنت ته لَّړ شي او څوک باید جهنم ته 

نولیږل شي. ځکه چې د الله تعالی قانون دی(       لْ  څوک چې     م  ی عْم 

ا د    ۦ بِهِ بدل)جزا( به ورکول کیږي      یجُْز   یو بد عمل کوي      سُوٓء ًۭ

صدیق»رضی الله هغه)بد عمل.کله چې دا آیت نازل شو نو ابوبکر 

عنه«پوښتنه وکړه چې ای د الله تعالی رسوله!د دې آیت نه وروسته څوک  

د نجات او کامیابۍ امید کولَّی شي چې هر چاته به د)وړې او غټې( بدۍ  

بدل)یعنی جزا( ورکول کیږي،په مونږ کې به داسې څوک وي چې هغه به 

بدې نه وي کړي،نو دا خو به زمونږ ملا ماته کړي،پیغمبر »صلی الله 

علیه وسلم ورته وفرمایل:ای ابوبکر! الله تعالی دې تا ته بخنه وکړي،آیا ته  

نه مریض کیږي؟آیا په تا باندې غم نه راځې؟آیا په تا کوم تکلیف او  

پریشانې نه راځې؟ابوبکر»رضی الله تعالی عنه«وویل،ولي نه،زه مریض 

الله علیه وسلم   کیږم هم او غم او پریشانې راباندې هم راځې،نو نبي»صلی

وفرمایل چې دا هم بدله)جزا( ده،د بخارې او مسلم حدیث شریف دی 
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چې:پیغمبر»صلی الله علیه وسلم فرمایې:یو مسلمان ته چې کله یو  

تکلیف،مصیبت،مریضې،غم یا پریشانې ورسیږي نو الله تعالی د هغه 

ګناهونه معاف کوي،یعنی جنت ته د ننوتلو نه مخکې د ګناهونو جزا حتما  

ورکوي ځکه چې د ګناه سره یوځای جنت ته د ننوتلو اجازه نشته،نو بیا به  

دا د خیالونو او امیدونو په دریابونو کې غرقو خلکو ته د حشر په میدان  

کې څنګه پیغمبر »صلی الله علیه وسلم«راشي ،شفاعت به یې وکړي او د 

غټو پنډونو سره به  -د غټو شرک،قتلونو،غلاګانو او ظلمونو د ګناهونو

جنت ته داخل شي،د قرآن او سنتو په رڼا کې به، د دوی دا خیالې هیلې او 

امیدونه هیڅکله رښتیا نه شي،بلکې هرچا ته به حتما  د ګناه جزا ورکول  

نو   کیږي.نو کله چې په مجرمانو د الله تعالی غذاب د جزا په شکل راشي

وارخطا  - يو خوا او بل خوا به وارخطا ه وارخطا شی،بمجرمان 

ګوري،هر څوک به هغه څوک لټوي چې د دنيا نه د هغه په اميد راغلئ  

    بوځې(  يې  خلص کړي او جنت ته  څخه يېدی چې د الله تعالی د عذاب 

لَّ  ی جِدْ        خپل ځانته   ۥل هُ     او )لیکن یو مجرم به هم(  پیدا نکړي    و 

ِ ٱ   پرته    مِن دُونِ  ا    د الله تعالی څخه   للّا لِی ًۭ لَّ        څوک دوست   و  و 

ا او نه څوک کومک کونکئ )چې د الله تعالی د عذاب څخه یې    ن صِیر ًۭ

خلاص کړي او یا د عذاب په کمولو کې ورسره یو څه کومک  

وکړي،لمسیان او مریدان به په عذاب کې سوځې خو نیکونه او پیران به  

   ورسره څه کومک وکړي( به خلاص کړي او نه  څخهیې نه د عذاب 

١٢٣ 

لْ مِن    ن ی عْم  م  تِ ٱ و  ٰـ لِح  ٰـ ئِٓ  لصا ٰـ هُو  مُؤْمِن ًۭ ف أوُ۟ل  ی دْخُلوُن    ك  مِن ذ ك ر  أ وْ أنُث ىٰ و 

ناة  ٱ ا  لْج  لَّ  یظُْل مُون  ن قِیر ًۭ ١٢٤و   
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م ن لْ      او څوک   و  تِ ٱ     د    مِن      چې عمل کوي    ی عْم  ٰـ لِح  ٰـ     لصا

    و    ښځې)څخه(  د  أنُث ىٰ      یا    أ وْ     د نارینه   مِن ذ ك ر       )کارونو(نیکوو

)یعنی په الله  مؤمن وي   مُؤْمِن ًۭ     هغه )چې(   هُو     او )خو په دې شرط( 

تعالی،قرآنکریم او محمد»صلی الله علیه وسلم«باندې ئې د زړه د کومې 

ئٓكِ       څخه ایمان راوړئ وي( ٰـ     ی دْخُلوُن      خلک(  قسم نو دغه)   ف أوُ۟ل 

ناة  ٱ    داخلېږي  )یعنی تر څو چې څوک مؤمن نشي او په الله جنت ته    لْج 

تعالی او محمد »صلی الله علیه وسلم او قرآن عظیم الشان باندې ایمان 

رانوړي،که هر څوک وي او په هر مذهب وي،که یهودي وي که  

......و غیره وغیره،او هر څومره نیک نصراني،که هندو وي که ملحد

کارونه کوي،البته په دنیا کې به یې خلک ډېر صفت او عزت وکړي،مګر 

د الله تعالی په دربار کې ئې یو عمل هم قبول نه دی،او جهنم ته به لیږل 

لَّ      کیږي(  ا   او ظلم به نه کیږي په دوی    یظُْل مُون  و  د نقیر)په    ن قِیر ًۭ

١٢٤ وړوکي داغ ته وایې(کې اندازه، نقیر د کجورې په هډوکي   

هُ   جْه  نْ أ سْل م  و  ما ا م ِ نْ أ حْس نُ دِین ًۭ م  هُو  مُحْسِن ًۭ و   ۥو  ِ و  ا ۗ  تاب ع  ٱلِلّا نِیف ًۭ هِیم  ح  مِلاة  إِبْر ٰ

ذ  ٱو   ُ ٱ تاخ  لِیلا ًۭ  للّا هِیم  خ  ١٢٥إِبْر ٰ  

نْ  م  ا    ډېر بهتر دی   أ حْس نُ      او څوک   و  نْ    په دین کې    دِین ًۭ ما د   م ِ

هُ  چې تسلیم کړئ ئې وي        أ سْل م     هغه چا څخه جْه  ِ    خپل ځان    ۥو      لِلّا

او)خو داسې نه وي چې ځان ئې الله تعالی ته تسلیم    و      الله تعالی ته 

کړئ وي او نور ئې پښې اوږدې غزولې وي،په جونګړه کې پروت وي 

او الله تعالی ته وایې چې ته ئې راکوه او زه به ئې خورم،بلکې الله ته د 

نیکې کوونکئ)هم(وی)یعنی     مُحْسِن ًۭ     هغه    هُو    سره(  - تسلیمیدوو سره

د قرآنکریم او سنتو مطابق په دنیا کې نیک اعمال، حلال کار او بار او د 

شکرانو او  الله تعالی د بنګانو سره نیکې او مرسته کوي،داسې نه چې 
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       ی(دنذرونو ته سترګې په لَّر وي ځکه چې دا رهبانیت په اسلام کې نشته 

هِیم      د دین   مِلاة      پیروي کوي     تاب ع  ٱ    ( چې او)همدارنګه    و        إِبْر ٰ

ا ۗ  د ابراهیم»علیه السلام« نِیف ًۭ چې  حنیف دی)د شرک او غلطو عقایدو     ح 

ذ  ٱو      او بدعتونو څخه پاک دی( ُ ٱ    دیاو نیولئ     تاخ        الله تعالی   للّا

هِیم   لِیلا ًۭ    ابراهیم علیه السلام     إِبْر ٰ ١٢٥ دوست.   خ   

ا فىِ   ِ م  لِلّا تِ ٱو  و ٰ ٰـ ا فىِ  لسام  م  ك ان   ۚ لْْ رْضِ ٱو  ُ ٱ و  ا  للّا حِیط ًۭ ١٢٦بِكُل ِ ش ىْء ۢ مُّ  

 ِ لِلّا ا   دي  او خاص د الله تعالی   و  تِ ٱفىِ     هغه)څه(   م  و ٰ ٰـ چې په    لسام 

ا    آسمانونو کې دي  م  چې په ځمکه     ۚلْْ رْضِ ٱفىِ      او هغه )څه(   و 

ك ان      کې دي ُ ٱ    او دی   و       په هر شي باندې   بِكُل ِ ش ىْء ۢ    الله تعالی    للّا

ا حِیط ًۭ احاطه کوونکئ)په علم او قدرت سره،یعنی هرشی د الله تعالی د     مُّ

١٢٦  علم او قدرت په دایره کې احاطه دی(  

ی سْت فْتوُن ك  فىِ   ُ ٱ قلُِ  ۖلن سِ اءِٓ ٱو  ا یتُلْ ىٰ ع ل یْكُمْ فىِ  للّا م  بِ ٱیفُْتیِكُمْ فِیهِنا و  ٰـ فىِ   لْكِت 

ى   م  ٰـ تىِٱ  لن سِ اءِٓ ٱی ت  ٰـ ا كُتبِ  ل هُنا   لا ت رْغ بوُن  أ ن ت نكِحُوهُنا لَّ  تؤُْتوُن هُنا م  و 

نِ ٱ مِن   لْمُسْت ضْع فِین  ٱو   ىٰ بِ  لْوِلْد ٰ م  ٰـ أ ن ت قوُمُوا۟ لِلْی ت  یْر ۢ   ۚلْقِسْطِ ٱ و  ا ت فْع لوُا۟ مِنْ خ  م   و 

ا  ۦك ان  بهِِ  للّا  ٱف إنِا  لِیم ًۭ ١٢٧ع   

ی سْت فْتوُن ك         او دوی پوښتنه کوي ستا نه)او خلک پوښتنه کوي ستا څخه(   و 

ُ ٱ    )ورته( ووایه   قلُِ      د ښځو په باره کې    ۖلن سِ اءِٓ ٱفىِ        الله تعالی   للّا

    و     د هغوی)یعنی ښځو( په باره کې   فِیهِنا    حکم کوي تاسو ته    یفُْتِیكُمْ 

ا   او الله تعلی حکم کوي تاسو ته(    یتُلْ ىٰ     د هغه)څه په باره کې(     م 

ل یْكُمْ     چې لوستل کیږي بِ ٱفىِ      په تاسو باندې   ع  ٰـ په کتاب)یعنی     لْكِت 

ى    قرآنکریم( کې  م  ٰـ       ښځو کې   لن سِ اءِٓ ٱ   په باره د یتیمانو    فىِ ی ت 

تىِٱ ٰـ     چې تاسو نه ورکوئ هغوی ته    لَّ  تؤُْتوُن هُنا    هغه)یتیمانې ښځې(     لا

ا هغوی    ل هُنا     چې مقرر شوي دي     كُتبِ      (ونههغه )د هغوی حق   م 
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ت رْغ بوُن       ته    هُنا   نکاح کړئ    ت نكِحُو چې        أ ن    او غواړئ   و 

 مِن   لْمُسْت ضْع فِین  ٱ  او )الله تعالی حکم کوي تاسو ته (      و      هغوی 

نِ ٱ )او الله تعالی تاسو     و       د کمزورو وړو هلکانو)په باره کې(    لْوِلْد ٰ

ىٰ    ودریږئ    ت قوُمُوا۟     چې     أ ن    ته حکم کوي( م  ٰـ د یتیمانو    لِلْی ت 

ا    په عدل)او انصاف(باندې    ۚلْقِسْطِ ٱبِ     دپاره م     ت فْع لوُا۟     او هغه)څه(   و 

یْر ۢ     چې تاسو یې کوئ     نو بیشکه   ف إنِا      د یوې نیکۍ ځنې   مِنْ خ 

ا   په هغې)نیکۍ( باندې    ۦبِهِ     دی   ك ان       الله تعالی    للّا  ٱ لِیم ًۭ ښه    ع 

١٢٧ عالم.  

إِنِ  أ ة  ٱو  ا  مْر  آ أ ن یصُْلِح  ا ف لا  جُن اح  ع ل یْهِم  اض ًۭ ا أ وْ إعِْر  ا نشُُوز  اف تْ مِنۢ ب عْلِه  خ 

ا ۚ و   ا صُلْح ًۭ لْحُ ٱب یْن هُم  یْر ًۭ  لصُّ تِ  ۗخ  أحُْضِر  ت تاقوُا۟   ۚلشُّحا ٱ  لْْ نفسُُ ٱ و  إِن تحُْسِنوُا۟ و   و 

لوُن   للّا  ٱف إنِا  ا ت عْم  ا  ك ان  بِم  بِیر ًۭ ١٢٨خ   

إِنِ  أ ة  ٱ   او که چیرته     و  اف تْ    یوه ښځه    مْر  اویریږي   خ  د     مِنۢ ب عْلِه 

ا   خپل خاوند  ا    یا    أ وْ     د زیاتي   نشُُوز  اض ًۭ مخ اړونې      إِعْر 

    څخه)یعنی چی یا به پرې زیاتئ کوي او یا به ئې د حق څخه مخ اړوي(

آ    ګناه     جُن اح      نو نشته    ف لا   ل یْهِم       چې    أ ن     په دوی باندې   ع 

ا ا   دواړه صلحه)او جوړه( وکړي     یصُْلِح     په خپل منځ کې    ب یْن هُم 

ا ۚ  لْحُ ٱو     صلحه)په څه قسم(      صُلْح ًۭ   او صلحه )او روغه جوړه(    لصُّ

یْر ًۭ ۗ  تِ اُ و       )د جدا کیدلو او طلاق څخه(ډېره بهتره ده   خ    لْْ نفسُُ ٱحْضِر 

( انسان بخُل او حرص لرې)یعنی د خاوندانو په )اګر چېاو      ۚلشُّحا ٱ

فطرت کې هم داسې بخُل او حرص دی چې:هر څه خپل ځان ته غواړي 

او بل چا ته په ورکولو باندې بخیلې کوي.مثلا  غواړي چې 

واک،اختیار،دولت او صلاحیت دې د ده په لَّس کې وي،ښځه باید د ده په 

سره بیا -اشارو کار وکړي،د مال او پوره نفقې په ورکولو کې د وسې سره 
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یو څخه د زیاتو ودونو په صورت کې د هرې ښځې  هم بخیلي کوي،د

سره چې زیات محبت لرې،د هغې سره وخت تیرول غواړي او پوره 

حقوق ورکوي او د نوره ښځو خیال څنګه چې د هغوی حق دی،نه 

ساتي.مګر د ښځو په فطرت کې هم هماغسې بخیلې او حرص شته دی 

څنګه چې د خاوندانو په فطرت کې دی،لکه څنګه چې خاوندان غواړي  

چې مال،دولت او صلاحیت دې ځما وي،همدارنګه د هرې ښځې هم دا 

حرص وي او دا غواړي چې هر څه دې د هغې په کنټرول کې 

وي،مال،دولت،حثیت او صلاحیت دې د هغې وي،خاوند دې د هغې په 

اشارو تاویږي،که ښځه وایې چې شپه ده خاوند دې هم وایې چې شپه ده 

چې ورځ ده خاوند دې هم وایې چې ورځ ده،او د خپلې   او که ښځه وایې

نفقې نه پرته د خاوند ټول مال خپلول غواړي،او د یو څخه د زیاتو ودونو 

په صورت کې د هرې ښځې دا حرص وي چې خاوند دې صرف د دې 

یوازې وي،او نورو ښځو ته د هغوی په خپل حق ورکولو باندې هم بخیلې 

کوي.نو څنګه چې په ښځو او نرانو دواړو کې ُبخل او حرص شته دی،او  

حرص او بخل داسې شی دی چې دوی صلحې او روغې او جوړې ته نه 

إِن   پریږدې( تاسو احسان کوئ)یو دبل     تحُْسِنوُا۟   که چیرته   )لیکن(او  و 

سره،او هر یو خپل بخُل او حرص کنټرول کړئ،ځکه لکه کوم حرص او 

او حرص په بل کې هم دی نو که لږ  بخُل چې په تا کې دی،همداسې بخُل

یو تیر شي او لږ بل،یعنی که یو څه ګزاره خاوند وکړي او څه ښځه،یو  

څه قدم نارینه په خپل نفس کیږدي  او څه قدم ښځه په خپل نفس کیږدي،او 

هر څوک فکر وکړي چې:لکه څنګه چې ځما زړه هرڅه غواړي همداسې  

د هر انسان زړه هرڅه غواړي،نو که څوک اول د خپلو او بیا د نورو د 

نفس او حقوقو خیال وساتي،انشاء الله چې کورنۍ او ټولنه به ټول اصلاح 

ت تاقوُا۟     شي(      للّا  ٱ    نو بیشکه   ف إنِا      او د الله تعالی څځه ویریږئ    و 



 نجم القران  سورة  النساء    سپاره نمبر 5 

 
84 

ا    دی     ك ان     الله تعالی  لوُن     باندېپه  هغه)څه(  بِم  یې  چې تاسو    ت عْم 

ا    کوئ بِیر ًۭ ١٢٨ خبر   خ   

ل ن ت سْت طِیعوُٓا۟ أ ن ت عْدِلوُا۟ ب یْن   صْتمُْ ۖ ف لا  ت مِیلوُا۟ كُلا  لن ِس اءِٓ ٱو  ر  ل وْ ح  یْلِ ٱ و    لْم 

ت تاقوُا۟ ف إنِا  ۚلْمُع لاق ةِ ٱف ت ذ رُوه ا ك   إِن تصُْلِحُوا۟ و  ا  للّا  ٱ و  حِیم ًۭ ا را ١٢٩ك ان  غ فوُر ًۭ  

ل ن ت سْت طِیعوُٓا۟   چې)په هر     أ ن     او تاسو به هیڅکله ونه شئ کولَّی     و 

د    لن ِس اءِٓ ٱ په منځ       ب یْن     )پوره(عدالت وکړئ     ت عْدِلوُا۟     شي کې (

ل وْ   ښځو کې )ځکه چې هر شی ستاسو په اختیار کې نه دی(      اګر که  و 

صْتمُْ ۖ  ر  هم وکړئ)مګر بیا  )او کوشش(حرصتاسو )د پوره عدالت (   ح 

هم نشئ کولَّی چې د هرې ښځې دپاره په زړه کې یو قسم مینه او محبت  

پیدا کړئ،مګر سره د دې چې د زړه په محبت باندې کنټرول نلرئ او د 

ف لا       سره (-یوې ښځې سره مو ډېره مینه او محبت وي،مګر د دې سره 

یْلِ ٱكُلا     بیا)هم( مه کګیګئ      ت مِیلوُا۟  په پوره کوږوالي)یعنی ټول     لْم 

حقوق صرف هغې ښځې ته مه ورکوئ د کومې سره چې زړه کې محبت 

هغه)بله ښځه د کومې سره چې په     ه ا   او پریږدئ    ف ت ذ رُو    لرئ( 

زوړنده غوندې)چې نه کونډه وي     ۚلْمُع لاق ةِ ٱك    زړه کې کمه مینه لرئ(  

إنِ تصُْلِحُوا۟  وي( او نه خاوند والَّ او که تاسو اصلاح وکړئ)خپل    و 

ځانونه اصلاح کړئ او نورو ښځو ته هم د ښځو په سترګه وګورئ،او  

ټوله توجه صرف هغې ښځې ته ورنکړئ د کومې سره چې د زړه محبت 

ت تاقوُا۟    لرئ (  او ځان وساتئ)د ظلم نه،یعنی د الله تعالی د ویرې څخه     و 

    هرې ښځې ته په داسې سترګه وګورې لکه څنګه چې د هغوی حق دی(

ا   دی    ك ان       نو بیشکه چې الله تعالی   للّا  ٱف إنِا       بخښونکئ    غ فوُر ًۭ

ا حِیم ًۭ ١٢٩ )او(رحم کوونکئ   را  

ق ا یغُْنِ  إِن ی ت ف را ُ ٱو  ن س ع تهِِ   للّا ك ان   ۚۦكُلا ًۭ م ِ ُ ٱ و  ا   للّا كِیم ًۭ سِع ا ح  ١٣٠و ٰ  
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إِن  ق ا    او که چیرته)ښځه او خاوند یو دبل څخه(    و     بیل شول   ی ت ف را

ُ ٱ   غنې)او بي نیازه(به کړي    غْنِ یُ  دواړه )د احتیاج    كُلا ًۭ   الله تعالی      للّا

ن س ع تِهِ     څخه( ك ان      د خپلو پراخه )خزانو( نه     ۚ ۦم ِ ُ ٱ و  او دی الله     للّا

سِع ا    تعالی ا   پراخه)فضل والَّ(     و ٰ كِیم ًۭ      ١٣٠ )او(حکمتونو والَّ.   ح 

ا فىِ  ِ م  لِلّا تِ ٱو  و ٰ ٰـ ا فىِ  لسام  م  یْن ا  ۗلْْ رْضِ ٱو  صا ل ق دْ و  ب  ٱأوُتوُا۟  لاذِین  ٱ و  ٰـ مِن  لْكِت 

إِیااكُمْ أ نِ  إِن ت كْفرُُوا۟ ف   ۚللّا  ٱ تاقوُا۟ ٱق بْلِكُمْ و  ا فىِ  إنِا  و  ِ م  تِ ٱلِلّا و ٰ ٰـ ا فىِ  لسام  م  و 

ك ان   ۚلْْ رْضِ ٱ ُ ٱ  و  ا  للّا مِید ًۭ نِی ا ح  ١٣١غ   

 ِ لِلّا ا    او خاص د الله تعالی دي   و  تِ ٱفىِ     هغه )څه(   م  و ٰ ٰـ )چې(    لسام 

ا  په آسمانونو کې دي    م  )چې( په     ۗلْْ رْضِ ٱفىِ     او هغه )څه(   و 

ل ق دْ    ځمکه کې دۍ  یْن ا    او بیشکه   و  صا    لاذِین  ٱ    مونږ حکم کړئ وو   و 

ب  ٱ    چې ورکول شوئ وو   أوُتوُا۟    هغو)خلکو(ته  ٰـ مِن     کتاب    لْكِت 

إِیااكُمْ       ستاسو نه مخکې    ق بْلِكُمْ      أ نِ      او تاسو ته)هم حکم کوو(   و 

إِن    د الله تعالی نه     ۚللّا  ٱ  ویریږئ     تاقوُا۟ ٱ  چې          او که چیرته   و 

ِ     نو بیشکه   ف إنِا      انکار کوئ   ت كْفرُُوا۟       صرف د الله تعالی دي    لِلّا

ا تِ ٱفىِ      هغه)څه(   م  و ٰ ٰـ ا     )چې( په آسمانونو کې دي    لسام  م  او     و 

ك ان      )چې( په ځمکه کې دي     ۚلْْ رْضِ ٱفىِ      هغه)څه(      او دی   و 

ُ ٱ ا   بي پروا    نِی اغ       الله تعالی    للّا مِید ًۭ ١٣١ )او(د حمد او ثنا لَّیق   ح   

ا فىِ   ِ م  لِلّا تِ ٱو  و ٰ ٰـ ا فىِ  لسام  م  ك ف ىٰ بِ  ۚ لْْ رْضِ ٱو  ِ ٱ و  كِیلا   للّا ١٣٢و   

 ِ لِلّا ا    او خاص د الله تعالی دي   و  تِ ٱفىِ      هغه)څه(   م  و ٰ ٰـ )چې(    لسام 

ا    په آسمانونو کې دي  م  )چې( په      ۚلْْ رْضِ ٱفىِ      او هغه)څه(   و 

ك ف ىٰ     ځمکه کې دي ِ ٱبِ    او کافې دی    و  كِیلا     الله تعالی    للّا     و 

١٣٢ وکیل)کار جوړونکئ(  
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ا  ك ان   لنااسُ ٱ إِن یاش أْ یذُْهِبْكُمْ أ یُّه  رِین  ۚ و  ی أتِْ بِـَٔاخ  ُ ٱو  ا   للّا لِك  ق دِیر ًۭ
ل ىٰ ذ ٰ ١٣٣ع   

تاسو به د منځ نه     یذُْهِبْكُمْ     که هغه »جل جلاله«وغواړې   ش أْ إِن یا  

ا      یوسې)د ځمکې د مخ څخه به مو نیست او نابود کاندې(    لنااسُ ٱأ یُّه 

ی أتِْ     ای انسانانو رِین  ۚ     او را به ولي    و  نور )انسانان ستاسو    بِـَٔاخ 

ك      په ځای( ُ ٱ او دی     ان  و  لِك     الله تعالی     للّا ل ىٰ ذ ٰ په دې)کار(     ع 

  باندې)چې تاسو ختم کړي او ستاسو په ځای نوې انسانان دنیا ته راولي(  

ا قادر)یعنی دا کار الله تعالی ته ډېر اسانه دی،ځکه کله چې الله    ق دِیر ًۭ

یې چې وشه نو فرما تعالی د کوم کار د کولو اراده وفرمایې،نو هغه ته و

  ١٣٣ هغه کار وشي(

اب   م   نْی اٱن ك ان  یرُِیدُ ث و  ِ ٱف عِند   لدُّ ابُ  للّا نْی اٱث و  ةِ ٱو   لدُّ ك ان   ۚلْـَٔاخِر  ُ ٱ و  ا  للّا س مِیع ۢ

ا     ١٣٤ب صِیر ًۭ

ن ك ان   اب   چې غواړي       یرُِیدُ     څوک چې)داسې( وي   م     ث و 

نْی اٱ  بدل(  یعنی اجر)  د دنیا د   په دې پوه شه چې: ای انسانهنو د دنیا )   لدُّ

دولت د لَّس ته راوړلو دپاره کوشش کوي،کار کوي،او  شهرت،عزت او 

چې دا هر څه ما  کله چې دولت،عزت او شهرت راشي بیا فکر کوي

پخپله لَّس ته راوړل،خو حقیقت بلکل داسې نه دی،تا خو صرف د 

دولت،عزت او شهرت اراده کړي وه د دې د حاصلولو دپاره چې تا  

څومره اسباب استعمال کړي دي دا یو هم ستا نه وو،تا چې د دې شیانو د  

حاصلولو دپاره کوم اسباب یعنی لَّسونه، پښې ،سترګې او عقل استعمال  

نه دې مور او پلار   کړي دي،دا خو تا پخپله نه ځان ته جوړ کړي دي،او

په بیه درته اخستي دي، بلکې دا خو د هغه حقیقی خالق پورې اړه لرې او  

د هغه ملکیت دی چا چې جوړ کړي دي،او لحظه په لحظه یې پالنه 

کوي،نو په حقیقت کې تا هیڅ نه دې کړي ستا صرف نیت او اراده  
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شوي ده،او ستا د ارادې او نیت دپوره کولو دپاره چې څومره   مالعاست 

فزیکې او غیرې فزیکې اسباب استعمال شوي دي هغه ټول د خالق یعنی 

الله تعالی دي،انسانه ته خو یې حتی پیژنې هم نه،ته خو لَّ تر اوسه پورې  

په دې هم نه پوهیږي چې عقل څه شی دی،د څه شي نه جوړ شوئ 

چې زړه دې څنګه    دی،چیرته دی،ته خو لَّ تر اوسه په دې هم نه پوهیږي

و غیره  کار کوي او د کوم ځایه او په څه ترتیب ورته برق راځې ،

نو که په دې اسبابو کې یو سبب هم نه وو نو تا به څنګه دا  وغیره .........

عزت،دولت او شهرت حاص کړئ وو،که عقل دې نه وو او معیوب وي  

ستا او د ځناور به څه فرق وو،او تا به د الله تعالی څه کړي وو،دا دومره  

بي شماره ړندو،معیوبینو او لیونیانو د الله تعالی څه وکړل چې تا به کړې  

وو،نو حقیت دا دی چې په غیرې مستقیم ډول ستا نیت او اراده الله تعالی  

پوره کړه،او په دنیا کې یې ستا د ارادې بدل یا جزا درکړه.نو انسانه لکه  

نیا د حاصلولو دپاره الله تعالی ستا نیت او اراده پوره   څنګه چې د د

کوي،همدارنګه که ته یې منې او که نه یې منې،د دنیا نه پرته ستا دپاره 

یوه بله د آخرت نه ختمیدونکې دنیا هم شته دی،چې هلته د جنت پشان 

نعمتونه دي،نو ای د دنیا په مزو کې ډوب غافله انسانه که د دنیا د  

حاصلولو غوندې د جنت د حاصلولو نیت او اراده هم وکړي،او لکه څنګه 

چې د دنیا د حاصلولو دپاره د مشقتونو او تکلیفونو د تیرولو اراده کوي،او  

همداسې نیت او اراده د جنت د حاصلولو او د نیکو اعمالو د کولو دپاره 

ِ ٱف عِند     هم وکړي.  ابُ  ه   نو د الله تعالی سر   للّا     یعنی بدل(اجر)   ث و 

نْی اٱ ةِ ٱو     د دنیا )هم شته(   لدُّ )نو  او)اجر( د آخرت ) هم شته( دی     ۚلْـَٔاخِر 

لکه څنګه چې په دنیا کې اجر درکوې همداسې اجر به په آخرت کې هم  

ك ان     درکړي،ان شاءالله(  ُ ٱ   او دی     و  ا     الله تعالی   للّا    س مِیع ۢ

ا   اوریدونکئ   ١٣٤ )او(لیدونکئ.    ب صِیر ًۭ  
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ا  أٓ یُّه  ٰـ مِین  بِ  لاذِین  ٱ ۞ ی  نوُا۟ كُونوُا۟ ق واٰ ام  ِ  لْقِسْطِ ٱء  د اءٓ  لِلّا ل ىٰٓ أ نفسُِكُمْ أ وِ   شُه  ل وْ ع  و 

لِد یْنِ ٱ بِین  ٱو   لْو ٰ ا ف   ۚلْْ قْر  نِی ا أ وْ ف قِیر ًۭ ُ ٱ إِن ی كُنْ غ  ا ۖ ف لا  ت تابِعوُا۟  للّا ىٰٓ ٱ أ وْل ىٰ بِهِم    لْه و 

إِن ت لْوُ  لوُن   للّا  ٱ أ وْ تعُْرِضُوا۟ ف إنِا  ا ۟ۥٓأ ن ت عْدِلوُا۟ ۚ و  ا ت عْم  ا   ك ان  بِم  بِیر ًۭ ١٣٥خ   

ا  أٓ یُّه  ٰـ نوُا۟     ای هغو)خلکو(   لاذِین  ٱ ۞ ی  ام   چې ایمان یې راوړئ   ء 

مِین  بِ     شئ   كُونوُا۟    )یعنی ای مؤمنانو( دی په انصاف باندې    لْقِسْطِ ٱق واٰ

اءٓ      ولَّړ د  ِ  شاهدان      شُه  د الله تعالی دپاره)یعنی کله چې     لِلّا

غوښتل کیږئ،شاهدۍ قضا،عدالت او جرګې ته د شاهدۍ ورکولو دپاره 

ورکولو ته به ورځئ،او کله چې شاهدې وایئ،بي عدالتي او بي انصافي 

ودریږئ،د هیڅ چا  به نه کوئ بلکې په عدالت او انصاف به کلک 

ل وْ  به شاهدې وایئ.( طرفدارئ به نه کوئ او صرف د الله تعالی دپاره     و 

ل ىٰٓ أ نفسُِكُمْ    ( ستاسو  اګر که )وي دا شاهدې ستاسو په خپلو ځانونو    ع 

لِد یْنِ ٱ     یا     أ وِ     باندې  بیِن  ٱو       )ستاسو په( مور او پلار      لْو ٰ     ۚلْْ قْر 

او )ستاسو په( دوستانو )باندې،څه چې انصاف او عدالت وي، فرق به نه  

    إِن ی كُنْ     به شاهدې وایئ،همدارنګه(کوئ او د الله تعالی د رضا دپاره 

نِی ا     شاهدې ورکوي(  اسوچې تکه چیرته وي هغه)د چا دپاره      مالدار    غ 

ا     یا   أ وْ  د کومې طمعې په  به د مالدار دپاره  اسوغریب )خو ت   ف قِیر ًۭ

خاطر او  په غریب باندې د هغه سره د کومک کولو په خاطر  شاهدې نه 

ُ ٱف   :  ،ځکه چېکوئعدالت او انصاف به  بدلوې،      أ وْل ىٰ    الله تعالی     للّا

ا ۖ     ډېر مهربانه دی   اسوځنې،ت سوپه دوی دواړو باندې)د ستا   بِهِم 

ىٰٓ ٱ   نو پیروې مکوئ تاسو   ف لا  ت تابِعوُا۟      (ئصرف حق وای د    لْه و 

خواهشاتو )یعنی د نفسې خواهشاتو مه منه چې:که چیرې حق ووایم یا به 

ما ته یا به ځما مور او پلار ته یا به مې خپلوانو ته څه خپګان پیدا شي،یا  

      مالدار ته د طمعې په خاطر او غریب سره د کومک کولو په خاطر(

إِن     ئد عدل )او انصاف(څخه اوړ    ۚدِلوُا۟ ت عْ     چې    أ ن نو که    و 
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    یا     أ وْ    غلط بیان وکړئ)یعنی غلطه شاهدې ورکړئ(    ا ۟ۥٓت لْوُ  چیرته   

نو)غوږونه مو      ف إنِا     مخ واړوئ )د شاهدۍ ورکولو څخه(   تعُْرِضُوا۟ 

ا   دی    ك ان      الله تعالی    للّا  ٱ   خلاص کړئ چې( بیشکه  په     بِم 

لوُن      هغه)اعمالو(  ا  چې تاسو یې کوئ     ت عْم  بِیر ًۭ خبر)نو د غلطې     خ 

١٣٥ شاهدۍ ورکولو او یا د شاهدۍ پټولو به جزا درکړي(  

ا   أٓ یُّه  ٰـ نوُٓا۟    ای هغو )کسانو(   لاذِین  ٱی  ام  چې ایمان یې راوړئ دی)یعنی    ء 

امِنوُا۟      (ای مؤمنانو ِ ٱبِ    ایمان راوړئ    ء      په الله تعالی باندې   للّا

سُولِهِ  ر  او د هغه »جل جلاله« په پیغمبر)محمد»صلی الله علیه    ۦو 

بِ ٱو        وسلم«( باندې ٰـ    لاذِىٱ    او په کتاب)قرآنکریم( باندې    لْكِت 

ل     هغه)قرآن( سُولِهِ    چې نازل کړئ دی هغه»جل جلاله«     ن زا      ۦع ل ىٰ ر 

بِ ٱو      په خپل پیغمبر)محمد»صلی الله علیه وسلم«(باندې  ٰـ او     لْكِت 

ل      هغه)چې(   لاذِىٓ ٱ   )ایمان راوړئ په هغو( کتابونو باندې نازل      أ نز 

      مخکې د دې)قرآنکریم(څخه   مِن ق بْلُ ۚ    کړې دي هغه)جل جلاله« 

ن م  ِ ٱبِ      انکار کوي)د ایمان راوړلو څخه(    ی كْفرُْ    او څوک چې    و      للّا

ئِٓك تِهِ    په الله تعالی باندې   ٰـ ل  م       او په ملائیکو )د الله تعالی (باندې      ۦو 

كُتبُِهِ  رُسُلِهِ       او په کتابونو)د الله تعالی(باندې   ۦو  او په پیغمبرانو      ۦو 

    ف ق دْ    او په ورځ د آخرت باندې    لْـَٔاخِرِ ٱ لْی وْمِ ٱو      )د الله تعالی( باندې  

لا    نو بیشکه  لا ۢ     ګمراه شو هغه   ض  ٰـ ل     ب عِید ا    په ګمراهۍ      ض 

١٣٦ ډېره لرې)د حق څخه(  

نوُا۟ ثمُا ك ف رُوا۟ ثمُا  لاذِین  ٱإِنا   ام  نوُا۟ ثمُا ك ف رُوا۟ ثمُا ء  ام  ا لامْ ی كُنِ  زْد ادُوا۟ ٱء  ُ ٱكُفْر ًۭ   للّا

لَّ  لِی هْدِی هُمْ س بِیلا ۢ  ١٣٧لِی غْفِر  ل هُمْ و   

نوُا۟    هغه خلک    لاذِین  ٱ  بیشکه     إِنا  ام     ثمُا    راوړئ دی یې چې ایمان   ء 

     کافران شوي دي    ك ف رُوا۟    بیاوروسته) د ایمان راوړلو څخه بیرته( 



 نجم القران  سورة  النساء    سپاره نمبر 5 

 
90 

نوُا۟     بیا یې )د کفر نه وروسته بیرته(    ثمُا  ام       ایمان راوړئ دی     ء 

کافران     ك ف رُوا۟   بیا)د دوهم ځل ایمان راوړلو وروسته بیرته(       ثمُا 

ا  زْد ادُوا۟ ٱ     )او د دوهم ځل کفر نه وروسته(   ثمُا      شوي دي     كُفْر ًۭ

سره د -کفر سره )یعنی د تللي ديدوی په کفر کې ښه مخ په وړاندې 

مسلمانانو په خلاف سازشونه او توطیې جوړوي،د اسلام په خلاف 

تبلیغات کوي،او کوشش کوي چې د نورو مسلمانو عقیدې هم خرابې کړي  

ُ ٱلامْ ی كُنِ   او د اسلام څخه یې واړوي )نو( الله تعالی داسې نه دی)یعنی     للّا

چې هغه »جل جلاله« بخښنه    لِی غْفِر     د الله تعالی عدالت داسې نه دی( 

لَّ       دوی ته   ل هُمْ     وکړي     او نه)د الله تعالی عدالت داسې دی(   و 

سمه    س بِیلا ۢ      چې هغه »جل جلاله«وښایې دوی ته    لِی هْدِی هُمْ 

)یعنی د دوی د خپلو اعمالو په سبب د الله تعالی بخښنې او هدایت  لَّره.

١٣٧ دا چې الله تعالی په دوی نعوذباالله ظل څخه محروم شوي دي،نه  

رِ   فِقِین  ٱب ش ِ ٰـ ا   نا بأِ   لْمُن  ١٣٨ل هُمْ ع ذ اب ا أ لِیم   

رِ  فِقِین  ٱ    زیری ورکړه   ب ش ِ ٰـ چې د دهغوی     بأِ نا ل هُمْ    منافقانو ته     لْمُن 

ا    دپاره ١٣٨ ډېر دردناک عذاب دی.    ع ذ اب ا أ لِیم   

فِرِین  ٱ ی تاخِذوُن   لاذِین  ٱ  ٰـ ة  ٱ أ ی بْت غوُن  عِند هُمُ  ۚلْمُؤْمِنِین  ٱأ وْلِی اءٓ  مِن دُونِ  لْك  ف إنِا  لْعِزا

ة  ٱ ا  لْعِزا مِیع ًۭ ِ ج  ١٣٩لِلّا  

فِرِین  ٱ    چې نیسې    ی تاخِذوُن      )منافقان(هغه خلک دي   لاذِین  ٱ ٰـ    لْك 

مؤمنانو     ۚلْمُؤْمِنِین  ٱ     پرته د   مِن دُونِ     دوستان   أ وْلِی اءٓ      کافران

د هغوی سره)یعنی     عِند هُمُ     آیا دوی)یعنی منافقان( لټوي   أ ی بْت غوُن   څخه

ة  ٱ   د کافرانو سره په دوستۍ کولو کې( خپل عزت؟)هیڅکله هم نه،د    لْعِزا

کافرانو په دوستۍ کې به هیڅکله د عزت خاوندان نشي،بلکې په ژوند کې 

به هم خلک په سپکه سترګه ورته ګورې،پس د مرګه به یې هم د تاریخ په  
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پاڼو کې نوم د سپکو خلکو په لیست کې لیکل کیږي،او په آخرت کې به  

ة  ٱ    بیشکه چې   ف إنِا   هم خوار او ذلیل وي.ځکه (  ِ   عزت    لْعِزا لِلّا

ا مِیع ًۭ په اختیار کې دی)دا صرف د الله تعالی په اختیار  ټول د الله تعالی   ج 

١٣٩ کې ده چې چاته عزت ورکوي او که نه(.  

داسې قلبي دوستۍ ته وایې چې یو د بل رازونه  -باید پوه شو چې:اولیاء

ساتي،یو د بل ملاتړ او د زړه د کومې یو د بل سره محبت لري،د داسې 

کولو اجازه د کافرانو او د الله تعالی د دښمنانو سره نشته دی،البته د 

کافرانو سره ښه رویه،ښه سلوک،ښه دار مدار،ښه اخلاق کول او په ښو 

 اخلاقو سره خبرې او راشه درشه کول دا بیله خبره ده. 

ل یْكُمْ فىِ   ل  ع  ق دْ ن زا بِ ٱو  ٰـ ای   لْكِت  تِ أ نْ إذِ ا س مِعْتمُْ ء  ِ ٱ ٰـ ا   للّا أُ بِه  یسُْت هْز  ا و  یكُْف رُ بِه 

دِیث  غ یْرِهِ  تاىٰ ی خُوضُوا۟ فىِ ح  ع هُمْ ح  ثلْهُُمْ ۗ إِنا   ۚۦٓف لا  ت قْعدُُوا۟ م  ا م ِ   للّا  ٱ إِناكُمْ إذِ ًۭ

امِعُ  فِقِین  ٱج  ٰـ فِرِین  ٱو   لْمُن  ٰـ مِیع ا  لْك  نام  ج  ه  ١٤٠فىِ ج   

ق دْ  ل     او بیشکه    و  ل یْكُمْ    هغه »جل جلاله«نازل کړئ دی     ن زا په    ع 

بِ ٱفىِ     تاسو باندې ٰـ     إذِ ا   چې     أ نْ    په)دې(کتاب کې)داحکم(    لْكِت 

تِ      تاسو اورئ   س مِعْتمُْ    کله  ٰـ ای  ِ ٱ    آیاتونه   ء      یكُْف رُ   د الله تعالی     للّا

ا    چې کفر کیږي أُ     )آیاتونو(باندې(وپه هغ   بِه  یسُْت هْز       او ټوقې کیږي   و 

ا په هغو)آیاتونو(باندې)یعنی که په داسې مجلس کې ناست یئ،چې د     بِه 

    مجلس خلک د الله تعالی د آیاتونو او دین پورې ټوقې او مسخرې کوي(

ع هُمْ     نو مه کینئ    ف لا  ت قْعدُُوا۟  تاىٰ      د هغوی سره)په مجلس کې(   م      ح 

فىِ      چې مشغول شي هغه)د مجلس خلک(   ی خُوضُوا۟    د هغې پورې 

دِیث  غ یْرِهِ  د دې نه علاوه په نورو خبرو کې)یعنی په کوم مجلس کې     ۚۦٓح 

چې د مجلس خلک د الله تعالی په دین پورې ټوقې کوي،نو دالله تعالی 

حکم دی چې تاسو به د هغې پورې په دې مجلس کې نه کینئ تر څو 
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د   چې بدله شوي نه وي،یعنی پورې چې د مجلس د بحث او خبرو مضوع

مجلس خلک داسې بحث او خبرې شروع کړي چې د الله تعالی د آیاتونو  

او دین سپکاوئ او ریشخند په کې نه وي،او که داسې ونکړئ،او په داسې  

مجلسونو کې ناسته کوئ چې:د مجلس خلک د الله تعالی د دین او 

قرآنکریم نه انکار کوي او په قرآن او دین او پیغمبر علیه السلام باندې 

تاسو بد نه لږیږي،او نه غوصه درځې،بلکې ځنې خو   په ریشخند وهې،او 

یې ساعت تیرې ګڼې او خولې ورسر هم یو قسم چینګوې،نو تاسو چې په 

هغه چا چې په تاسو ئې دومره لوی احسان کړئ دی چې: تاسو خبر هم نه 

کورونه،ښځې وئ او اشرف المخلوقات انسانان یې پیدا کړئ یئ، 

،اولَّدونه او د اسلام لوی نعمت یې درکړئ دی،لحظه په لحظه ستاسو او 

ستاسو د اولَّدونو پالنه کوي،نو تاسو چې په خپل داسې محسن )الله  

تعالی(باندې خفه نشئ،د هغه جل جلاله د آیاتونو او دین پورې خلک ټوقې  

یې اورئ،خو نه خفه  واو مسخرې کوي،تاسو ناست یې،په غوږون

کیږئ،نه درباندې بدې لږیږي ،نه غصه درځې،نه د هغې مجلس نه 

یا  ن)الله تعالی(د دین پسې مسخرې کیږي،سجګیږي چې په کې ستا د مح 

خو تاسو د سره مسلمانان نه یئ او یا خو په لَّیتناهې اندازه بي غیرته  

     یاستئ،چې د داسې بي غیرتو د جزا په باره کې الله تعالی فرمایې:(

ا  بیشکه تاسو     إِناكُمْ  په هغې وخت کې)چې ځما د دین او آیاتونو    إذِ ًۭ

   پورې د مسخره کوونکو او ریشخند وهونکو په مجلس کې ناست یئ(

ثلْهُُمْ ۗ  )کټ مټ یا هو به هو( د هغو)مسخره کوونکو کافرانو( پشان     م ِ

یاستئ)یعنی کوم سر نوشت چې د هغوی وي هغه به ستاسو هم وي،څنګه 

چې مو په دنیا کې ورسره خولې چینګولې همداسې به یې په جهنم کې هم  

امِعُ       بیشکه الله تعالی   للّا  ٱإِنا     ورسره چینګوئ( را جمع    ج 

فِقِین  ٱ    کوونکئ)راټولوونکئ( دی ٰـ فِرِین  ٱو    د منافقانو   لْمُن  ٰـ      او کافرانو   لْك 
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نام   ه  مِیع ا      په جهنم کې   فىِ ج  ټولو)یعنی څوک چې د الله تعالی،پیغمبر  ج 

»صلی الله علیه وسلم(،قرآنکریم ،او د الله تعالی د دین پورې ټوقې او 

مسخرې کوي،او هغه څوک چې دوی ته ناست وي او بدې ورباندې نه  

نو که تر اوسه په دې نه پوهیدل ،د دې نه وروسته دې پوه شي لږیږې، 

ټول به الله تعالی سره یوځای په  چې دوی منافقان دي،او کافران او دوی 

١۴٠اچوي( رجهنم کې و  

باصُ  لاذِین  ٱ ن   ون  ی ت ر  ِ ٱبِكُمْ ف إنِ ك ان  ل كُمْ ف تحْ ًۭ م ِ إِن ك ان    للّا ع كُمْ و  ق الوُٓا۟ أ ل مْ ن كُن ما

ل یْكُمْ  فِرِین  ن صِیب ًۭ ق الوُٓا۟ أ ل مْ ن سْت حْوِذْ ع  ٰـ ن  لِلْك  ن مْن عْكُم م ِ ُ ٱ ف   ۚلْمُؤْمِنِین  ٱ و  ی حْكُمُ  للّا

ةِ ٱب یْن كُمْ ی وْم   م  ٰـ ل   ۗلْقِی  ُ ٱی جْع ل   ن و  فِرِین  ع ل ى   للّا ٰـ ١٤١س بیِلا   لْمُؤْمِنیِن  ٱلِلْك   

)منافقان یعنی هغه خلک چې هم د مسلمانانو سره لَّر لرې،او هم    لاذِین  ٱ

د کافرو سره لَّر لرې،دوی د زړه څخه نه پوره مسلمانان دي ځکه چې 

په اسلام کې شک کوي، او نه پوره کافر دي ځکه چې ښکاره خو کلیمه  

    وایې(هغه خلک دي)چې کله ستاسو د کافرانو سره جنګ شي،نو(

باصُون       ف إنِ   ستاسو)او حالَّتو ته ګورې(   بِكُمْ    دوی انتظار کوي    ی ت ر 

     فتح)او کامیابي( ستاسو په برخه شي    ك ان  ل كُمْ ف تحْ ًۭ   نو که چیرته   

ن   ِ ٱم ِ     د الله تعالی د طرف نه)یعنی د تلې پله ستاسو خوا ته درنه شي(   للّا

     چې آیا نه وو مونږ   أ ل مْ ن كُن    )نو تاسو ته دا منافقان( وایې   ق الوُٓا۟ 

ع كُمْ  ستاسو سره؟)یعنی ستاسو په کامیابۍ کې مونږ هم ډېر رول     ما

قسم دروغ به جوړوي چې تاسو ته ځانونه ډېر ښه -لوبولئ دی،قسم 

ډول  -مسلمانان معرفې کړي،تر څو چې تاسو پرې باور وکړئ او ډول

إِن    امتیازات ورکړئ. ( فِرِین  ن صِیب ًۭ    او که چیرته    و  ٰـ یو      ك ان  لِلْك 

څه کامیابي د کافرانو په برخه شي )یعنی د تلې پله د کافرانو خوا ته درنه  

ل یْكُمْ  أ ل مْ ن سْت حْوِذْ    )نو بیا به دا منافقان کافرانو ته( وایې   ق الوُٓا۟      شي(    ع 
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یعنی آیا مونږ په تاسو کامیابیدلَّی نه  )  غلبه نشوه کولَّیآیا مونږ په تاسو 

د مسلمانانو ملګري شوې وو،او ستاسو خلاف مو  مونږ  چیرته شو که

ن مْن عْكُم     شکست درکړئ وو(حتما  جنګ کړئ وو نو مونږ به تاسو ته       و 

ن       )خو بیا هم( مونږ بچ کړئ تاسو د مؤمنانو څخه      ۚلْمُؤْمِنِین  ٱم ِ

دا هر څه مونږ ځکه   )یعنی مؤمنان مو در څخه یو خوا بل خوا واړول،او

وکړل چې مونږ د هغوی پشان متعصب نه یو،مونږ هم ستاسو غوندې 

ازاد خیاله یوو،او اسلامې پابندې نه غواړو،مونږ هم ستاسو پشان خلک 

غوښتل وغیره وغیره.......تر څو چې د کافرو باور پرې راشي او یو څه  

ُ ٱف       امتیازات ورکړي(     به فیصله وکړي   ی حْكُمُ     نو الله تعالی   للّا

ةِ ٱ ی وْم     ستاسو په منځ کې    ب یْن كُمْ  م  ٰـ ل ن ی جْع ل    د قیامت په ورځ      ۗلْقِی     و 

ُ ٱ    او هیڅکله به جوړه نه کړي فِرِین      الله تعالی    للّا ٰـ    کافرانو ته      لِلْك 

یعنی دا د الله تعالی   لَّره.   س بِیلا      په مؤمنانو باندې    لْمُؤْمِنیِن  ٱع ل ى 

وعده ده چې کافرانو ته به هیڅکله په مؤمنانو غلبه ورنکړي،     حال دا  

چې په ډېرو ځایونو کې کافرانو په مسمانانو باندې غلبه کړیده،فی الحال  

 هم په دنیا کې مسلمانان د کافرانو دتسلط لَّندې دي. 

جواب:په دې مبارک آیت کې الله تعالی د»المؤمنین«کلیمه ذکر کړي ده،او 

کله چې مؤمنین مطلق ذکر شي نو کامل ایمان ترې نه مراد وي،نو مطلب  

دا دی چې کله په مؤمنانو کې کامل ایمان وي نو دا د الله تعالی قانون دی  

چې کافران به پرې هیڅکله نه غالبه کوي،لیکن کله چې کافران پرې غلبه  

د دوی عملونه وي،یعنی کله چې د کافرانو   کوي نو علت او سبب به ئې

غلبه ورباندې راځې نو سبب ئې دا وي چې په مسلمانانو کې ډېر کم خلک 

د صحیح ایمان والَّ وي،اکثره په کې منافقان،ظالمان،فاسقان او ریاءکاران  

وي.چې د داسې حالت علاج صرف الله تعالی ته رجوع کول او د ګناهونو 

څخه د زړه د اخلاصه توبه ویستل دي،او که مسلمانان داسې ونکړي،نو  
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حاکمان او مشران به یې د کافرانو مزدوران ، غلامان او ظالمان وي،نو  

د چا چې  حاکمان،رهبران او مشران غلامان او مزدوران او جاسوسان 

وي نو د هغوی به څه عزت او څه حیثیت وي پرته د ذلت څخه،چې دا  

حاکم،رهبر او مشر په شکل یو عذاب دی چې هم د الله تعالی د طرفه د 

    ١۴١ علاج یې صرف په رښتیا د زړه د اخلاصه توبه باندې کیږي.

فِقِین  ٱإِنا   ٰـ دِعُون   لْمُن  ٰـ إذِ ا ق امُوٓا۟ إِل ى   للّا  ٱیخُ  دِعُهُمْ و  ٰـ هُو  خ  ل وٰةِ ٱو  ق امُوا۟ كُس ال ىٰ  لصا

اءُٓون   لَّ  ی ذْكُرُون   لنااس  ٱ یرُ  ١٤٢إِلَّا ق لِیلا ًۭ   للّا  ٱو   

فِقِین  ٱ    بیشکه   إِنا  ٰـ دِعُون      منافقان)فکر کوي چې ګنې(   لْمُن  ٰـ دوی    یخُ 

هغه»جل    هُو     حال دا چې   و       لی ته االله تع    للّا  ٱ    دوکه ورکوي

دِعُهُمْ      جلاله« ٰـ      دی   ) منافقانو ته( د هغوی د دوکې جزا ورکوونکئ   خ 

دوی    ق امُوٓا۟    کله چې    إذِ ا    او)بل صفت د منافقانو دا دی(   و  

ل وٰ ٱإِل ى    ودریږي)یا پاڅیږي(  )نو(    ق امُوا۟   لمونځ ته       ةِ لصا

ډېر په سستۍ)او لټۍ سره،دا هم د دې     كُس ال ىٰ     )یا پاڅیږي(ودریږي

اءُٓون      چې:(دپاره  خلکو ته)یعنی د ریاء او     لنااس  ٱ   ځانونه ښیي    یرُ 

لمونځ کوي نه د ثواب د ګټلو او د ګناه نه د بچ کیدلو    ځان خودنې دپاره 

دوی الله      للّا  ٱلَّ  ی ذْكُرُون      یې دا دی چې:( تاو بل صف  و      دپاره(

تعالی تعالی نه یادوي)یعنی شپه او  ورځ یې ذهنونه،ژبې او اندامونه په  

    ق لِیلا ًۭ     مګر   إِلَّا     او عبسیاتو کې مصروف او مشغول وي( چټیاتو

١٤٢ډېر لږ)ئې یادوي(   

ن یضُْلِلِ   م  ٓءِ ۚ و  ؤُٓلَّ  ٰـ ٓ إِل ىٰ ه  لَّ  ٓءِ و  ؤُٓلَّ  ٰـ ٓ إِل ىٰ ه  لِك  لَّ 
ذ بْذ بِین  ب یْن  ذ ٰ ُ ٱ مُّ ف ل ن ت جِد    للّا

١٤٣ س بیِلا ًۭ  ۥل هُ   

ذ بْذ بِین       په منځ     ب یْن     )منافقان( زړه او نازړه دي )یعنی حیران دي(  مُّ

لِك   ٓءِ    د دغو)اسلام او کفر(کې     ذ ٰ ؤُٓلَّ  ٰـ ٓ إِل ىٰ ه  نه)سم( د دوی)یعنی      لَّ 
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ٓءِ ۚ      مسلمانانو( په طرف دي. ؤُٓلَّ  ٰـ ٓ إِل ىٰ ه  لَّ  او نه)سم( د هغوی)یعنی    و 

ن     کافرانو(په طرف دي. م      چې ګمراه کړي   یضُْلِلِ    او څوک    و 

ُ ٱ الله تعالی)یعنی د چا د بدو اعمالو په سبب چې د الله تعالی په عدالت     للّا

     نو ته به هیڅکله پیدا نکړي   ف ل ن ت جِد     کې په هغه د ګمراه فیصله وشي( 

   ١٤٣)سمه(لَّر    س بِیلا ًۭ      د هغه دپاره   ۥل هُ 

ا  أٓ یُّه  ٰـ نوُا۟ لَّ  ت تاخِذوُا۟  لاذِین  ٱ ی  ام  فِرِین  ٱء  ٰـ  أ ترُِیدُون  أ ن   ۚلْمُؤْمِنِین  ٱ أ وْلِی اءٓ  مِن دُونِ   لْك 

بِین ا  ا مُّ ن ًۭ ٰـ ِ ع ل یْكُمْ سُلْط     ١٤٤ت جْع لوُا۟ لِلّا

ا  أٓ یُّه  ٰـ نوُا۟    ای هغو خلکو    لاذِین  ٱ ی  ام  لَّ     چې ایمان یې راوړئ دی    ء 

فِرِین  ٱ     مه نیسئ   ت تاخِذوُا۟  ٰـ داسې  -اولیاء)دوستان    أ وْلِی اءٓ      کافران    لْك 

قلبي دوستۍ ته وایې چې یو د بل رازونه ساتي،یو د بل ملاتړ او د زړه د  

او د مسلمانانو رازونه کافرانو ته وایې ،یا   کومې یو د بل سره محبت لري

د داسې کولو اجازه د کافرانو او د الله تعالی د  خور او لور ورکوي نو 

دښمنانو سره نشته دی،البته د کافرانو سره ښه رویه،ښه سلوک،ښه دار  

مدار،ښه اخلاق کول او په ښو اخلاقو سره خبرې او راشه درشه کول 

جایز دي،کیدای شي چې ستاسو د ښو اخلاقو او ښه سلوک په سبب یې الله 

    پرته د   مِن دُونِ       .تعالی په زړونو کې د اسلام مینه پیدا کړي(  

دخور او لور ورکول به او  مؤمنانو نه)یعنی د زړه دوستي     ۚلْمُؤْمِنِین  ٱ

آیا    أ ترُِیدُون      صرف د مؤمنانو سره کوئ،او که داسې ونکړئ نو(

ِ    جوړ کړئ)چې ورکړئ(    ت جْع لوُا۟      چې   أ ن    تاسو)دا( غواړئ      لِلّا

ل یْكُمْ    الله تعالی ته ا       په تاسو باندې)د خپل ځان په خلاف(    ع  ن ًۭ ٰـ سُلْط 

بِین ا  څرګند سند )یعنی داسې سند یا دلیل، چې د قیامت په ورځ صرف    مُّ

   ١۴۴ په همدې دلیل سره د جهنم مستحق شئ(

فِقِینٱ إِنا  ٰـ ل ن ت جِد  ل هُمْ  لناارِ ٱمِن   لْْ سْف لِ ٱ لدارْكِ ٱفىِ  لْمُن  ا و  ١٤٥ن صِیر   
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ه،۴-  ،٣-حُط م  دوزخ )٧( طبقې لرې یوه د بلې دپاسه:١-جهنم. ٢- لظی 

حِیم،٧-ه اوِی ه او دې ټولو ته اور وایې.   س  عِیر،۵- س ق ر،۶ج 

فِقِین  ٱ  بیشکه    إِنا  ٰـ  په لَّندې طبقه      لْْ سْف لِ ٱ  لدارْكِ ٱفىِ   منافقان     لْمُن 

ل ن ت جِد      د اور کې وي   لناارِ ٱمِن       دوی ته    ل هُمْ   او ته به پیدا نکړي     و 

ا  څوک کومک کوونکئ)چې یا ئې د عذاب نه خلاص کړي او یا     ن صِیر 

١٤٥پرې یو څه عذاب کم کړي(  

أ صْل حُوا۟ و   لاذِین  ٱ إِلَّا  مُوا۟ ٱت ابوُا۟ و  ِ ٱ بِ  عْت ص  ئٓكِ   للّا ٰـ ِ ف أوُ۟ل  أ خْل صُوا۟ دِین هُمْ لِلّا ع   و  م 

س وْف  یؤُْتِ  ۖلْمُؤْمِنِین  ٱ ُ ٱ و  ا  لْمُؤْمِنِین  ٱ للّا ا ع ظِیم ًۭ ١٤٦أ جْر   

 چې توبه یې وویستله       ت ابوُا۟     هغه)منافقان(   لاذِین  ٱ  مګر    إِلَّا  

أ صْل حُوا۟  مُوا۟ ٱو    او ځانونه یې اصلاح کړل     و  او منګولې یې     عْت ص 

ِ ٱبِ     ولږولي أ خْل صُوا۟      د الله تعالی په دین باندې    للّا او خالص یې     و 

دین خپل)یعنی خالص او پاک ئې کړو عبادت خپل د ریا     دِین هُمْ     کړو

ِ     او ځان ښودنې څخه( ئٓكِ       د الله تعالی دپاره    لِلّا ٰـ نو دغه)خلک     ف أوُ۟ل 

اعمال پرته د ریاء څخه  چې د منافقت څخه یې توبه ویستلي او نیک

ع      کوي( س وْف      د مؤمنانو سره)ملګري( دي      ۖلْمُؤْمِنیِن  ٱم  او زر    و 

ُ ٱ    ورکړي   یؤُْتِ    به  ا   مؤمنانو ته     لْمُؤْمِنِین  ٱ   الله تعالی    للّا أ جْر 

ا   ١٤٦ ډېر لوی اجر)او ثواب(   ع ظِیم ًۭ

ا ی فْع لُ  ُ ٱ ما ك ان   للّا نتمُْ ۚ و  ام  ء  ُ ٱبِع ذ ابِكُمْ إِن ش ك رْتمُْ و  ا  للّا ا ع لِیم ًۭ   ١٤٧ش اكِر 

ا ی فْع لُ  ُ ٱ    څه کوي   ما تاسو ته په عذاب درکولو    بِع ذ ابِكُمْ     الله تعالی   للّا

نتمُْ ۚ      که چیرته تاسو شکر وباسئ   إِن ش ك رْتمُْ     باندې ام  ء  او ایمان     و 

ك ان       راوړئ ُ ٱ    او دی    و  ا    الله تعالی    للّا     شکر قبلوونکئ   ش اكِر 

ا لِیم ًۭ )او( پوه.)یعنی ای د الله تعالی بندګانو نعوذباالله الله تعالی داسې نه     ع 
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دی،لکه تاسو چې تر څو خپل بدل د چا څخه وانخلۍ او جزا ورنکړئ نو 

نه مو غصه سړیږي او نه مو فشار کمیږي،مګر الله تعالی نه تاسو ته د 

درکوي،او نه یې تاسو ته په عذاب درکولو   حسد او کینې په سبب عذاب

کې څه ګټه شته دی،او نه  ستاسو کفر څه ضرر ورسوې،چې تاسو ته په  

عذاب درکولو یې د ځان نه واړوي،بلکې الله تعالی خو بي نیازه دی،نو په  

ګناهونو او کفر په سبب په  د  تاسو عذاب ستاسو  په دنیا او آخرت کې

او په   تاسو راځې چې علاج یې د زړه د اخلاصه توبه ویستل،شکرکول

الله تعالی ،قرآنکریم او محمد صلی الله علیه وسلم باندې د زړه د کومې 

١٤٧   څخه ایمان راوړل دي.(  

 ډاکتر محمد عثمان نظامی 

 

 


